
        
            
                
            
        

    
    
      
    

    
      
         
      
    

     

    

  
 

 
CESTOVÁNÍ STROJVŮDCE TOBIÁŠKA, DIVOKÉHO KRÁLÍKA A PRASÁTKA LUMÍRKA PARNÍM VLAKEM TAM A ZASE ZPĚT
Osm vagónů celovečerních pohádek
TOMÁŠ TEPPER



ZÁVODNÍKOVI Č. 2
 TOBIÁŠKOVI
 K JEHO
 TŘETÍM NAROZENINÁM



Kluci a děvčátka! Mluví k vám pohádka
o cestě strojvůdce, králíka, prasátka. 
Statečně splní své úkoly ve vláčku
a pak se navléknou do nočních tepláčků. 
 
 
Sbírají síly své na nové výpravy, 
O tom teď další hned pohádka vypráví. 
 
 
Než zazní naplno píšťala vlaková.
chystá se čajíček i buchta maková.
Buclatý špekáček peče se v pekáčku.
Léto je bez konce a slunce bez mráčků.



1.    Překvapení na kolejích a jiné záhady



PŘÍPRAVY NA VELKÉ VÝPRAVY
V malé obci Mlýny stál v plné své kráse parní vlak. Úplně velký nebyl. Spíše poněkud menší, než je běžné. Pro jeho šikovnou posádku i cestující byl však jako šitý na míru. Skvěl se čistotou a vysokým leskem. Zjevně o něj jeho posádka řádně pečovala. 
Vlak byl složen ze čtyř částí. Za parní lokomotivou byl připojen tendr. Vezl uhlí a vodu. Tendr je kratší vagón, než bývají obyčejné vlakové vagóny. Do délky je asi tak poloviční. Někdy bývá ještě kratší. V takovém případě se pak vedle jednoho vagónu vejdou na délku i tři tendry. Pro potřebné zásoby uhlí a vody to však stačí. Za tendrem následovaly dva vagóny. Jeden osobní a jeden nákladní. 
Lokomotiva byla vyrobena z černé lesklé oceli. Aby byla ještě hezčí, po bocích ji pomalovali krásnou červenou barvou. Na konci lokomotivy se zvedala budka pro strojvůdce a jeho pomocníka. Z přední části lokomotivy čněl nízký široký komín. Za komínem vpravo byla umístěna vysoká a tenká trubice parní píšťaly. Na budce vlály různobarevné vlaječky, česká, mlýnská, železniční a mnoho dalších. Na čele ocelové lokomotivy svítila červená hvězda na modrém čtvercovém podkladu. Pod ní byla přišroubovaná mosazná obdélníková tabulka s řadou důležitých čísel. 
Kdykoli vlak do stanice přijížděl, nebo z ní odjížděl, anebo když toho bylo zapotřebí, rozezvučel strojvůdce Tobiášek parní píšťalu. Zvuk píšťaly byl tak pronikavý, že ho zaslechli na míle daleko. Každý hned poznal, že přijíždí rychlý a silný vlak. 
Tento vlak, jako každý pořádný vlak, měl i své jméno. Jmenoval se Mlýnský nákladně-osobní expres. Pro pořádek měl své jméno napsáno na bílých papírových cedulích zakrytých nepromokavým igelitem, které byly zavěšeny v kovovém rámečku u dveří každého vagónu. 
Vlak stál v zastávce Mlýny připraven k odjezdu. Strojvůdce Tobiášek byl se svou maminkou, tatínkem a malým bratříčkem, miminkem Samuelem, na letní dovolené na chalupě v Mlýnech. 
Hustá bílá pára syčela a unikala různými ventily. Vznášela se všude kolem lokomotivy a nad kolejemi a mohutná železná kola vlaku v ní skoro vůbec nebyla vidět. Oheň v topeništi lokomotivy temně a zlověstně hučel. 
Se strojvůdcem Tobiáškem se připravovali na cestu i dva jeho pomocníci, Divoký Králík a Prasátko Lumírek. 
Divoký Králík dělal topiče. Přikládal uhlí a pomáhal strojvůdci Tobiáškovi s úkoly v budce a kolem vlaku. 
Prasátko Lumírek bylo průvodčí. Otevíralo a zavíralo dveře na vagónech, pískalo píšťalkou, aby dalo signál k odjezdu, a štípalo jízdenky cestujícím.
Divoký Králík byl zbrklý. Prasátko Lumírek bylo líné. Tobiášek je musel napomínat a říkat jim, co mají dělat. 
Divoký Králík měl přes bříško převázanou dlouhou a silnou koženou zástěru. Chránila ho před tím, aby se umazal. Někdy si přes rameno přehodil širokou lopatu na uhlí. 
Prasátko Lumírek nosilo průvodcovskou kšiltovku, píšťalku a malou tašku s jedním zapínacím knoflíkem pověšenou kolem krku. Byly v ní kleštičky a jízdenky. 
Tobiášek měl na krku modrobílý šáteček strojvůdců. 
V Mlýnech panovalo léto. 
Pod zahradou svažující se od chalupy dolů vesele bublal Janovický potok. Nedopřál si chvilku oddechu. Pořád kamsi odtékal, ať byl den, nebo ať byla noc. Jakoby se snad nikdy nechtěl zastavit. Ptáčci zpívali radostné písničky. Asi o jídle. Keře podél potoka a větve stromů se kymácely podle rytmu houpačky natřené hnědou barvou. Stála kousek vedle studny s kruhovým betonovým poklopem. Na houpačce se houpala maminka s malým Samuelem. 
V pískovišti zatím nečinně odpočívaly formičky, barevné misky, lopatky, hrabičky a nákladní autíčka. Po ránu bylo ještě zakryto červenými, žlutými a modrým dřevěnými prkny. Ta bránila nějakým zvířátkům, aby si v noci do pískoviště vlezla. 
Mlýnský krtek všechno nenápadně pozoroval. V nízko sestřižené trávě pracoval již na svém stotřicátém osmém kopečku hlíny. Měl tam být umístěn nový východ z nepřehledné spleti jeho podzemních chodeb a tunelů. Tímto novým kopečkem hlíny jistě udělal velkou radost babičce. Na rozdíl od krtka záleželo ovšem babičce na tom, aby trávník nebyl rozhrabán. 
Maminka podávala Tobiáškovi jeho cestovní kufírek. Byl na něm namalován krtek a měl dvě velká plastová kolečka. Dal se proto na rovném podkladu snadno táhnout. 
V kufírku byly hračky a svačinka: dva rohlíky s máslem, na každém dva plátky šunky. Tři střed-ně velké mandarinky. Jeden velký střapec hroznů. Dále čtyři sušenky a dvě plastové lahve, z nichž se dalo šikovně pít. V jedné byl sladký čaj a ve druhé čistá voda. 
V kufírku byl také: pytel šťouchaných brambor pro Prasátko Lumírka a pytel jetele pro Divokého Králíka. 
„Prasátko Lumírku“, řekl strojvůdce Tobiášek, „nevím, zda pro kufírek se svačinkou bude v budce dost místa. Možná by se taky umazal od sazí. Dej mi ho, prosím tě, raději do osobního vagónu. A dobře ho hlídej!“
„Dobrá, dobrá,“ řeklo Prasátko Lumírek:
„Bude řádné hlídání., 
Už abych měl snídani!“
„No tak, no tak, Prasátko,“ řekl Tobiášek. „Vydrž. Už si přece snídalo. Víš velmi dobře, že později zase něco pořádného k jídlu dostaneš.“


MLÝNSKÝ NÁKLADNĚ-OSOBNÍ EXPRES SE ROZJÍŽDÍ
Všichni tři členové posádky nastoupili po železných schůdkách do vlaku. Tobiášek zamával svým rodičům a svému bratříčkovi Samuelovi. Divoký Králík začal v budce netrpělivě poskakovat. A už se ozvala píšťalka Prasátka Lumírka. 
Také strojvůdce Tobiášek zatáhl za táhlo s parní píšťalou. To byl, páni, jiný hvizd! Prořízl vzduch jako nebezpečně ostře nabroušený kuchyňský nůž a rozlehl se po celém údolí. I ptáčci na chvilinku ztichli. Potok se překvapeně odmlčel. 
Tobiášek uvolnil brzdu a začal k sobě přitahovat rozjezdovou páku. Spřažená železná dvojkola se pomalu a namáhavě protáčela. Vlaková souprava Mlýnského nákladně-osobního expresu se dala se skřípáním do pohybu. 
Divoký Králík skákal od jednoho kulatého okénka ke druhému. Díval se z nich na všechny strany ven. Okna byla celkem čtyři. Dvě vpředu a po jednom na bocích budky. 
„Tak přikládej, Divoký Králíčku“, zavolal Tobiášek na Divokého Králíka. Musel zvýšit hlas. Z komína se totiž náhle vyvalil šum ohromného tmavého oblaku kouře a vydal se směrem vzhůru. 
Za chvíli se již smíchal s línými bílými obláčky, spokojeně plujícími po modrém nebi, prozářeném dopoledním sluníčkem. 
„Nejsem žádný králíček,“ rozčilil se Divoký Králík, „nejsem králíček. Jsem králík. Jsem velký divoký králík!“
„Tak dobře, nejsi králíček, ale králík,“ připustil strojvůdce Tobiášek. 
„Ano, králík. A velký. A velmi velký. A divoký a velmi divoký. Velký a ještě větší a velmi divoký králík. Největší divoký králík,“ rozčiloval se Divoký Králík. 
„Dobře jsi velký divoký králík. Teď se ale předveď a ukaž, jak umíš přikládat uhlí“, vyzval Tobiášek Králíka. 
Divoký Králík sahal Tobiáškovi jen těsně nad kolena. Ale ač malinký, pořádně se oháněl lopatou větší než on sám. 
„Jen abych si tím černým uhlím nezašpinil svůj bílý kožíšek,“ bědoval Divoký Králík ustaraně. 
„Neboj se, máš ochrannou koženou zástěru,“ uklidňoval ho Tobiášek. 
Za chvilku již Divoký Králík přikládal uhlí tak zběsile, že všude kolem létaly malé černé úlomky uhlí a uhelný prach. Z komína se nepřetržitě valil černý kouř. Vlak nabral rychlost. Jel plnou parou. 
Prasátko Lumírek v osobním vagónu při tom všem houpání a rámusení usnulo. Jen občas se kvůli hladu probudilo. Zdálo se mu o krásném korýtku plném šťavnatých brambor, žlutých banánů, tvarohových koláčků a uvařené měkké červené mrkvičce.


JEŽKOVY OČI! KDO TO NA TĚCH KOLEJÍCH NEHYBNĚ SEDÍ?! 
Tobiášek sledoval ubíhající krajinu. Pozorně se díval, jak je míjejí: lesíky a proplétající se silnice. Dopravní semafory a železniční návěstidla. Nadjezdy a podjezdy, tunely, mosty a viadukty. Jednopodlažní a víceposchoďové obytné domy, továrny a sklady. Vodárny a sila, Dětská hřiště, jesle, školky a školy. A osobní i nákladní auta všech tvarů, značek a barev. 

Ale najednou, co to vidí?! 
Na koleji před jejich přijíždějícím vlakem sedí nehybně slon! 
Strojvůdce Tobiášek vykřikne: „Pozor! Pozor!“ 
Zatahuje brzdovou páku a současně dává výstražný signál parní píšťalou. Souprava začíná strašně skřípat a trhaně drhnout o koleje. Divoký Králík přiskakuje strojvůdci Tobiáškovi na pomoc. Společně táhnou páku brzdy ze všech sil. Slon se přitom ani nehne! 
Vlak naštěstí začíná prudce zpomalovat. 
Lomozem a hlukem se probouzí, i když velmi nerado, Prasátko Lumírek. Korýtko se skvělým jídlem, o kterém se mu ve snu zdálo, nestačilo sníst ještě ani z poloviny. 
„Co je? Co se děje? Kdo mne to budí?“ volá Prasátko otráveně. Vystrkuje hlavu z okna osobního vagónu a rozhlíží se. 
Vlak zastavuje těsně před sedícím slonem. Zasyčí pára a pomalu se rozplývá. 
Strojvůdce Tobiášek a Divoký Králík seskakují ze schůdků lokomotivy na koleje. Slon, no vlastně to je jenom takové slůně, zvedá hlavu a tiše troubí chobotem. 
„Je tady nějaký strojvůdce Tobiášek, který by mi mohl pomoci?“ ptá se slon se slzami v očích. 
„Ano, to jsem já. Jsem tady“ odpovídá strojvůdce Tobiášek a sám se hned slona ptá: „Ale co se vlastně stalo? Kdo jsi ty? Jak se jmenuješ? Co tady na kolejích děláš?“
„Já jsem slon Víteček. A tady na kolejích jsem uvízl.“
„Jo, jo! Tak slon Víteček?! 
To je pěkný kvíteček!“ 
zavolalo z okna Prasátko Lumírek, když vidělo, že přímé nebezpečí už pominulo. 
„Já ale nejsem kvíteček. Jsem slon Víteček,“ řekl udiveně slon Víteček. 
„Prasátko myslelo, že jsi jako pěkný ptáček,“ vykřikl Divoký Králík. 
„Já ale nejsem pěkný ptáček. Já jsem slon Víteček,“ řekl slon. 
„Vítek, Vítek, to je pěkný kvítek!“ volalo Prasátko Lumírek z okna. 
„Už toho, posádko vlaku, nechte!“ rozčilil se strojvůdce Tobiášek a obrátil se ke slonovi:
„Řekni, proč tady sedíš na kolejích, slone Vítečku?“
„To bylo tak,“ začal své povídání slon Víteček. Už se trochu uklidnil.
„Jak už jsem řekl. Jsem takový slon Víteček. Pracuji ve slavném cirkusu Bambílius.“
„A-a-á! A co to je cirkus?“ vyhrkl zvědavě Divoký Králík. 
„Tak ho přece nepřerušuj,“ napomenul Divokého Králíka strojvůdce Tobiášek. 
„To vůbec nevadí,“ řekl slon Víteček, „já vám to hned vysvětlím.“ Zatroubil tiše chobotem:
„To je tak. Cirkus má hodně vagónů. Když jezdí po kolejích, mají železná kola. Jindy má obytné nákladní automobily a přívěsy, které po silnici táhnou tahače. Někdy jsou jako malé vagóny, jenže s pneumatikami. Tyto se označují jako maringotky. Když cirkus Bambílius někam přijede, postaví se obrovitánský stan. Uprostřed je kruhové jeviště. To se jmenuje manéž. Na podlaze manéže nejsou prkna, ale je posypané drobnými pilinami ze dřeva. Všude kolem manéže jsou lavice. Na nich při představení sedí lidi. Hlavně děti. A pak. Když je na lavicích plno diváků, začne v této kruhové manéži veselé cirkusové představení.“
„A co tam děláš ty, Vítečku?“ volal Divoký Králík a skákal s obdivem kolem slona. 
„Já jsem tanečník. Slavný cirkusový tanečník,“ řekl slon Víteček. 
„A jak tancuješ?“ křičel Divoký Králík. 
„No tak. No tak,“ řekl strojvůdce Tobiášek. Ale slon se v myšlenkách na svůj tanec začal usmívat a mile pokračoval ve svém vyprávění o cirkusu:
„Tancuju velmi pěkně. Různě se točím. Ukláním se a skáču. A to všechno podle toho, jak hraje hudba. Aby to bylo do rytmu. Pam-pa-pam. Pa-pa-pam. A taky nakláním hlavu sem a tam. A tam a sem. A mávám chobotem. Pěkně též dupu po pilinách a zvedám nohy. Někdy se umím postavit i na zadní nohy a zvednu chobot vysoko až do nebe. A jindy se postavím na přední nohy a udělám stojku. A mám krásné oblečení s čelenkou a vzorovaným koberečkem na zádech. A když můj tanec skončí, lidi nadšeně tleskají. Abyste věděli, jsem to já. Ten slavný slon Víteček. Cirkusový tanečník.“
„To je překrásné. Velmi překrásné,“ přerušil slona opět Divoký Králík. 
„Ano, velmi,“ přitakal slon Víteček. „Mohli byste někdy přijít a podívat se na naše představení.“
„To je dobrý nápad. To bychom někdy mohli,“ přikývl strojvůdce Tobiášek. 
„A co tam dávají k jídlu? Co se tam papá?“ se zájmem volalo z okna Prasátko Lumírek. 
„Máme velmi chutnou závodní stravu. Pro každého něco speciálního. Ale nejlepší jsou velké žluté banány,“ řekl slon Víteček. 
„S tím lze bez výhrad souhlasit,“ přikývlo po krátké úvaze Prasátko Lumírek. 
„A co tam ještě máte v tom vašem cirkusu?“ ptal se Divoký Králík a poskakoval kolem slona Vítečka. 
„Náš cirkus Bambílius tam ještě má tyto: zpívajícího hrošíka Ivánka. Dále tři zkrocené a cvičené traktory. A tři veselé šašky, kteří mají červené nosy a příliš dlouhé boty. Jeden menší provazochodecký bagr. Cirkusového žongléra, jak neustále vyhazuje míčky vysoko do vzduchu a zase je chytá, a ani jeden mu přitom neupadne na zem. Kouzlícího kouzelníka Kulibajdu. Nejlepšího ale má tam tygříka Petříčka, jak umí skákat přes hořící obruče,“ vyprávěl slon Víteček.


JAK SE TO JEN MOHLO STÁT? SLON VÍTEČEK JE ZACHRÁNĚN! 
„Dobrá, dobrá,“ řekl strojvůdce Tobiášek,“ ještě si později o cirkusu promluvíme. Teď ale musíme kolej rychle uvolnit, kdyby odněkud přijížděl nějaký cizí vlak.“
„To bude těžké. Jak jsem totižto zde v kolejích nešťastně zaklíněn za tlapky, nemůžu se ani hnout,“ řekl slon. A když si nyní na své neštěstí opět vzpomněl, vyhrkly mu z očí slzy. 
„Jak se to jen mohlo stát?“ křičel Divoký Králík. Skákal na místě vysoko do vzduchu. 
„To bylo tak,“ řekl slon Víteček. „Právě jsme odjížděli vlakem z představení našeho cirkusu Bambílius v Maršovicích. Seděl jsem na otevřené plošině nákladního vagónu. Byl úplně poslední v celé vlakové soupravě. Vedle mne polehával hrošík Ivánek, co v našem cirkusu zpívá.“
„A co zpívá?“ ptal se netrpělivě Divoký Králík. 
„Protože jinou píseň nezná, zpívá vždy jen tuto:
„Já jsem sice malý hrošík, 
nesu si však velký košík
a v cukrárně za rohem
koupím buchty s tvarohem.“
„To je nádherná píseň. Ta o těch buchtách a speciálně s tvarohem,“ volalo Prasátko Lumírek vykloněné z okna osobního vagónu: „A kam ty buchty hrošík Ivánek schoval?“
„A co bylo dále?“ vrátil se k důležitější otázce strojvůdce Tobiášek. 
„A tak si v tom otevřeném nákladním vagónu spolu s hrošíkem Ivánkem sedíme. A najednou, co nevidím?“ říkal slon Víteček. 
„Co nevidíš?“ vykřikl Divoký Králík vylekaně. 
„Co nevidím?“ ztišil slon hlas. Trošku zatroubil chobotem a pokračoval: „Vidím strom. A na tom stromě roste velká plechová krabice se sušenkami.“
„Šnečí oči?! Nepovídej?! Sušenky na stromě?! A kde to bylo?“ volalo z dálky Prasátko Lumírek vzrušeně. 
Ale slon Víteček nerušeně pokračoval:
„No a tak jsem chtěl zachytit tu krabici chobotem a strhnout ji za jízdy z větve stromu k sobě dolů na vagón. Co se však nestalo?“
„Co se však nestalo?“ volal Divoký králík a oči měl jako dva malé talířky. 
„Nestalo se to, že bych krabici chobotem zachytil. Já jsem ji naopak vůbec nezachytil. Ale za-vadil jsem chobotem o větev toho stromu. To byla ta smůla. A ta větev mne shodila z vagónu dolů na koleje. A to tak nešťastně, že jsem se zachytil do kolejí. Sedím zde na zadku a nemůžu se odsud ani hnout. Cirkusový vlak mi zatím ujel někam úplně daleko. 
„Takže ta plechová krabice se sušenkami zůstala dále růst na stromě?“ vyzvídalo Prasátko Lumírek. 
„Nechme těch řečí,“ řekl strojvůdce Tobiášek. „Teď musíme nejprve dostat slona Vítečka z kolejí. Ještěže na nákladním vagónu vezeme různé stavební stroje a mechanismy na zemní práce. Ty, Prasátko Lumírku, pojď dolů a pomůžeš nám!“
„Teď nemůžu,“ volalo Prasátko slabým hláskem. „Mám tady právě nějakou důležitou práci. Ale budu vám při záchraně slona tu a tam radit z okna.“

Strojvůdce Tobiášek přešel k nákladnímu vagónu. Vylezl po úzkých železných schůdkách nahoru. Naštěstí stál na vagónu připravený hezký červený jeřáb s dlouhým teleskopickým ramenem. Po krátkém manévrování se podařilo strojvůdci Tobiáškovi vysunout rameno jeřábu až ke slonovi Vítečkovi. Divoký Králík pod bříško slona upevnil silné plátěné popruhy zavěšené na velkém železném háku, který visel na konci ramena jeřábu. Strojvůdce Tobiášek pak pomocí několika páček v kabině jeřábu opatrně a pomalu nadzvednul slona Vítečka a postavil ho na násyp vedle kolejí.
„Děkuji Vám, kamarádi, za pomoc,“ řekl slon Víteček. „Máte zdarma vstup do cirkusu Bambílius. Přijďte! Dostanete banány.
“Vzápětí už slon Víteček hlasitě zatroubil radostnou znělku. Zatřepal velkou hlavou. Nadskočil ladně do vzduchu, ale jen velmi malinko, a už uháněl za svým cirkusem. 
„Přijdeme,“ volali za ním jeho zachránci.


ZÁHADNÉ ZMIZENÍ SVAČINKY
„To se výborně povedlo,“ křičel Divoký Králík. Pohledem sledoval slona, jak se zmenšoval a zmenšoval, až se kdesi ve velké dálce úplně na kolejích ztratil. 
„Teď už musíme jet dál,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„Nemohli bychom si dát po té sloní záchraně nejprve malou svačinku?“ zeptalo se Prasátko Lumírek vykloněné z okna osobního vagónu. 

„Dobrá,“ řekl strojvůdce Tobiášek. „V kufírku něco bude.“ Jaké ale bylo jeho překvapení, když kufírek otevřeli. 
Něco v něm velmi chybělo. 
„Kde jsou ty čtyři sušenky?“ zeptal se strojvůdce Tobiášek Prasátka Lumírka poněkud zamračeně. 
„To bylo tak,“ řeklo Prasátko Lumírek. 
„A vlastně si již ani nepamatuju, jak se to všechno semlelo,“ dodalo rychle. 
„Tak kde jsou čtyři sušenky? Sušenky! Sušenky!“ křičel Divoký Králík. 
„Už vím! Už vím! Už jsem si vzpomnělo,“ řeklo Prasátko. „Když jste začali tak silně brzdit před sedícím slonem Vítečkem, co se z ničeho nic nestalo? Z ničeho nic se stalo to, že se nám kufírek sám od sebe otevřel. A ty sušenky. Jak byl při tom silném brzdění najednou takový velký průvan. No tak ty sušenky v tom velkém průvanu uletěly.“
Strojvůdce Tobiášek a Divoký Králík se podívali na sebe a pak oba na Prasátko Lumírka. 
„Takže sušenky uletěly! A kam?“ zeptal se strojvůdce Tobiášek. 
„Někam. Neznámo kam,“ řeklo Prasátko neurčitě a pokrčilo rameny. 
„A kde jsou ty plátečky šunky?“ zeptal se Tobiášek, když se znovu podíval do kufírku. 
„To bylo tak,“ řeklo Prasátko Lumírek. 
„Jakže to vlastně bylo? Aha. Ano. Už vím. Už vím. Už jsem si vzpomnělo. Když si, Tobiášku, tak ostře zapískal na parní píšťalu, náhle přiběhl velký hnědý rozcuchaný pes. Možná se jen přišel podívat kvůli tomu písknutí. No a z otevřeného kufírku si ten velký hnědý rozcuchaný pes sebral rychle a znenadání, než jsem stihlo zakročit, všechny plátečky šunky. Pak s nimi ve své tlamě někam odběhl.“
Divoký Králík nadskočil a zvolal:
„Zlobím se na tu tvou historku, Prasátko Lumírku. A oznamuji ti tuto báseň: 
Sbohem a šáteček,
ze šunky pláteček!“
„Co se dá dělat,“ řekl strojvůdce Tobiášek. „Musíme v jízdě pokračovat. Ale dnes už to na Vršovické nádraží nestihneme. Naštěstí je před námi zastávka Bystřice u Benešova s kolejovou smyčkou. Na ní se otočíme. Podjedeme podjezdem a tunelem. Odtamtud se pak vrátíme přímo do naší domovské zastávky Mlýny. A na té naší chalupě se konečně pořádně navečeříme. 
A po večeři nebude Tobiáškovi povídat pohádku na dobrou noc ani maminka ani tatínek. Naopak, nějakou pohádku bude strojvůdce Tobiášek vyprávět svým rodičům a bratříčkovi Samuelovi. A bude to nějaká pohádka o tanečním slonovi a hlavně o záhadném zmizení svačinky z kufírku. Pohádka podle Prasátka. Až se budou všichni divit. Ale nechme teď už Prasátko na pokoji!“
„Nestojím o hádku, 
řeknu jen pohádku.“
„Nastupovat, nastupovat. Ukončete výstup a nástup. Odjíždíme, odjíždíme!“ volalo Prasátko Lumírek. Několikrát vydalo výstražný signál písknutím průvodcovské píšťalky. 
Celá posádka urychleně nastupuje. Mlýnský nákladně-osobní expres se rozjíždí plnou parou vpřed. Je třeba stihnout teplou večeři. 
A co bude dál? To se teprve uvidí.



2.    Cirkus Bambílius přijíždí do Mlýnů, svačinky dále mizí




POŠŤÁK PŘINÁŠÍ DOBROU ZPRÁVU
Na kole k vratům chalupy přijíždí pošťák, pan Kalendábr. Na hlavě má kulatou červenou čepici s modrým kšiltem a za ním vlaje tmavě modrý pošťácký plášť. Pravou nohavici má těsně omotanou kolem kotníku a scvaknutou v klipsně. Ta zabraňuje, aby se mu nohavice, která by jinak jen volně plandala, nezapletla náhodou do řetězu u zadního kola. To by mohlo vést k pádu z kola a k úrazu. 
Pan pošťák Kalendábr veze na zádech těžkou tašku ze světle hnědé tlusté kůže plnou dopisů. Modrou páskou omotaná řídítka svírá černými cyklistickými rukavicemi. Mají uřezané konečky, z nichž kouká pět prstů na jedné a pět prstů na druhé ruce. Celou dobu se usmívá a usilovně vyzvání na stříbřitý zvonek upevněný na řídítkách.
„Telegram! Telegram!“ volá pan pošťák a mává bílou obálkou v ruce. 
„Hele! Hele! Telegram! Helegram!“ vykřikuje Divoký Králík a žene se velkými skoky k železným vratům s tmavě hnědými dřevěnými laťkami. 
„Tady to podepište! Tady! Tady! A pak si to můžete převzít,“ říká pan pošťák, když seskočí s kola. Podává Divokému Králíkovi tužku. Prstem mu ukazuje na místo v příslušné kolonce vespod linkovaného úředního papíru. 
„Ale já v poslední době neumím vůbec psát,“ odpovídá smutně Divoký Králík. Tužku si jen bezradně prohlíží a pak do ní obezřetně kousne. 
„Honem! Honem sem!“ volá vzápětí Divoký Králík. Vzpomene si totiž na strojvůdce Tobiáška a hned na něj mává zbytkem tužky. 
Strojvůdce Tobiášek právě v zahradě zalévá malou zelenou konvicí dva stromky, katalpu a moruši. Sám je minulé léto vysadil. Vypadají jako malé palmičky a obě mají malé zelené lístečky. Moruše měla již koncem minulého léta drobné sladké červené i černé plody. Nebylo jich moc a podobaly se miniaturním malinám. Ovocný stromek vyžaduje stálou péči a hodně vody. O to se stará Tobiášek, kdykoli přijede na chalupu v Mlýnech. Zalévá oba své stromky. A někdy i celou zahradu. Používá k tomu nejen konvici, ale i červenou plastovou hadici odmotanou z bubnu a vytaženou ze sklípku. 

„Už jdu. Už jdu,“ říká strojvůdce Tobiášek. Odkládá prázdnou konvici na zem a běží k panu pošťákovi. 
Krtek právě končí výkopové práce na svém sto devadesátém sedmém kopečku hlíny. Zvědavě vystrčí hlavu ze země, aby lépe slyšel.
„Tak, co je v telegramu napsáno? V tom telegramu, helegramu?“ ptá se žertovně strojvůdce Tobiášek. Ví, že v případě důležité zprávy je lepší poslat telegram než obyčejný dopis nebo barevnou pohlednici. S telegramem běží pan pošťák ihned za tím, komu patří. Anebo mu telegram přečte do mobilního telefonu. 
„Cože se to tady píše? Pozor! Všichni dobře poslouchejte! Budu číst,“ upozorňuje strojvůdce Tobiášek přítomné a předčítá telegram, který všechny překvapí:
„Milí kamarádi! Náš cirkus Bambílius přijede dnes odpoledne k vám na zahradu do Mlýnů a sehraje vám krásné cirkusové představení. Připravte pohoštění! 
Váš zachráněný přítel
Slon Víteček.“
„Hurá! Hurá! Přijede citrus Bambílius!“ křičí nadšeně Divoký Králík, ale hned zamyšleně dodává:
„Ale nebude ten citrus moc kyselý?“
„Ale Králíku, Králíku,“ opravuje ho strojvůdce Tobiášek:
„To přece není citrus Bambílius, ale cirkus Bambílius. Citrusy, to jsou takové ty různé mandarinky, pomeranče, grapefruity a citróny.“ 
„Hurá! Nepřijede citrus Bambílius! Hurá! Přijede cirkus Bambílius!“ křičí Divoký Králík. 
I Prasátko Lumírek se zapojuje do rozhovoru o příjezdu cirkusu a naléhavě poznamenává: 
„Nesmíme hlavně zapomenout na to pohoštění, jak žádá slon Víteček. Budeme potřebovat hodně sušenek v plechových krabicích, dále značné množství koláčů a buchet s mákem, džemem a tvarohem, a také nějaké špekáčky,“ vyjmenovává Prasátko Lumírek s velkým soustředěním, čeho všeho je třeba. Dokonce kvůli tomu seskakuje z modrobíle pruhovaného plátěného zahradního lehátka, na kterém po snídani odpočívalo. Strhává však přitom na zem žlutobílý slunečník, pod kterým se schovávalo před poněkud již ostrým ranním sluníčkem. Několik dřevěných latěk z lehátka i slunečníku se láme na menší kousky. 
„A taky nějaké dárečky, dárečky, dárečky!“ volá Divoký Králík. Netrpělivě poskakuje a divoce pobíhá po sytě zeleném trávníčku. 
„Nejlepší dáreček:
křupavý páreček,“
podotýká moudře Prasátko Lumírek. 
„Ne, ne, ne!“ vykřikuje Divoký Králík a vylepšuje básničku Prasátka Lumírka takto:
„Nejlepší dáreček:
voňavý jetel.“
„To by zatím stačilo,“ říká strojvůdce Tobiášek a začíná organizovat přípravy na příjezd cirkusu Bambílius.


PARNÍ VLAK ODJÍŽDÍ PRO DIVÁKY NA VRŠOVICKÉ NÁDRAŽÍ 
„Nejprve urychleně zajedeme vlakem na Vršovické nádraží pro dva dědečky a dvě babičky. To jsou celkem čtyři osoby. Přivezeme i Milenku, Kryštofa a Frantíka, to jsou další tři osoby. A taky ostatní přátele a známé z Prahy. To je hodně osob,“ řekl Tobiášek a ukazoval zvednuté prsty na obou rukou. Pro uklidnění Prasátka raději hned dodal:
 „Maminka zatím určitě připraví nějaké vynikající pohoštění.“
„To nás zajisté povzbudí k mnohem většímu úsilí,“ řeklo Prasátko Lumírek.
Parní vláček jménem Mlýnský nákladně-osobní expres byl naštěstí připraven na nečekanou cestu. Z ventilů unikala přebytečná pára a oheň v topeništi hlasitě hučel. 

„Vystupovat. Přestupovat. Nastupovat. Vyjíždíme. Odjíždíme. Přejíždíme. Pozor! Pozor!“ volalo Prasátko Lumírek s kšiltovkou na hlavě a s malou taškou s kleštěmi a jízdenkami přehozenou přes rameno. Rozhlédlo se, zda je vše připravené k odjezdu, a dalo signál píšťalkou průvodčích. 
Divoký Králík s koženou zástěrou sahající až na zem usilovně přikládal uhlí do topeniště. Strojvůdce Tobiášek zapískal na parní píšťalu mnohem silněji. V celém okolí se tak dozvěděli, že vlak se dává do pohybu. Tendr byl plný uhlí a vody. Na cestu tam i zpět měli dostatečné zásoby.
Dveře osobního vagónu se zavřely. K vlaku byl připojen i jeden nákladní vagón. Nevezl však žádný náklad, jak se ke vší smůle později ukázalo. Žádné stroje na zemní práce ani žádné stavební mechanismy. 
Mlýnský nákladně-osobní expres se rozjel. Nabral rychlost a za chviličku už uháněl s větrem o závod. Projel bez zastavení zastávkou Nesvačily a zastávkou Bystřice u Benešova. Výhybka ho převedla na hlavní trať. Pokračoval na ní směrem k nádraží Benešov u Prahy. Projel nějakými tunely, podjel několik viaduktů a za půl hodinky se už blížil k nádraží Vršovice v Praze. 
Strojvůdce Tobiášek v průběhu jízdy obvolal mobilním železničním telefonem všechny své příbuzné a kamarády. Požádal je, aby čekali připraveni na Vršovickém nádraží. 
A parní vlak už je tady! Přijíždí na druhé nástupiště, třetí kolej. Tlampače, rozvěšené všude na nádražní budově a v čekárně a také na všech nástupištích, s chrapotem a málo srozumitelně hlásí:
„Na druhé nástupiště, třetí kolej, právě přijel ze stanice Mlýny Mlýnský nákladně-osobní expres, s nepravidelným příjezdem v 10 hodin 10 minut. Jmenovaný Expres bude pokračovat tak, že se zde na nádraží Vršovice na kolejové smyčce otočí. Po tomto otočení se vrátí zpět do své domovské konečné stanice Mlýny. Žádáme cestující, kteří odjíždějí na představení cirkusu Bambílius, aby urychleně nastupovali a posléze zcela ukončili svůj výstup a nástup!“ 
V to dopoledne bylo na nádraží Vršovice rušno. Z rozvětveného kolejiště za nádražím i před ním přijížděly z obou stran nákladní a osobní vlaky. Posunovaly se lokomotivy, nákladní a osobní vagóny, drezíny a motoráky. Všude spěchali cestující s taškami a kufry. 
Na prvním nástupišti bylo několik zvědavých dětí. První nástupiště bylo přímo u východu z nádražní budovy k vlakům. Děti v doprovodu svých rodičů seděly na oprýskaných dřevěných lavičkách bez opěradel. Nadšeně pozorovaly neutichající nádražní ruch a shon a pravidelné i nepravidelné příjezdy a odjezdy vlaků. Občas z lavičky nečekaně vyskočily, aby lépe viděly. Vykřikovaly a ukazovaly prstem na zvlášť povedené dopravní prostředky. 
Strojvůdce Tobiášek, dívající se z okna budky, si vzpomněl na slavnou básničku o Vršovickém nádraží. Využil čekání na ukončení výstupu a nástupu a kousek z ní zpaměti odříkal Divokému Králíkovi:
„Ke druhému nástupišti
Vlak přijíždí, kola piští,
Okna svítí, pára fičí,
Dospělí i děti křičí.
Všechno skřípá, hučí, bouchá,
Duní dveře, bzučí moucha.
Na každého každý volá,
„Už jsme tady: hola, hola!“
Cinknou semaforů zvony,
Chrčí na zdech amplióny:
„Vystupujte, nastupujte,
Postupujte, přestupujte.“
Kdosi běží přes koleje,
Kalhoty má od oleje,
Káplo mu i na boty.
„To se nesmí. Ty, ty, ty!”
Slyšíš supů krák, krák, krák?
Zajede tě rychlovlak!“
 „Tuto báseň jsem ještě neznal. Je moc poučná,“ řekl Divoký Králík. 
Ale času už nebylo nazbyt. Cestující do Mlýnů urychleně nastupovali. Byli zde Tobiáškovi dědečkové a babičky. Tetičky a strýčkové. Bratránkové a sestřenice. Kamarádi a přátelé. A další známí. 
Všichni se vzrušeně tísnili u schůdků ke dveřím na obou koncích osobního vagónu. Těšili se na jízdu vlakem a na představení cirkusu Bambílius. 
„Hele, jsou tady i dvojčata, Jája a Pája,“ volal z okénka budky vykloněný Divoký Králík, stojící uvnitř na vysoké železniční židličce. 
„Netlačte se, prosím! Všichni se vejdete. A máte všichni s sebou svačinky?“ ptalo se starostlivě Prasátko Lumírek cestujících a štípalo jim šikovně jízdenky kleštičkami. 
Jen jedna stará paní v brýlích, sedící nedaleko na lavičce na třetím nástupišti, se najednou překvapeně podívá směrem k posádce Mlýnského nákladně-osobního expresu. Poněkud pohoršeně říká sousedovi, staršímu pánovi s kloboukem, který klidně sedí vedle ní a listuje si v dnešních novinách:
„No, jen se podívejte, pane! Jen si to představte! Průvodčí v tamtom expresu je nějaké prase. A králík v zástěře sedí s lopatou v budce. A celý vlak řídí malý kluk. No je to v dnešní době vůbec možné, řekněte?! Jen řekněte sám!“
Ale na druhé nástupiště už přichází pan výpravčí v uniformě s plácačkou v ruce a říká:
„Jen si nemyslete paní! Jde tady o velmi spolehlivou posádku v čele se strojvůdcem Tobiáškem. Jezdí opatrně a dávají velký pozor. I minule se jim podařilo zachránit slavného slona Vítečka z cirkusu Bambílius. A určitě, jak je znám, nikoho na kolejích jen tak nezajedou.“
„Tak dobrá, dobrá. To jsem jedině ráda,“ řekla paní, ale přece jen i pak trochu nevěřícně kroutila hlavou. Když její soused, starší pán s kloboukem, viděl, že nebude muset odpovídat, začetl se opět do svých novin. 
Pan výpravčí však už zvedá plácačku neboli terčík a dává povel k odjezdu. Místo červeného světla zasvítí na návěstidle světlo zelené. Vlak může konečně vyrazit po volné koleji na jízdu zpět do Mlýnů.


STROJVŮDCE POHOTOVĚ ZABRÁNÍ ŽELEZNIČNÍ NEHODĚ
„Přikládej uhlí lopatou, Králíčku. Honem přikládej!“ volal strojvůdce Tobiášek. 
„Nejsem žádný králíček. Jsem králík. Velký a divoký králík. Velmi divoký králík,“ volal uraženě Divoký Králík. Ale uhlí, které na nádraží doplnili ze zásob v tendru, nepřestával ani na chvilku házet lopatou do rozpáleného topeniště. Až se z toho celý zpotil. 
„Tak, promiň. Jsi velký divoký králík,“ opravil se strojvůdce Tobiášek. 
Uhlí hořelo klikatými rudými a žlutými plameny ve velikánském topeništi lokomotivy. Voda v kotli nad topeništěm se prudce ohřívala a měnila se na horkou páru. Pára vy-rážela do pevných ocelových trubek a s velkou silou tlačila na písty. Písty se rozpohybovaly nahoru a dolů a přes různé převodní páky roztáčely těžká spřažená železniční dvojkola lokomotivy. 
Mlýnský nákladně-osobní expres se díky tomu vysokou, ale povolenou rychlostí řítil směrem k zastávce Mlýny. A už byl z Prahy venku. Projel Benešovem u Prahy. Pak Bystřicí u Benešova. Už-už se blížili k cíli. 
Ale konec jízdy, naneštěstí, nebyl vůbec tak hladký, jako když se klouže po slupce od banánu. Spíše drhnul, jako když se v létě jede na dřevěných saních z travnatého kopce. Před vlakem se totiž najednou, jako naschvál, objevila vážná překážka. 
„Stůj! Pozor!“ zvolal duchapřítomně strojvůdce Tobiášek. Ve chvíli, kdy zahlédl velké nebezpečí, nacházeli se těsně před zastávkou Nesvačily. Zvolání a skřípot brzd vzbudily i Prasátko Lumírka.
Kdyby strojvůdce Tobiášek nedával pozor, bylo by zle. Velmi zle. Na nechráněném železničním přejezdu, kde se koleje kříží se silnicí, uvízlo totiž tentokrát auto. Parní píšťala vřeští, brzdy hlasitě skřípají. 
„Kde jsme? Kde jsme? Aha, Nesvačily. Nesvačily,“ hudruje Prasátko Lumírek. „Tady bychom raději ani neměli zastavovat. Mnohem a mnohem lepší by bylo, kdybychom zastavili v zastávce Svačily, Svačily. Nesvačily se mi moc nelíbí. Hlavně se mi nelíbí v době, kdy zrovna cítím drobný neklid, nebo snad i hlad v bříšku.“
Vlak dojel až k přejezdu. Po prudkém brzdění se mu podařilo zastavit těsně před autem na kolejích. Vozidlo stojící na přejezdu byl kabriolet. Kabriolet je takové osobní auto, které má sundavací střechu. Ta se dá kdykoli složit nebo rozložit jako deštník. Beze střechy je jízda zábavnější, pokud ovšem zrovna neprší. Pak je lepší si střechu zase zatáhnout. Když je střecha kabrioletu otevřená, jako byla právě teď, mohou si cestující užívat letního sluníčka a čerstvého vzduchu. 

Kabriolet byl celý oranžový. Jen kola měl zelená a složená plátěná střecha byla červená. Do kabrioletu bylo vidět už z oken budky. Na předních sedadlech kabrioletu se tísnili tři medvídci v ušankách. Asi aby jim nenafoukalo do uší. Mávali zoufale tlapkami a volali: 
„Zastavte, zastavte! Zhasl nám motor. A k tomu ještě zrovna na kolejích.“
„To máte ale smůlu. A my taky. Minule slon a teď medvídci. Dokonce tři medvídci. No, co se dá dělat,“ podotkl strojvůdce Tobiáš a volal hlasitě na medvídky: 
„Pomůžeme vám. Jak se jmenujete, tři medvídci?“
„Já jsem Méďa,“ řekl první medvídek. 
„Já jsem Béďa,“ řekl druhý medvídek. 
„Já jsem Féďa,“ řekl třetí medvídek. 
„A ještě jedna smůla navíc,“ řekl strojvůdce Tobiášek: „Teď, bohužel, nevezeme na nákladním vagónu žádný červený jeřáb s teleskopickým ramenem. A nemáme ani žádné jiné stavební mechanismy nebo zemní stroje, které bychom mohli použít k vaší záchraně. Budeme muset oranžový kabriolet se složenou červenou střechou vytlačit z kolejí vlastními silami.“ Všichni cestující vystoupili, aby šli s oranžovým kabrioletem na pomoc strojvůdci Tobiáškovi a Divokému Králíkovi. Jen Prasátko Lumírek zůstalo a z okna osobního vagónu na ně volalo: 
„Já mám tady ještě jednu důležitou práci. Ale budu vám příležitostně radit přes okno.“
Strojvůdce Tobiášek se zapřel rukama o záď kabrioletu. Za něj se postavil Divoký Králík. Zvedl se na zadní nohy a položil své tlapky na Tobiáškova záda tak vysoko, kam až dosáhl. Za Divokým Králíkem se podobně seřadili i ostatní cestující. Vytvořili dlouhou řadu. Každý se v ní opíral o záda toho, co stál v řadě před ním. Spojenými silami se chtěli pokusit vytlačit oranžový kabriolet ze železničního přejezdu. 
„Budu počítat do tří, a pak všichni najednou zatlačíme,“ řídil operaci strojvůdce Tobiášek. 
„Jedna, dvě, tři. Teď! A všichni tlačíme.“
Všichni se předklonili a jak jen mohli, zatlačili. 
Auto se však ani nehnulo. Nešťastní medvídci zalamovali tlapkami:
„Zmeškáme představení cirkusu Bambílius! To je neštěstí!“
„Nestačíme, i když je nás moc. 
Pojďte ještě někdo na pomoc!“ 
zavolal strojvůdce Tobiášek, když viděl, že nemají dost sil. 
Z pole přiběhla koza. Postavila se na konec řady. Tlačila, jak jen mohla. 
Ale ani to nepomohlo. 
Potom ještě přiběhla z blízkého pole strakatá kráva a z jiné pastviny čtyři chlupaté ovce. 
Všichni spolu tlačili. Ale nic. Stále nic. 
Následovaly dvě malé myšky. Jedna byla Anežka a druhá Eliška. 
A to, naštěstí, konečně zabralo. 
S pomocí dvou malých myšek se vytvořila dlouhatánská řada, že jí nebylo konce. Teď znovu všichni na povel strojvůdce Tobiáška zatlačili. A hle, auto konečně poskočilo. Uvolnilo se z kolejí a mohlo pokračovat v jízdě po silnici.  
„Děkujeme, mockrát děkujeme! To vám nezapomeneme,“ mávali medvídci svými ušankami a smáli se radostí. Podařilo se jim nastartovat motor rozjetého kabrioletu a pokračovali v cestě do Mlýnů na představení cirkusu Bambílius. 


SVAČINKY V NEDOHLEDNU, CIRKUS NA OBZORU
Cestující a posádka si oprášili ruce a kolena od prachu. Byli rádi, že se jim podařilo uvolnit oranžový kabriolet z kolejí na nechráněném železničním přejezdu. Ještě si o tom povídali, když spokojeně nastupovali do parního vlaku. Ten po výstražných signálech píšťalky pokračoval v jízdě. 
„Kde mám svoji svačinku?,“ ptala se Jája v osobním vagónu.
„A kde mám svoji svačinku já?“ ptala se Pája taky v osobním vagónu.
Najednou všichni cestující v osobním vagónu začali hledat své svačinky.
„Já vám to vysvětlím,“ řekl průvodčí, Prasátko Lumírek: „Zatímco jsme tlačili auto na kolejích, vešli otevřenými dvířky do osobního vagónu čtyři tučňáci.“

 „Co jsou zač, ti tučňáci?“ ozval se z budky přes reproduktor železničního vlakového rozhlasu hlas Divokého Králíka. Železniční vlakový rozhlas byl zapojen ve všech vagónech i v lokomotivě, aby se mohla posádka navzájem slyšet a domluvit, kdyby byli ve vlaku na různých místech. 
„Tučňáci jsou černí ptáci s bílou náprsenkou. No, takovým jakoby bryndáčkem. Neumí vůbec létat. Když se vzpřímí, jen směšně ťapkají na obou svých krátkých nožkách. Žijí u studených moří. Milují sníh a led. A skáčou bez váhání a bez předchozího namočení do studené vody. Dobře plavou a chytají si k jídlu ryby,“ vysvětloval strojvůdce Tobiášek přes železniční vlakový rozhlas. 

„Ano k jídlu! Hledají neustále jídlo jako posedlí. Tak to byli zcela určitě právě oni! Tučňáci!“ vykřiklo rozzlobeně Prasátko Lumírek sedící na služebním sedátku na konci osobního vagónku. Smutně pak dodalo: „A než jsem stačilo zakročit, tučňáci, neustále hledající jídlo jako posedlí, snědli všechny svačinky.“
„To je ale smůla,“ říkali si cestující. Usedli na svá místa. Nejlepší sezení bylo u oken vagónu. Přes ně bylo možné pozorovat, zda se už blíží zastávka Mlýny i s cirkusem Bambílius. A taky u oken nehrozilo, že by si cestující vůbec zastávky nevšimli a zapomněli na ní vystoupit. 
Strojvůdce Tobiášek povolil několika unaveným sýkorkám, vlaštovkám a vrabcům, letícím z velké dálky na cirkusové představení, aby si sedli na tendr a odpočinuli si. 
„Stanice Mlýny. Vystupovat! Vlak tady úplně končí,“ vyvolávalo Prasátko Lumírek, když dorazili do zastávky Mlýny. Dveře osobního vagónu se otevřely. Všichni cestující sestoupili ze schůdků a vešli do zahrady. Vlak se mezitím přesunul do depa, které bylo naproti ve stodole. 
Čekalo je krásné uvítání. 
Na zahradě už stál velký cirkusový stan. Vypadal jako vysoký kužel postavený na obrovském kulatém dortu. Stan byl sešitý ze svislých červených a modrých pruhů silného plátna. Na špičce stanu vlála vlajka s nápisem

Všude pobíhali cirkusáci a také zvířátka ze zvěřince cirkusu. Otevřeným hlavním vchodem nosili do stanu lavice a židle pro diváky. Z cirkusových tlampačů zněla veselá hudba. 
Strojvůdce Tobiášek zpozoroval, že podél cesty k chalupě a také vedle Janovického potoka, ale i kolem nevelkého rybníka parkovalo asi dvanáct nákladních aut s přívěsy, šest obytných automobilů a osm cirkusových maringotek. Na cestách se v nich ředitelství a účinkující cirkusu Bambílius zdržovali a spali. Na všech vozidlech byl šikmo nalepený obdélník z papíru s obrázkem smějícího se šaška a tancujícího slona a s nápisem 

Přípravy na představení běží v plném proudu. Za chvilku se má začínat. Přicházejí i obyvatelé sousedních chalup v Mlýnech. Přes malá vrátka v plotě se blíží ze sousední chalupy pan Kaplan a paní Kaplanová. Mají s sebou černého psa, labradora Kolinu, který nese v tlamě mokrý žlutý tenisový míček. 
„Jaká je situace v oblasti občerstvení a pohoštění?“ rozhlíží se zvědavě Prasátko Lumírek. 
Krtek vystrkuje svou hlavu ze zcela čerstvého kopečku hlíny vedle ohniště. 
„Tady v Mlýnech se pořád něco děje. Je to úžasné místo pro život a pro hrabání tunelů!“ říká a ještě dodává:
„Počkám si, co bude dál.“ Na krku si pevněji utahuje šáteček a ze svého ruksáčku vytahuje lahev s čajem. Babička krtkův názor na hrabání tunelů nesdílí a jen pochybovačně kroutí hlavou.



3.    Galapředstavení cirkusu Bambílius s občerstvením



UŽ PŘICHÁZEJÍ DIVÁCI 
Na zahradu v Mlýnech s velkým cirkusovým stanem se s hůlkou v ruce dostavil soused z chalupy na druhém břehu Janovického potoka, pan Papírník. 
„Nazdárek, nazdárek! Copak se to tady děje?“ ptal se zvědavě. 
„To bylo tak,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„Když jsme nedávno jeli Mlýnským nákladně-osobním expresem, najednou jsme na kolejích zahlédli uvízlého slona. Byl to slavný cirkusový slon a tanečník Víteček. Kvůli sušenkám rostoucím na stromě v plechové krabici nešťastně vypadl z otevřeného nákladního vagónu cirkusu Bambílius na koleje. Slona zachránila naše vlaková posádka ve složení: já, strojvůdce Tobiášek, topič Divoký Králík, a průvodčí Prasátko Lumírek. A teď přijel cirkus Bambílius sem k nám, aby na oplátku předvedl na naší zahradě krásné cirkusové představení. 
„Rozumím. A mohu se na představení podívat taky?“ zeptal se pan Papírník. 
„Ano,“ řekl strojvůdce Tobiášek, „dnešní představení je určeno všem obyvatelům Mlýnů. Tady například už přichází černý pes Kolina od sousedů Kaplanů s mokrým tenisovým míčkem v zubech. A tam zase například přichází káď s rybičkami, kterou za sebou táhne pan rybář Rosenbach ve vysokých gumových holínkách a se žlutou gumovou kapucí.“
„Já vás zdravím, přátelé,“ přihnal se k posádce Mlýnského nákladně-osobního expresu s mohutným troubením slon Víteček. Krtek si musel ucpat uši, aby neohluchnul. 
„To je náš zachráněný přítel, slon Víteček. Tanečník,“ ukázal prstem na slona Vítečka strojvůdce Tobiášek. 
Slon Víteček ještě jednou zatroubil a řekl: „Jsem rád, že se opět setkáváme. Ale potřebuji, přátelé, vaši pomoc. Prasátko Lumírku, ty se, prosím tě, postav ke vchodu do stanu a odtrhávej ústřižky vstupenek diváků, kteří jdou do cirkusu.“ 
„To udělám rádo,“ řeklo Prasátko Lumírek: „Ale lístky budu raději štípat svými osvědčenými průvodcovskými kleštičkami. To umím skvěle. A na sezení si vezmu malou židličku z kuchyně a též nějaké nepatrné občerstvení, abych zbytečně nehladovělo.“
„Dobře,“ přikývnul slon. „Dostaneš od cirkusu Bambílius jako dáreček celý kyblík s banány.“
„Tak to ano. Kyblík s banány je dobrá věc. Ten si dobře pohlídám. Nemusíte se ničeho obávat,“ řeklo Prasátko a odkráčelo s banány. 
„A vy, přátelé, strojvůdce Tobiášku a Divoký Králíku, pomůžete nám nosit do stanu lavičky a židle,“ obrátil se slon Víteček na další členy vlakové posádky. 
A tak se dali do práce. I Prasátko Lumírek. Bylo však trochu slyšet, jak si cestou ke vchodu do stanu samo pro sebe tiše povídá:
„Nejlepší dáreček, 
S hořčicí páreček.“
S pomocí přátel bylo již za chvilku kolem i uvnitř cirkusového stanu všechno na zahájení představení připraveno. 
Diváci se začali usazovat na svá místa kolem cirkusové manéže pokryté hustou vrstvou pilin ze dřeva. Zevnitř vypadal cirkusový stan ještě vyšší než zvenku. Cirkusový stan není jen ledajaký stan. Pro označení střešní plachty stanu bylo vymyšleno hezké slovo šapitó. Šapitó! Šapitó!!! 
Kolem vnějšího okraje manéže byla položená kruhová pomalovaná dřevěná rampa. Vypadala jako ohrádka. Byla tak široká, že se po ní dalo chodit. Byla však tak nízká, asi po pás dítěte, aby přes ni diváci mohli do manéže dobře vidět. Ale zase nebyla tak nízká, aby přes ni mohla cvičící zvířátka nebo stroje omylem zabloudit mezi diváky do hlediště. 
Posádka Mlýnského nákladně-osobního expresu dostala místa v první řadě u manéže. Bylo to přesně naproti hlavnímu vchodu pro účinkující zakrytému závěsy. Vedle nich seděli Kaplanovi s hodným černým psem, Kolinou. 


SLAVNÉ PŘEDSTAVENÍ ZAČÍNÁ
Když všichni ztichli a zhasla světla, začalo dlouho očekávané představení Cirkusu Bambílius. 
Na malém dřevěném pódiu nad vchodem do manéže pro účinkující byl umístěn cirkusový orchestr. Pódium stálo na čtyřech sloupech. Orchestr po celou dobu představení hrál. Tu tiše, tu hlasitě. A vhodně doprovázel účinkující při jejich číslech. Hudebníků bylo celkem pět: jeden bubeník, jeden hráč na mosaznou trubku, jeden na basu se čtyřmi strunami, jeden kytarista se šestistrunnou kytarou a jeden pianista s elektrickým klavírem. 
Nejprve se rozeznělo jen víření bubnů. Na vchod do manéže zamířilo ostré kulaté světlo reflektoru. Vchodové závěsy se na obě strany rozhrnuly a do manéže vběhli tři šaškové. Měli červenou bambuli místo nosu a hustou rozcuchanou žlutou kštici z provázků. Tváře měli kolem pusy bílé od křídy a rty pomalované tlustou červenou rtěnkou. Parádili se v širokých zelenobílých kostkovaných kalhotách přidržovaných pestrými kšandami. Kšandy sloužily tomu, aby jim ty volné a trochu krátké kalhoty nespadly na zem. Na nohou měli nazuté dlouhatánské zelené boty s rozvázanými červenými tkaničkami. Asi proto neustále nešikovně zakopávali i na rovné zemi. A klopýtali a padali. S každým pádem se současně ozval úder na velký buben! Bum! Bum! Šašci však pokaždé bez viditelných zdravotních následků vyskočili. Oprášili si kolena od nalepených pilin a vesele křičeli:
„Bum bác, bum bác! Hurá, hurá! Cirkus Bambílius je tady! Tady! Tady!“
„To stačí, šaškové,“ zavolal od vchodu do manéže pán v černém tvrdém klobouku, jenž vypadal jako kus komínové roury. I oblek měl černý a dlouhé sako na zádech rozpůlené jako krovky hmyzu. Na krku puntíkatý červený motýl a na nohou červené kožené holínky s řinčícími ostruhami. Blyštivé a špičaté fousy se mu kroutily až k uším a hrozily, že je hned propíchnou. Nebo píchnou někoho jiného, kdo by se kolem nich neopatrně motal. V ruce držel bič s dlouhými koženými copánky. Několikrát jím prásknul o zem, až všem zalehlo v uších. 

„Pane řediteli, pane řediteli. Bum bác, bum bác!“ volali šaškové. Padali a zase vstávali. Nakonec utekli z manéže ven. 
„Dámy a pánové!“ volal pan ředitel a zase práskl bičem. 
„Milí přátelé. A už je to tady! Do Mlýnů přichází slavný cirkus Bambílius. Zahraje vám nádherné představení, na kterém vystoupí světoznámí artisté, žongléři, kouzelníci, šašci. Předvede vám taky drezúru divokých a krotkých zvířat a cvičených strojů a přístrojů!“
„Ano, to je ono, divokých zvířat,“ vykřikl Divoký Králík. Pan ředitel se na něj přísně podíval. 
„Toto představení,“ pokračoval pan ředitel po hudební vsuvce orchestru: „hrajeme v Mlýnech na počest posádky Mlýnského nákladně-osobního expresu. Posádka tohoto slavného parního vlaku ve složení: strojvůdce lokomotivy a vedoucí posádky, Tobiášek, topič uhlím, Divoký Králík a železniční průvodčí, Prasátko Lumírek, zachránila našeho proslulého tanečníka, slona Vítečka, z velkého nebezpečí, které mu na kolejích hrozilo. Proto jim všichni společně zatleskejme!“
Diváci nadšeně tleskali a volali: „Hurá, hurá! Ať žije posádka Mlýnského nákladně-osobního expresu!“
„Tak se postavte, přátelé! Jen se postavte, aby na vás všichni dobře viděli!“ obrátil se pan ředitel k posádce vlaku a práskl bičem. 
Tobiášek, Králík i Prasátko se postavili, ač poněkud stydlivě. Potlesk ještě zesílil, i když diváci v zadních řadách museli trošku povstat ze svých sedátek taky, aby malou posádku zahlédli. 
„Teď ale zpět k našemu úžasnému představení proslaveného cirkusu Bambílius,“ volal pan ředitel a práskl bičem. Členové posádky se zase poslušně posadili na své židličky. 
A už se rozhrnuly závěsy. Do manéže vběhli tři koníci bílí jako sníh. Měli zlatý postroj a dlouhou světlou hřívu zapletenou pozlacenými provázky do tlustých copánků. Koženými řemínky měli jako velikonoční pomlázky spletené i dlouhé ohony. Hlavy jim zdobily barevné růžice z hedvábných stužek. Nedočkavě ržáli a netrpělivě hrabali kopyty. Pan ředitel prásknul bičem. Zazněl taneční cirkusový valčík. Koně se seřadili k vnitřnímu okraji rampy manéže do řady za sebou a začali kolem dokola klusat. Načež pan ředitel opět prásknul bičem. Koně se na místě otočili a rozběhli se opačným směrem. 
„To se moc povedlo!“ křičel Divoký Králík. Najednou se neudržel na sedátku a přeskočil ohrádku. Začal po manéži poskakovat a taky sem a tam pobíhat. Diváci tleskali. Pan ředitel však prásknul bičem. Divoký Králík se raději opět vrátil na své místo. 
Bílí koníci, kteří se úlekem po manéži rozprchli, se opět hezky seřadili a pokračovali ve svém cvičení. 
Na závěr se shromáždili těsně vedle sebe ve středu manéže. Vztyčili se do výšky na zadních nohou a dost dlouho udržovali rovnováhu, než se zase postavili na všechny čtyři. Pak si lehli na přední nohy a hlavami se uklonili divákům. 
Koníci měli velký úspěch, diváci tleskali, až je z toho bolely ruce.


ŽONGLÉR JE PŘEKVAPEN, TRAKTORY CVIČÍ ZE VŠECH SIL
Do hlediště vběhli cirkusoví zřízenci a začali divákům roznášet čaj a banány jako pozornost ředitelství. Prasátko Lumírek zlehka pochrupávalo. Když zjistilo, co se děje, spokojeně zachrochtalo a upřeně sledovalo každičký, i sebemenší pohyb zřízenců. 
Potom všechna světla zhasla a nastala tma. Náhle na vchod pro účinkující zasvítil reflektor. V kuželu ostrého bílého světla se objevil žonglér v přiléhavém bílém trikotu se šikmou červenou šerpou přes hruď. Nesl si v rukou spoustu malých barevných míčků. Bylo jich asi šest. Vyhazoval je neustále do vzduchu. Už-už padaly na zem, ale vždy je v poslední chvilce zachytil a hned je zase vyhodil zpět do výšky. Míčky se ve světle reflektorů míhaly jako barevný vodotrysk. Světla reflektorů měnila barvu od zelené přes červenou a modrou a žlutou a zase bílou.
Najednou se pan žonglér zarazil. Vyhodil totiž do výšky míček, ale ten se nevrátil. Zmizel ve tmě. Vyhodil další, ten opět zmizel. A tak postupně zmizely ve tmě všechny míčky. 
„No toto, no toto?! To se mi ještě nestalo,“ řekl překvapeně pan žonglér. Poškrábal se v rozpacích prsty za levým uchem a smutně si vzdechl. 
Pan ředitel prásknul bičem a nařídil zřízencům:
„Rozsviťte okamžitě všechna světla!“
Za chvilku se celá věc vysvětlila. Až na jeden se všechny míčky našly v první řadě u nohou černého psa Koliny. A ten poslední míček držel v zubech. 
Stalo se to tak. Kdykoli pan žonglér vyhodil míček do výšky, myslel si černý pes Kolina, že je to hra. Vyskočil z místa a ve tmě zachytil míček ještě dříve než pan žonglér. Odehrávalo se to mimo dosah světel reflektorů, takže si pěkného výkonu psa Koliny nikdo nevšiml. 
„A jedeme dále! A jedeme dále v našem úžasném představení!“ práskal bičem pan ředitel, aby přehlušil potlesk, kterým diváci odměnili černého psa Kolinu. 
„Dámy a pánové, následuje jedinečné číslo našeho cirkusu. Takové nemá žádný jiný světový cirkus na programu. Bude to drezúra zkrocených a cvičených traktorů.“
„Hurá! Traktory!“ zavolal strojvůdce Tobiášek a zatleskal.
Zazněla hudba v rytmu cirkusového tanga a do manéže pomalu vjely tři žluté kolové traktory. 
Pan ředitel prásknul bičem. Traktory se poslušně seřadily a kroužily kolem manéže ve směru hodinových ručiček. Pan ředitel prásknul bičem dvakrát. Traktory se na místě otočily a kroužily kolem manéže opačně, proti směru hodinových ručiček.
Diváci povstali a bouřlivě tleskali. Nejvíce však tleskala posádka Mlýnského nákladně-osobního expresu. 
Na další prásknutí bičem se tři žluté traktory seřadily uprostřed manéže a každý z nich se postavil na svá dvě mohutná zadní kola. Pak na nich udělaly otočku neboli piruetu. Pan ředitel začal práskat bičem jako z kulometu. A traktory dělaly další a další otočky a piruety, až se z toho nejen traktorům, ale i všem přihlížejícím docela zatočila hlava. Pan ředitel dal za odměnu každému traktoru napít trochu speciální lahůdkové naft y z kyblíku, který měl schovaný za oponou. 
Traktory měly ohromný úspěch a obecenstvo je vůbec nechtělo pustit z manéže, i když krotké stroje již určitě potřebovaly po namáhavém cvičení odpočinek. 


KOUZELNÍK KOUZLÍ, ALE PRASÁTKO JEŠTĚ VÍCE
Za víření bubnů vběhl ladným krokem do manéže kouzelník Kulibajda. Měl černý plášť, podšitý červeným sametem a posetý nesčetnými zlatými hvězdami. A na hlavě vysoký klobouk ve tvaru obráceného kornoutu. I klobouk byl černý a ozdoben. A to jmenovitě měsíčkem, sluníčkem a zbývajícími hvězdičkami. Kouzelník měl rudou tvář i nos. A jako uhlí černé fousy, oči i obočí, a taky kadeře kroutící se neposlušně zpod klobouku. Vypadaly jako by byly natřené černým krémem na boty. 
Kouzelník Kulibajda držel v pravé ruce černou kouzelnou hůlku s blyštivými stříbrnými proužky na obou koncích. 
V levé ruce držel černý kufřík se zlatým kováním. 

„Dámy a pánové,“ řekl tajemně, „nyní vám předvedu velké kouzlo.“
„Vidíte tento kufírek? A vidíte, co je uvnitř?“ otevřel kouzelník zlatý kufírek a ukázal všemi směry, že v něm nic není.
„Je úplně prázdný. Nic v něm není!“
„Ano, ano. Bohužel velmi prázdný,“ vykřiklo Prasátko Lumírek. 
„A teď vám, milí diváci, předvedu kouzlo. Tady z kapsy si vyndám čtyři sušenky.“
„Cože, cože? To je skvělé kouzlo!“ zpozornělo Prasátko. 
Kouzelník sáhl do kapsy a vyndal čtyři solidně vypadající sušenky. 
„Vidíte je všichni dobře? Prosím, jen si je prohlédněte,“ řekl kouzelník. 
„Já je vidím už velmi dobře,“ zavolalo Prasátko Lumírek. 
„Výborně, výborně. Tak! A teď ty sušenky vložím do kufírku a kufírek pořádně zamknu na zámek.“
Kouzelník Kulibajda vložil opatrně do malého kufru všechny čtyři sušenky a zamknul jej malým zlatým klíčkem. Pak položil kufírek na nízkou rampu před Prasátko Lumírka a řekl mu:
„Výborně, výborně. Ty jsi přece Prasátko Lumírek, zachránce slona Vítečka. Ty určitě spolehlivě pohlídáš tento kufírek i s klíčkem, kterým se odemyká. Tímto tě slavnostně stanovuji dobrovolným hlídačem kufírku!“
„Na tento úkol jsem připraven. Rád budu hlídat kufírek se čtyřmi sušenkami. Mám zde po ruce i kleštičky na štípání, kdybychom je náhodou potřebovali,“ řeklo Prasátko Lumírek. 
„Tak mu zatleskáme,“ vyzval kouzelník Kulibajda diváky, aby odměnili potleskem Prasátko za jeho odvahu. Diváci tak rádi učinili. 
Kouzelník využil této příležitosti a taky se horlivě ukláněl na všechny strany. 
„A teď ale pozor! Pozor! Svou kouzelnou hůlkou udělám několik krouživých magických pohybů. Tááák!“
Kouzelník Kulibajda se předklonil a zamával hůlkou nad kufírkem sem a tam, a nahoru a dolů. 
Pak zlověstně a slavnostně přednesl zaklínadlo, kterým se toto kouzlo ukončuje: 
Sušenky, sušenky, sladké a ryzí, 
byly jste čtyři a jedna teď zmizí!“ 
Ještě několikrát máchnul kolem kufírku kouzelnou hůlkou a pak ji prudce vztyčil směrem k šapitó. Diváci se podívali nahoru, aby zjistili, zda tam ta jedna začarovaná sušenka neodlétá. 
Kouzelník Kulibajda ve strnulém tichu zůstal ještě chvilku nehybně stát a pak pronesl:
„A teď, milé publikum, otevřeme kufřík a přesvědčíme se, že už v něm nejsou čtyři sušenky.
Budou tam už jen tři sušenky. Moje mocné kouzlo způsobilo, že jedna sušenka ze zamčeného kufru úplně záhadně zmizela.“
„Podej mi, Prasátko Lumírku, ten kufírek a klíček trochu blíž, a všichni se přesvědčíme.“
„Prosím, prosím, jak si přejete, pane kouzelníku,“ řeklo Prasátko a ochotně podávalo kufírek i klíček kouzelníkovi Kulibajdovi.
„Ale, co to? Co to?“ zamračil se kouzelník Kulibajda, když kufírek odemknul. 
V kufírku nebyly čtyři sušenky. A nebyly v něm ani tři sušenky. Dokonce tam nebyly ani dvě sušenky. A nebyla tam ani jedna sušenka. Kufírek byl úplně prázdný. Obecenstvo začalo bouřlivě tleskat. 
„Ne, ne, ne,“ ohradil se kouzelník zmateně. Za chvilku se pátravě zadíval na Prasátko Lumírka a přísně na něj namířil kouzelnou hůlku:
„Kde jsou ty čtyři sušenky z kufírku, Prasátko Lumírku?“ Prasátko Lumírek nedokázalo odtrhnout oči od hůlky v obavě, že kouzelník z něj udělá nějaké ošklivé zvířátko. 
Pan ředitel zlostně práskl bičem. 
„To bylo tak.“ řeklo Prasátko Lumírek. 
„Jak?“ ptal se rozzlobený kouzelník Kulibajda. 
„Já totiž dobře znám sušenky a mám s nimi výborné zkušenosti,“ začalo Prasátko Lumírek do nastalého ticha povídat. „Vím, že sušenky mohou zmizet jediným způsobem.“
„A to jakým?“ zamračeně se zeptal kouzelník Kulibajda. 
„Jediný způsob, jak můžou sušenky zmizet, je ten, že se snědí.“
„Hm. Snědí?! No a? Co dál?“ zeptal se pohrdlivě kouzelník. 
„No a proto jsem vědělo,“ pokračovalo Prasátko Lumírek: „že žádným kouzlem samy od sebe jen tak zmizet nemohou. Chtělo jsem vám teda trošku pomoct. Já nesmírně rád pomáhám svým přátelům. A proto, aby se kouzlo určitě povedlo, jsem kufírek tajně otevřelo a snědlo jednu sušen-ku. Tím jsem jen přispělo tomu, aby se kouzlo doopravdy vydařilo. Aby ve zlatém kufírku zůstaly skutečně už jen ty tři sušenky.“
„Výborně. Výborně,“ řekl kouzelník Kulibajda: „Jednu sušenku ze čtyř si teda snědlo. Ale kde jsou ty tři zbývající sušenky?“
„To bylo tak,“ řeklo Prasátko Lumírek, „když jsem kufírek otevřelo, tak jsem si to trošku spletlo a omylem jsem snědlo nejen tu jednu, ale ještě i ty tři další sušenky. Zdá se, že teď už žádná sušenka v kufírku nezůstala. Já totiž v poslední době do čtyř neumím vůbec počítat. A todle bylo navíc moje první cirkusové představení, takže jsem bylo trochu nervózní. Snad jsem něco nepokazilo?“  
Diváci bouřlivě tleskali. Jen kouzelník Kulibajda kroutil při odchodu z manéže uraženě hlavou a mumlal sám pro sebe nějaké nesrozumitelné zaklínadlo.


V ŠAPITÓ ZNÍ KRÁSNÁ PÍSEŇ A BAGR SE DRŽÍ SKVĚLE 
Pan ředitel prásknul bičem. Bubny temně zaduněly. 
„A teď! A teď! Velectěné publikum! Teď následuje jedno z vrcholných čísel našeho nádherného programu. Přátelé, přivítejme teď v manéži světoznámého zpívajícího hrošíka Ivánka.“
„To je ten, který jel onehdy v otevřeném vagónu společně se slonem Vítečkem,“ poznamenal tiše strojvůdce Tobiášek. 

„Hurá, hurá! Zase někam kvůli sušenkám spadne a my ho zachráníme,“ hlasitě vykřiknul Divoký Králík. Zmlkl však poté, co se ozvalo ostré prásknutí biče.  
Doprovázen nadšeným potleskem se do manéže vkolébal hrošík Ivánek. Na očích měl tmavé sluneční brýle a na hlavě čepičku se střapci a perličkami. A nesl si taky roztažený béžový slunečník s ručně vyšívanými krajkami. Na zádech se mu houpal proutěný košík, o kterém bude v jeho písni řeč. 
Hudba spustila půvabnou melodii. Hrošík Ivánek se procházel pomaloučku kolem manéže a zpíval svou tklivou píseň. Jedinou, kterou uměl. Zněla takto:
„Já jsem sice malý hrošík, 
nesu si však velký košík. 
A v cukrárně za rohem
koupím buchty s tvarohem.“
Píseň se všem líbila. Ještě několik dní poté si ji hodně obyvatel Mlýnů prozpěvovalo po ránu v koupelně.

Prasátko Lumírek v myšlenkách na buchty nadšeně mlaskalo a když obecenstvo trochu ztichlo, hlasitě zavolalo:
„Ach, můj bože, Ivánek, 
Zpívá jako skřivánek.“
I to se divákům líbilo. Potlesk však byl mnohem menší, než ten, který za svou píseň obdržel hrošík Ivánek.
Pak následovalo nebezpečné číslo. V něm vystupoval odvážný provazochodecký bagřík. Byl ještě docela malý, ale velmi obratně se vytáhl vzhůru na ocelové lano pomocí svého dlouhého rypadla. Lano bylo napnuté vysoko nad manéží mezi dvěma sloupy. Když se bagr vydrápal nahoru, začal na tom laně opatrně jezdit sem a tam. Šikovně udržoval rovnováhu, jako když se jede na kole. Bylo to ale ještě mnohem a mnohem těžší. Musel totiž jezdit vždy jen po své jedné straně. Buď jen po levém předním a levém zadním kole. Anebo naopak. Jen na svém pravém předním a na pravém zadním kole. Druhá dvojice kol se zatím volně protáčela ve vzduchu. Lano se prohýbalo a bagr se nebezpečně vykláněl tu na jednu a tu na druhou stranu. Buď vlevo, nebo vpravo, podle toho, na které dvojici kol zrovna popojížděl. Rypadlem vyvažoval rovnováhu, až diváci každou chvilku úlekem vyjekli. Všechno nakonec dopadlo dobře. Bagřík se přes hlasitě vyslovené obavy Divokého Králíka udržel na laně a nezřítil se s rachotem z výšky na zem. Na závěr svého vystoupení se pomocí rypadla zachyceného o lano pomalu a bez nehody spustil dolů, do měkkých dřevěných pilin manéže.


TYGŘÍK SKÁČE PŘES HOŘÍCÍ OBRUČ, SLONÍ TANEC NADCHNE
„A teď, milí přátelé a příznivci cirkusu Bambílius! Vážení Mlýňané! Následuje náš milý tygřík Petříček, který bude proskakovat hořící obručí. Ničeho se nebojte! Nic se mu nestane!“ ohlásil pan ředitel další důležité číslo. 
Než se dostavil tygřík Petříček, postavili pro něj pořadatelé uprostřed manéže vysokou mřížko-vanou klec. Měla zabránit tomu, aby při proskakování hořící obruče, neproskočil tygřík omylem taky do obecenstva. 
Bylo to napínavé a riskantní cvičení. Pan ředitel polil nějakou hořlavou tekutinou železnou obruč upevněnou uvnitř klece kolmo na vysoký podstavec. Pak obruč zapálil. Obruč kolem celého svého obvodu vzplála ostrými pichlavými plamínky. Tygřík Petříček skákal nebojácně a přesně jejím středem. Dával pozor, aby se hořícího obvodu obruče nedotkl a nepopálil se. Skákal zepředu. Skákal zezadu. A když pan ředitel hořící obruč na podstavci bičem roztočil, skákal přes točící se obruč dál bez jakéhokoli zaváhání nebo chybičky. A to, jak zleva doprava, tak i zprava doleva. 

K úžasu diváků se najednou v tygří kleci objevilo něco drobného a bílého. Byl to odvážný Divoký Králík. Přiskákal jako vichr, až za ním vlály jeho dlouhé uši. I Divoký Králík dokázal proskočit středem hořící obruče, aniž se popálil. Pan ředitel ho však nelítostným prásknutím biče z klece vyhnal. Pak vzal kyblík vody a obruč uhasil.
„Ty jsi ale bláznivý králíček,“ řekl vyčítavě strojvůdce Tobiášek Divokému Králíkovi, když skákavé zvířátko vedle něj opět zasedlo. „I když jsi docela šikovný, mohl sis popálit svůj bílý kožíšek.“
„Nejsem žádný králíček. Jsem velký divoký králík,“ vykřikl Divoký Králík, „i tygřík Petříček se pořádně lekl, když mne najednou uviděl skákat vedle sebe!“
„Dobrá, Divoký Králíku. Nejsi králíček, jsi králík. Velký divoký králík,“ řekl smířlivě strojvůdce Tobiášek. 
Prasátko Lumírek opět využilo krátkou přestávku v programu a hlasitě zavolalo. 
„Copak nosí tygřík Petříček? 
Žlutohnědý pruhovaný svetříček!“
„A nyní! A nyní!“ zvolal pan ředitel cirkusu Bambílius, zcela již zpocený od tolika práce. Práskl bičem a bubny zaduněly. 
„Nyní následuje náš tanečník. Obdivovaný, oslavovaný a s nadšením přijímaný na všech pódiích a ve všech manéžích světa. Slon Víteček! Přivítejte ho, přátelé! Slon Víteček! Taneční mistr!“
Ozval se ohromující potlesk. Slon Víteček vtančil půvabně a s úsměvem do manéže. Jeho tanec doprovázel cirkusový valčík Na krásném modrém Dunaji, který složil Johann Strauss mladší. Slon Víteček lehce zatroubil. Začal se podle hudby různě točit, uklánět a malinko nadskakovat. Bylo to však vždy přesně do rytmu. Pam-pa-pam. Pa-pa-pam. A taky nakláněl velkou hlavu sem a tam a mával chobotem. Podupával po pilinách, až se zvířily, a vypadalo to, jako když hustě sněží. Vynikal v umění ladně zvedat své tlusté končetiny. Udělal stojku na předních nohou a dlouho v této pozici vydržel. Nakonec se obezřetně vztyčil na zadních nohou, namířil chobot vysoko k šapitó a v odpovídající hudební tónině zatroubil. 
Byl to nejkrásnější sloní tanec, jaký kdy posádka Mlýnského nákladně-osobního expresu a taky obyvatelé Mlýnů viděli. Slon Víteček byl navíc vkusně vystrojený. Na zádech měl středně velký vzorovaný perský kobereček a na hlavě čelenku s drahokamy. Hlavně s třpytivými rudými rubíny a zelenými smaragdy. A bylo tam snad i několik hodnotných menších bílých diamantů. 

„Bylo to překrásné,“ zašeptalo zasněně a se slzami v očích Prasátko Lumírek a spolklo najednou tři banány. Pak raději jen potichu dodalo:
„Tančí náš slon Víteček
ladně jako kvíteček.“
Pan ředitel vzápětí prásknul bičem. Hudebníci spustili ryčnou pochodovou hudbu. Byl to Radetzkého pochod neboli cirkusový marš. Na takovou ráznou hudbu pochodují vojáci s nadšením. Vždy se trefí do okamžiku, kdy mají nohama pořádně dupnout. Ta-ram-taram-ta-ta-ta-tam. Taram-taram-taram. Podle svědků ze starých válek zněla slova Radetzkého marše takto: 
„Radetzky, Radetzky, to byl velký pán. 
Polévku dal vojákům a maso sežral sám.“
„Ne. Ne. Ne. To nejspíše nebude Radetzkého marš, nebo jen velmi stěží,“ poznamenala poměrně vysoká a kymácející se borovice, která právě nahlédla přes otevřený vchod do cirkusového stanu. 
„Já to musím vědět nejlépe, když jsem nejvyšší borovice z Maršovic. Spíše to zní jako zcela běžný maršovický marš. Takový marš, který se každou chvíli hraje u nás v Maršovicích,“ mumlala si borovice, ale kvůli hlasité hudbě ji nikdo pořádně neslyšel. V každém případě se s ní posádka parního vlaku ještě při svých výpravách určitě setká. Může se pak zeptat, co vlastně chtěla borovice říct. 
Ale závěr představení cirkusu se už neodvratně blížil. Do manéže vběhli všichni účinkující a ukláněli se divákům kolem dokola. 
„Pojďte, pojďte,“ vyzývali diváky. Ti se nenechali dlouho pobízet. Přeskákali rampu a vběhli do manéže taky. Diváci i účinkující začali všichni společně tančit, zpívat a houpat se do rytmu. Prasátko Lumírek důstojně a s vážnou tváří pochodovalo jako voják do rytmu také, ale nenápadně přitom nakukovalo za cirkusový závěs, zda tam nezbyly nějaké banány. 
A tak skončilo pohostinné vystoupení cirkusu Bambílius v Mlýnech.


OBČERSTVENÍ, KAM SE PODÍVÁŠ, A PŘECE NĚCO ZÁHADNĚ MIZÍ
Stoly rozmístěné v zadní části zahrady se již prohýbaly hojností jídla a pití. Byly tam chleby s máslem. Bylo pozdní letní odpoledne, takže máslo se trochu třáslo. A co tam ještě bylo? Spousty ovoce a džusů. Buchty a koláče. Bramborová kaše a špagety. Šunky a salámy. Řízky a vajíčka. Hranolky a kečup. Čaje a dětská kafíčka. Mrkev a brokolice. Vína a jogurty. 
K ohništi, kde již žhnuly žhavé uhlíky, připravil tatínek nějaké opékací klacíky a rožně. Pro největší hladovce lehce nařízl pět buclatých špekáčků a vložil je do malé plastové misky. K ohništi okamžitě přichvátali tygřík Petříček a Prasátko Lumírek. Prasátko Lumírek si na klacek svižnými pohyby napíchlo čtyři špekáčky. Na tygříka zbyl jen jeden malý kousek. Špekáčky se opékaly a krásně voněly. Škvířily se a omastek z nich kapal do ohně. Přitom z něj vyšlehovaly ostré žluto-rudé plamínky. Prasátku Lumírkovi už tekly sliny.
„Já bych chtěl taky opékat,“ řekl Divoký Králík, když se přišel na hladové Prasátko a tygříka podívat. 
„Už bohužel nic nemáme. Tentokrát jsme zaznamenali katastrofální nedostatek špekáčků,“ objasnilo situaci Prasátko Lumírek.
„Ty já ale vůbec nejím. Raději bych si opekl jetel,“ řekl Divoký Králík. 
„Hm, hm. Hele, hele. Leze tele do jetele,“ řeklo Prasátko, protože nedokázalo už myslet na nic jiného než na špekáčky. A ty byly téměř hotové. 
Náhle se ozval přísný hlas tatínka:
„Ručičky si vodou, mýdlem
myjeme před každým jídlem,“ 
„Dobře. Tak dobře. Už běžím,“ řeklo Prasátko otráveně a šlo si umýt kopýtka k výlevce u krbu. 
„Ty mi je zatím hlídej!“ požádalo Prasátko Tygříka Petříčka a ukázalo na své čtyři, již docela hezky opečené a křupavé špekáčky.
Když se však vrátilo, vytřeštěnýma očima se na svůj opékací klacek podívalo. Nebyl na něm ani jeden špekáček. Ani sebemenší kousíček špekáčku. 
„Co to je? Co se stalo? Kde jsou moje milé buclaté špekáčky?“ volalo Prasátko zoufale. 
„To bylo tak,“ řekl tygřík Petříček, když právě s hlasitým mlaskáním dokousal a spolkl špekáček. Olízl si spokojeně naježené černé tygří fousy.
„Jak?“ volalo Prasátko a hlas se mu třásl. 
„Tak. Najednou sem přiběhly čtyři malé rezavé kočičky a chtěly špekáčky. Každá jeden. Ale já jsem jim řekl, že špekáčky patří tobě, Prasátko. Navíc by si stejně před jídlem musely nejprve pořádně umýt tlapičky.“
„No a co?“ zeptalo se s nadějí Prasátko Lumírek.
„Čtyři rezavé kočičky řekly, že to nevadí. Každá si vzala, ještě než jsem stihl zakročit, jeden špekáček přímo do tlamičky. Vůbec přitom své ušpiněné tlapičky nepoužily. Zdá se, že si je proto ani nemusely mýt. Pak odběhly někam do křoví,“ řekl tygřík Petříček a krknul si, protože měl bříško úplně nadité. 
„Hrůzy a blesky, to je holé neštěstí,“ bědovalo zoufale Prasátko a šlo se podívat ke stolům s jídlem, zda něco nezbylo aspoň tam. 
Slon Víteček dojedl čtyři vědýrka banánů a zavolal strojvůdce Tobiáška k houpačce. Tam mu řekl:
„Milý strojvůdce Tobiášku. Asi zanedlouho budeme opět potřebovat vaši pomoc. Musíme totiž již teď v létě postavit malé zimní sídlo, kde by mohla zvířátka z našeho cirkusu Bambílius v bezpečí přezimovat. Nástrahy kruté zimy by jim jinak připravily krušné chvíle. Váš vlak, Mlýnský nákladně-osobní expres, by mohl vozit materiál, stavební mechanismy a zemní stroje. A případně byste se mohli přímo zúčastnit i prací na stavbě pavilonů a jiných objektů.“ 
„Dobrá,“ řekl strojvůdce Tobiášek, „uděláme v této věci vše, co bude v našich silách.“
„Já jsem věděl, že na posádku parního vlaku, Mlýnský nákladně-osobní expres, se budu moci i nadále spolehnout,“ podotkl slon Víteček. 
A jak to bylo dál? To se teprve uvidí.





4.    Posádka parního vlaku staví zimní sídlo





VLAK SE MUSÍ DŮKLADNĚ ZKONTROLOVAT 
Parní Mlýnský nákladně-osobní expres měl před sebou těžký úkol. Jen co se posádka vlaku nasnídala, pustila se hned po ránu do důkladné kontroly. Topič Divoký Králík prošel vedle kol po celé délce vlaku s železným kladivem s dlouhatánskou dřevěnou rukojetí. Poklepával jím po všech nápravách, aby zjistil, zda mají správný zvuk. Špatný zvuk by znamenal, že něco není v pořádku. Že někde na podvozku nebo na železných dvojkolech může být prasklý kov. V případě praskliny nebo jiné poruchy by byla nutná oprava nebo výměna vadné součástky. Králík měl po ruce taky plechovou železničářskou olejničku, podobnou zahradní kropící konvici, i když o hodně menší. Z ní mohl tlakem přes dlouhou ohybnou rourkovitou výlevku stříknout olej na namáhaná nebo skřípající místa. 
„Jak vypadá kontrola kol?“ volal od kolejové výhybky strojvůdce Tobiášek. 
Divoký Králík v kožené zástěře vlekoucí za sebou své těžké nářadí spokojeně hlásil:
„Kontrola podvozku v pořádku. Žádná závada.“
Divoký Králík i strojvůdce Tobiášek poté vylezli po železných schůdkách až k hornímu okraji tendru, který byl připojen za lokomotivou. Naklonili se dovnitř a podívali se, zda jsou náhradní zásoby vody a uhlí dostatečné. 
Bylo to v pořádku. 

Průvodčí Prasátko Lumírek zatím prohlédlo svou taštičku, zda v ní má dost jízdenek a zda kleštičky řádně štípou. Oprášilo si průvodcovskou kšiltovku a prošlo zvenku kolem všech dveří vagónů, zda na nich nevisí na křivo tabulka s označením jména vlaku, Mlýnský nákladně-osobní expres. Pak se podívalo do osobního vagónku vlaku, zda je v něm všude vysáto vysavačem a zda jsou sedadla a okna čistá. Přitom pozorně prozkoumalo obsah velkého proutěného košíku položeného na podlaze na konci vagónu. V košíku byla svačinka pro posádku. Tu a tam, když šlo kolem, trochu si z ní uždiblo, aby zjistilo, zda se některé jídlo mezitím nezkazilo. 
„Tak, a teď jdeme na kontrolu nákladního vagónku,“ řekl strojvůdce Tobiášek. Nákladní vagón stál u rampy. Stroje a mechanismy mohly na něj najíždět přímo, jen s využitím úzkého vysunovacího přemostění. Strojvůdce Tobiášek s Divokým Králíkem postupně na nákladní vagón převezli jeřáb, sklápěčku, bagr s teleskopickým ramenem, traktor, míchačku, buldozer, hasičskou stříkačku a menší popelářské auto. 
To vezli pro případ, že by byla potřeba odvážet nějaké odpadky z budoucího staveniště. 
V lokomotivě už hučel silný rudý oheň a bílá horká pára se odevšad kolem vlaku vznášela do ještě dosti studeného průzračného ranního vzduchu u chalupy v Mlýnech. Taky maminka pečlivě zkontrolovala, zda má strojvůdce Tobiášek správně na krku uvázaný modrobílý strojvůdcovský šáteček. 
Všechny přípravy sloužily jedinému cíli. Posádka slíbila pomoc tanečnímu mistrovi, slonu Vítečkovi. Slona kdysi zachránili, když kvůli sušenkám vypadl z nákladního vlaku na koleje. 
Slib se týkal účasti posádky na stavbě pavilónů a obydlí pro zvířátka cirkusu Bambílius. Nové sídlo by jim umožnilo pohodlně a v teple přezimovat. Nemusely by v době mrazu a sněhu pobývat v zamřížovaných přívěsech. Přívěsy byly určeny hlavně pro přesun cirkusu na další představení z místa na místo. 
Blížil se okamžik odjezdu. Divoký Králík se ještě asi čtyřikrát proběhl závratnou rychlostí celou zahradou, aby se rozehřál na náročné přikládání uhlí do topeniště. Čekalo ho již za několik minut. 
I krtek byl celý nesvůj, když vyhlédl ze svého, před chvílí čerstvě vyhrabaného sto devadesátého devátého kopečku hlíny na zahradě. Na moruši, kterou sám Tobiášek vysadil, dozrávaly sladké černé a červené plody, i když velmi malé. Po horkém dni pozdního léta bude večer zapotřebí pořádně pokropit zahradu nejen konvicí, ale i hadicí odmotanou z přenosného bubnu vytaženého ze sklepa. 
„Odjezd, odjezd! Nastupovat! Ukončete nástup! Dveře se budou co nevidět zavírat! Jedeme!“ křičelo nedočkavě Prasátko Lumírek. Podívalo se zvědavě do košíku se svačinkou. Dalo povel píšťalkou a spokojeně dodalo:
„Když zafouká vánek jarní, 
vyjíždí náš vláček parní,“
„Prasátko, vždyť je už léto. Jaro dávno skončilo,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
Pokračoval v kontrole přístrojů, pák a různých malých i velkých tlačítek v budce. Divoký Králík opřený o širokou lopatu na uhlí zamyšleně koukal z okna. Pak najednou vyskočil a vykřikl:
„Hurá. A jedeme!“
Parní píšťala pronikavě zapískala a vlak se rozjel na svoji pracovní cestu.


STAVEBNÍ POVOLENÍ JE VYDÁNO
Obecní pozemkový úřad přidělil cirkusu Bambílius do nájmu příjemný kus krajiny u Uhlířských Janovic. Byla tam louka, jezírko, do kterého vtékal malý potůček, i borový lesík. 
Všechny náklaďáky, maringotky a obytné přívěsy přelepené nápisem Cirkus Bambílius už byly na místě. Zaměstnanci v čele s panem ředitelem a slonem Vítečkem netrpělivě očekávali příjezd Mlýnského nákladně-osobního expresu. 
Jako první podle hustého černého kouře zahlédl rychle se blížící vlakovou soupravu tygřík Petříček. Silným tygřím hlasem zařval:
„Hurá! Už jsou tady!“
Hrošík Ivánek se postavil ke kolejím na malé, narychlo zbudované nástupiště, aby přivítal posádku svou jedinou písní. 
Expres zastavil a posádka seskákala ze schůdků na prozatímní nástupiště. 
Strojvůdce Tobiášek řekl: „Milí cirkusoví přátelé! Nejdříve se musíme domluvit, co všechno budeme stavět, a podle toho zorganizujeme práce.“
„Já bych chtěl pořádné bahno, abych se mohl hezky vyválet,“ zvolal zpěvavým hlasem hrošík Ivánek. 
„A já bych chtěl bazének, kde bych se mohl koupat a chobotem stříkat vodu na všechny kolem sebe,“ oznámil slon Víteček a udělal několik nacvičených elegantních tanečních kroků. 
„A já chci složitou dráhu s překážkami a s obřími visícími pneumatikami na stromech, abych si mohl hezky zaběhat a zaskákat,“ zařval tygřík Petříček. 
„A nejlepší by byla taková malá pekárna, kde by se na talířkách podávaly teplé měkké rohlíčky a k nim kafíčko,“ poznamenalo Prasátko Lumírek labužnicky. 
„To všechno uděláme,“ přikývl strojvůdce Tobiášek, „ale musíme nejprve postavit nějaké obytné pavilóny, v nichž se dá v noci spát. Nebo, do nichž bude možné se skrýt, kdykoli začne mrznout a padat velký sníh. To se v Uhlířských Janovicích v zimních měsících často stává.“
„No jo. No jo,“ přikyvovala zvířátka poněkud otráveně. 
„Nejdříve bychom měli nakreslit na papír, jak bude celé zimní sídlo vypadat. Kam dáme pavilóny, kde bude sportovní hřiště, kde bazének a kde pískoviště. Prasátko, podej mi, prosím tě, kousek papíru ze své průvodcovské taštičky, abychom se dali do kreslení. A ty, Divoký Králíku, přines krabičku barev v takových těch malých vymačkávacích tubičkách, abychom pak mohli všechno ve správné barvě vymalovat. V krabičce je šest anebo možná i dvanáct tubiček s barvami.“ 
Kresba i malování šly Tobiáškovi dobře až na to, že zvířátka i posádka neustále do práce mluvila a vzrušeně ukazovala, co a kde všude by se mělo postavit. Každý to chtěl úplně jinak. Plán stavby se ale nakonec ke všeobecné spokojenosti povedl. 

„Teď ještě potřebujeme na ten plán dostat stavební povolení od obecního úřadu,“ řekl strojvůdce Tobiášek a obrátil se na pana ředitele, který náhodou kráčel s bičem kolem. 
„Pane řediteli, prosím vás, vezměte bílého koně rychlého jako vítr! Zavezte náš stavební plán na obecní úřad, aby nám vydal potřebné stavební povolení.“
„Udělám to velmi rád,“ řekl poněkud nejistě pan ředitel a práskl bičem. Vyšvihl se do sedla bílého koně ve zlatém postroji a odklusal na něm s pokresleným a pomalovaným papírkem na stavební úřad do Uhlířských Janovic. 
„Zatím bychom si mohli dát malou svačinku,“ řeklo Prasátko Lumírek. Ale než stihli dopít svůj čaj a dětské kafíčko a než stihli dojíst svou sušenku, už se k nim na kole řítí pan pošťák Kalendábr. Zvoní na malý stříbrný zvonek umístěný na řídítkách kola a mává velkou žlutou úřední obálkou s modrou známkou.
„Vezu vám to stavební povolení,“ volá vesele již z dálky. 
„Šlo to, jako když práskne bičem,“ říká strojvůdce Tobiášek a svižně vyskočí z malé židle, na které odpočíval. 
„Tak. Pustíme se do toho, ať je sídlo hotovo!“


ZÁKLADY JSOU DOSTATEČNĚ PEVNÉ
Nejdřív se na určených místech stavěly pavilóny. Strojvůdce Tobiášek vyznačil pomocí bílé křídy obrysy základů a přiložil k nim rozmotané provázky. Obrysy základů byly čtvercové a obdélníkové. Podél nich provázky natáhl. Do každého rohu vyznačených obrysů zatloukl dřevěné kolíky. Kolem nich provázky obtočil tak, aby zůstaly po celém obvodu základů pevně napnuté. Poté nasedl do červeného provazochodeckého bagru s úzkým rypadlem a základy podle provázků vyhrabal. Vyhrabanou hlínu nahazoval na sklápěčky. Ty je odvezly na místo, kde bude stát bahniště. Základy po vyhrabání vypadaly jako malé příkopy, hluboké i široké asi jako hrošík Ivánek. Avšak na rozdíl od oblých tvarů hrošíka byly tvary základů rovné a hranaté. 
Poté tři medvídci, Féďa, Méďa a Béďa, přivezli na nákladním autě ohoblovaná prkna z pily a udělali do vyhrabaných základů dřevěné bednění. To vypadalo jako formička přiléhající zevnitř do vyhloubeného příkopu. Do bednění bylo třeba napustit beton, jako když se sype lopatkou nebo sklápěčem písek do formiček na pískovišti. 

Tobiášek přesedl do náklaďáku s míchačkou, aby ten beton do základů připravil. Divoký Králík nabíral širokou lopatou do předního otvoru míchačky písek, drobný štěrk a cement. Pak směs zalil vodou z hadice. Míchačka se začala točit a beton, který vznikl důkladným promícháním těchto materiálů, vypadal jako šedé těsto do bábovky. Když byl beton umíchaný, zacouval náklaďák za stálého míchání k základům. Strojvůdce Tobiášek zatáhl za páčku. Míchačka se naklonila a začala do bednění vylévat beton. Bednění se betonem začalo zaplňovat, až bylo přesně k hornímu okraji. Strojvůdce postupně vybetonoval základy pro všechny čtyři plánované pavilóny.
Když beton ztvrdl jako kámen, odstranili medvídci dřevěné bednění kolem něj. Dostatečně pevné a rovné základy byly hotovy. A na ně bylo možné postavit i pořádně těžký dům. Silné a hluboké základy brání tomu, aby se stavba viklala, nebo aby zdi popraskaly.
Parní vlak musel poté znovu vyjet na cesty kvůli dopravě dalšího potřebného materiálu. Musel dovézt opět nejen písek a cement, drobný i větší štěrk, ale též stavební dříví, cihly a tvárnice. Trámy, traverzy a železné dráty. Pletivo, kůly na ploty, barvy a omítky. Střechy a rámy. Dveře a okna. Sádrokartóny a izolace. Tašky a střešní krytiny a taky vysoké komíny. I nějaký ten nábytek, jako jsou židle, postele, noční stolky a poličky nad postele. A taky nějaké hračky a obrázkové knížky pro případ, že by v zimě nebylo co dělat. 
Ve zvláštním malém opravárenském vagónku, který byl ke konci celé soupravy připojen, bylo uloženo všelijaké nářadí. Ale byly tam taky další provázky a vodováha, aby se zdi nestavěly křivě. Mlýnský nákladně-osobní expres se musel několikrát otočit, než zvládl přepravu tolika zásob a materiálu. 
Nakonec byly stavební díly a hmoty na místě. Nastal čas to všechno při stavbě pavilónů správně složit, slepit, smontovat a zkonstruovat. 
To věru nebylo vůbec jednoduché, ale do práce se naštěstí všichni hrnuli s nadšením. 
Jen Prasátko Lumírek zašlo do závodní kuchyně cirkusu, aby se přesvědčilo, zda je oběd již uvařen. To pro případ, že by stavitelé dostali nečekaně hlad. 
A na louce a u rybníka vedle borového lesíka už jezdí zemní stroje a stavební mechanismy. Pavilóny rostou jako z vody. V míchačkách se míchá malta. Zedníci, jimiž jsou žonglér a kouzelník Kulibajda, lepí maltou k sobě řady oranžových cihel a tvárnic. Rámy dveří a oken se rovnou vkládají mezi cihly a překlady na stanovená místa.
Tři medvídci, kteří výborně ovládají tesařské práce, vyrábějí dřevěné trámy a krovy na střechu. Tři šašci-pokrývači pokládají na hotový krov střechy červené tašky. Jednu tašku vedle druhé. A když je jedna řada tašek položena, začínají hned klást řadu další. A jde to jako ve skládačce. Jedna řada za druhou. Občas jim ale nějaká ta taška padá z ruky, klouže ze střechy na zem a s rachotem se rozbíjí na padrť. 
„Bum bác!“ volají na to šašci jen vesele a dívají se zvědavě dolů. Ale pan ředitel práská bičem. A tak raději pokračují ve své práci, aby byly střechy rychle pokryté. Aby do odkryté střechy náhodou nenapršelo.
Když hrubá stavba stojí, začíná se míchat omítka. Naštěstí je po ruce slon Víteček, který omítku nabírá chobotem a stříká ji na hrubé cihlové zdi. Za chvilku jsou omítky všude naneseny. Dvě myšky, Eliška a Anežka, uhlazují drobné nerovnosti v omítce pomocí plochých dřevěných stěrek. Bude teď ovšem potřebné, aby se stavitelé nejdříve umyli ve velkých kádích s čistou studenou vodou, protože kromě zdí stříká slon omítku také na všechny, co stojí kolem něj.
Když je stavba čtyř pavilónů u konce, obchází je malá trojčlenná poradní skupina. Je v ní strojvůdce Tobiášek, slon Víteček a pan ředitel. Chce se přesvědčit o tom, že stavby jsou v pořádku a nezřítí se vlastní vahou.


PŘEKRÁSNÉ SPORTOVNÍ A ZÁBAVNÉ OBJEKTY 
Nyní nastal čas vybudovat sportovní hřiště. 
Strojvůdce Tobiášek sedá na buldozer a srovnává velký kus země, aby bylo hřiště rovné. Hřiště bude oválné a trochu ve tvaru vajíčka. Kolem něj se postaví atletická běžecká dráha se čtyřmi pruhy pro čtyři běžce. U cílové rovinky vyznačené hustými příčnými čarami nanesenými bílou křídou staví stavitelé hlavní tribunu pro čtyřicet čtyři diváků. Je poschoďová a na každé ze čtyř dřevěných laviček bude sedět jedenáct diváků. Z hlavní tribuny budou moci z výšky a pohodlně sledovat sportovní soutěže. Kolem celého hřiště až za běžeckým ovál naváží strojvůdce Tobiášek sklápěčem a buldozerem hlínu na násyp, na kterém budou stát diváci, kteří nedostanou lístky na sezení. 
Před hlavní tribunu poté přiváží a vysypává kopec písku. Tady se staví pískoviště s rozběhovou dráhou pro skok do dálky.
Když je vše hotové, přesouvají se stavitelé dovnitř oválu, kde bude stát fotbalové hřiště. Na obou stranách hřiště, jehož obrysy opět vyznačují bílou širokou křídovou čarou, vztyčují dřevěné branky se sítí. Zdalipak se v ní někdy v průběhu budoucích napínavých fotbalových zápasů zatřepe míč znamenající gól?? Gól?!! Gól!
„Co dále?“ ptá se strojvůdce Tobiášek okolostojících a spokojeně se kolem sebe rozhlíží.
„Já bych chtěl skejtbordové hřiště s překážkami,“ vykřikne hrošík Ivánek a oči se mu rozsvítí. Otevírá tlamičku velkou jako fotbalová branka a radostně se ohromným draplavým jazykem olizuje. 

„Na dřevěném prkýnku se čtyřmi kolečkami bych tam mohl kdykoli překrásně jezdit a skákat přes malé překážky. A prohánět se nahoru a dolů.“
„Ale já bych chtěl raději sáňkářskou dráhu mířící z nějakého mírného kopečku směrem dolů. 
Moc by se mi líbilo sáňkování na malých dřevěných sáňkách, nebo alespoň sjíždění čerstvého prachového sněhu po zadku,“ troubí hlasitě slon Víteček a mává hlavou. 
„Ale vždyť je léto, hlupáčku,“ vykřikne Divoký Králík a se smíchem dlouhými poskoky dvakrát obkrouží novou atletickou dráhu. 
„Aby nás zima nepřekvapila,“ poznamenává Prasátko Lumírek, které se s mlaskáním nenápadně přišouralo a obratně, než kdokoli stihne zakročit, polyká velký kus makového závinu. 
„Pod kanály je porucha, 
asi tam sedí ropucha,“ 
vysvětluje pak ještě s plnou pusou důvod svého příchodu. 
„Nevadí. Kanalizaci včas opravíme,“ říká strojvůdce Tobiášek. „Ale teď se vraťme k otázce, co ještě postavíme.“
„Já bych chtěl kulatý kolotoč,“ žadoní tygr Petříček. „Ale moc krásný kulatý kolotoč. Jednou jsem takový viděl na matějské pouti, kde jsem pohostinně vystupoval s hořící obručí. Kolotoč se neustále točil na malých kolečkách dokola. Uprostřed měl sloup se zrcátky a namalovanými obrázky. A na tom sloupu visel stařičký amplión, ze kterého chraplavě zněla stále stejná, nádherně hlasitá hudba. Na obvodu kolotoče byl pomocí dřevěných sloupků připevněn široký kruhový pás podlahy. Na něm stála všelijaká barevně pomalovaná zvířátka ze dřeva. Například koně. Například labutě. Například draci. Například tygři. A například tuleni. V jejich sedlech se mohly vozit děti. Byl tam i malý traktůrek a malá lokomotiva s malými sedátky. Všechny tyto věci byly pevně připevněny ke kruhové podlaze. Stály na svém místě nehnutě. Vůbec se nehýbaly. A přece se točily! A točily! A to je záhada! Velká záhada! Tak takový točící se i trochu nehybný kolotoč bych si tuze přál. A abych se na něm mohl v zimě kdykoli a neustále vozit zdarma. Hlavně na tom barevném dřevěném tygrovi,“ toužebně vysvětluje své přání tygr Petříček. 
„Při vstupu na kulatý kolotoč se však rozhodně budou muset lístky z důvodu kontroly štípat,“ podotýká Prasátko Lumírek a významně se dívá na svou taštičku s kleštičkami a jízdenkami. 
„To jsou naprosto rozumné nápady. Raději to všechno postavíme,“ schvaluje dodatečně navržené stavby strojvůdce Tobiášek. 
A tak, jak slíbil, se i stalo. 
Stavební komise z obecního úřadu provedla kolaudaci neboli schválení stavby včetně dodatečných stavebních změn. Ty strojvůdce včas do plánu zakreslil. Poté posádka vlaku odjela na večeři do Mlýnů. Ale slíbila, že se druhý den vrátí, aby uskutečnila ještě jednu dobrovolnou posádkovou prověrku stavby. 


SLON VÍTEČEK NUTNĚ POTŘEBUJE VYLEPŠIT SVŮJ SPÁNEK 
Ptáčci si ještě nestihli pořádně protřít oči. Sluníčko ještě váhalo, zda rozehřeje svými uzoučkými paprsky právě se probouzející den v Uhlířských Janovicích. A právě takto brzo po ránu brzdil již Mlýnský nákladně-osobní expres na prozatímním nástupišti u louky.
Skřípání brzd zcela probudilo rozespalé sluníčko i ptáčky. Když pak sluníčko poprvé pořádně zasvítilo dolů a když ptáčci konečně pořádně otevřeli oči, bylo o překvapení postaráno. Na louce se v plné své kráse skvělo nové zimní sídlo cirkusu Bambílius.
K vlaku přiběhl slon Víteček, hrošík Ivánek a tygr Petříček.
„Velmi se to povedlo. Teď už nám zima neublíží! Děkujeme celé posádce vlaku,“ řekli pochval-ně. Slon Víteček chobotem položil na nákladní vagón čtyři plná vědra banánů.
I ostatní obyvatelé nového zimního sídla cirkusu Bambílius se probouzeli a pustili se po snídani do své každodenní práce. Připravovali se na velkou podzimní cirkusovou cestu po jižních Čechách. Měla začít už za týden. Účinkující si opakovali a vylepšovali svá cvičení. Cirkusoví zřízenci uklízeli následky stavebních prací. Pomalu se již začaly přípravy na technickou kontrolu osobních a nákladních automobilů, maringotek i ostatního vybavení cirkusu.

„Stala se jedna věc.“ řekl slon Víteček smutně. „A bylo to tak. Přestěhoval jsem do nového pavilónu svou starou postýlku. Po včerejší těžké práci jsem se zkusil pořádně vyspat. Ale najednou to vůbec nešlo. A teď kvůli tomu asi už nebudu nikdy moct hezky tancovat. Bolí mne za krkem. Bolí mne v krku. Bolí mne nohy. Bolí mne uši. Bolí mne chobot. Bolí mne celý slon.“
„Co by ti mohlo pomoct, slone Vítečku?“ zeptal se strojvůdce Tobiášek, protože mu bylo líto slona. A taky toho, že by odteďka nemohl hezky tancovat. 
„Když jsme ještě bydleli v Indii, říkala mi moje stará prababička, že na takové bolení je nejlepší měsíční kámen,“ řekl slon Víteček.
„Co to je měsíční kámen?“ zvolal Divoký Králík a poskočil na místě.
„To je kámen z Měsíce,“ pokračoval slon, „a Měsíc je to, co vidíme večer na obloze. Je to svítící kulička nebo svítící rohlíček. Jak kdy. Je ale velmi daleko a zvlášť odsud, od Uhlířských Janovic.
A ten Měsíc neustále obíhá vysoko kolem naší Země. Jeho světlo však vidíme jen večer nebo v noci.  
Je slabé. Přes den vidět není. Měsíc vlastně sám od sebe ani nesvítí, ale světlo Sluníčka jen slabounce odráží. Jako by to dělalo nějaké matné a slepé zrcátko. 
„Ale co ty kameny?“ zeptal se strojvůdce, aby zjistil, o co přesně jde. 
„Na Měsíci jsou samé kameny a písek…“ říkal slon Víteček. 
„To by se nám hodilo na stavbu dalšího pískoviště. Sklápěče máme beztak prázdné,“ vykřikl Divoký Králík. 
„No tak, Divoký Králíku, nech slona Vítečka domluvit,“ dal si Tobiášek záležet na oslovení topiče Mlýnského nákladně-osobního expresu, aby mu náhodou neřekl Králíček. 
„Ty měsíční kameny, které potřebuji, jsou úplně hladké a kulaté. Nejmenší je asi jako dětská pěstička. To když dítě skrčí prsty a maminka mu nemůže navléct rukavice. A ten největší je jako melón.“
„Jako melón??? Melón! Tak to já umím jednu hádanku,“ vykřikl Divoký Králík. 
„Co to je? Když je to na zemi, je to kulaté a zelené. Když to vyhodíš nahoru a spadne to opět na zem, bude to červené a má to malá černá zrníčka.“
„To bude lívanec s borůvkami,“ vykřiklo natěšené Prasátko Lumírek. Všichni se zasmáli.
„Ale Prasátko, to je přece ten melón,“ řekl strojvůdce Tobiášek.
„Tak, posádko vlaku, nechte už konečně slona Vítečka domluvit!“ Slon Víteček pokračoval:
„A ty hlaďoučké kulaťoučké měsíční kameny svítí. Svítí ale velice slabounce, trochu bledě a trochu modrozeleně. Ale jen když je úplná tma. A taky trochu bzučí a zvoní jako malilinkaté zvonečky. Ale úplně tiše. Musíš si je přiložit až k uchu jako lastury, ve kterých je trochu slyšet šum moře. No a ty měsíční kameny, když si je člověk, anebo zvířátko, dá na poličku nebo na noční stolek, no tak ty měsíční kameny způsobí, že se mu bude spát mnohem a mnohem lépe.“ 
Na okamžik nastalo ticho.
„Neboj se, slone Vítečku, my ti ten měsíční kámen určitě seženeme. Myslím, že tebe by na ten Měsíc asi žádná létající raketa nevynesla,“ ukončil mlčení strojvůdce Tobiášek. Povzbudivě se usmál na svého kamaráda, slona Vítečka. Toho slona, kterého kdysi posádka vlaku zachránila na kolejích. 
„Já chci taky měsíční kámen,“ zazpíval hrošík Ivánek nečekaně. 
„Já chci taky měsíční kámen,“ připojil se tygřím zařváním tygřík Petříček. 
„Říká se slůvko: prosím. Ale ty tři měsíční kameny budou. Postaráme se o to,“ slíbil odhodlaně strojvůdce Tobiášek. Divoký Králík i Prasátko Lumírek taky souhlasně a neohroženě přikyvovali hlavou. 
Co myslíte? Opravdu se to odvážné posádce Mlýnského nákladně-osobního expresu povede a přivezou až z Měsíce ty tři měsíční kameny pro své přátele? 
Tak to se teprve uvidí a uslyší.





5.    Putování s banány za měsíčními kameny



KDEPAK JE TA RAKETA? 
„Čeká nás velké dobrodružství,“ řekl strojvůdce Tobiášek: „Právě začínáme výpravu za měsíčními kameny, které naši přátelé: slon Víteček, hrošík Ivánek a tygřík Petříček z cirkusu Bambílius velmi nutně potřebují ke spaní.“
Topič Divoký Králík usilovně přikládal uhlí do topeniště. Prasátko Lumírek, průvodčí Mlýnského nákladně-osobního expresu, odpočívalo v osobním vagónu. Kromě osobního vagónu patřil k vlaku ještě tendr připojený za lokomotivou se zásobami uhlí a vody a jeden nákladní vagón vozící různé stroje a mechanismy. 
Vlak jel rychlostí dvacet kilometrů za hodinu. Ze své výchozí zastávky v Mlýnech ujel za půl hodiny přesně deset kilometrů. Strojvůdce Tobiášek si pro jistotu propočet ověřil i na palubním železničním počítači. 
„Ale kde vlastně ty měsíční kameny jsou?“ ptal se Divoký Králík a vyskakoval ke všem okénkům v budce, aby se podíval ven, zda je někde za jízdy nezahlédne. 
„Ty jsou přece na Měsíci,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„A kde je tento Měsíc?“ vykřikl Divoký Králík. 
„Vždyť to slon Víteček vysvětloval. Měsíc je malé kulaté nebeské těleso. Obíhá vysoko kolem naší Zeměkoule,“ řekl strojvůdce Tobiášek: „Večer, když se podíváš na černé nebe, vypadá mezi hvězdičkami jako kulatý světle žlutý citrónek. Někdy to ale není kulička a vypadá jako písmenko D. To je písmenko jako půlka míče nebo jablíčka, kdyby se rozřízla na dvě stejné části. Jindy zase Měsíc vypadá jako písmenko C. To je zase písmenko jako rohlíček s ostrými špičkami. Měsíček dorůstá do kulatého úplňku nebo naopak couvá do tvaru rohlíčku. Tak tomu je každých 29 a půl dne v roce. Měsíc zdánlivě neustále tloustne anebo hubne. Ale je to jen proto, že naše Zeměkoule pokaždé jinak stíní a zaclání Sluníčku při osvětlování povrchu Měsíce.“
„Toto je ovšem velmi těžký případ. Tomu vůbec dostatečně nerozumím. Snad až začnu chodit do té králičí školy. Ale jak se na tento Měsíc vůbec dostaneme? Když je tak vysoko na nebi?“ ptal se Divoký Králík a hned zapochyboval:
„Asi se mi až na něj vyskočit přece jen nepodaří.“ 
„A jsou tam kromě těch špičatých rohlíků i koblihy s džemem?“ zeptalo se přes železniční vlakový rozhlas Prasátko Lumírek a v jeho hlase bylo cítit napětí. 
„Divoký Králíku, tak vysoko asi skutečně nevyskočíš. Ale na Měsíc se můžeme snadno dostat nějakou raketou, která tam dokáže doletět. Ale taky musí doletět nazpět. Z Měsíce na naši domácí Zeměkouli,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„Ale kde je taková raketa?“ křičel Divoký Králík nedočkavě. 
„A kde jsou ty koblihy?“ volalo Prasátko Lumírek plačtivě přes reproduktory. 
„Budeme se muset někde zastavit a někoho se zeptat,“ vysvětlil posádce vlaku svůj plán strojvůdce Tobiášek. 
Hned zatáhl za brzdovou páku a zapískal na parní píšťalu. Když parní vlak v poli zastavil, seskočil strojvůdce Tobiášek s Divokým Králíkem na násyp a porozhlédli se. Prasátko Lumírek, ponořený v chmurných úvahách, se lhostejně koukalo z okna osobního vagónu. 
„Musíme se někoho zeptat tuze hezky, protože máme dost těžkou otázku,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
V okolí nikdo nebyl. Jenom rozorané kukuřičné pole. Vedle náspu ležela zaprášená sklenička, napůl zahrabaná v drobném štěrku a hlíně. 
„Copak hledáš, strojvůdce Tobiášku?“ ozval se hláseček tenký jako dráteček. 
Strojvůdce Tobiášek ani Divoký Králík, ač se dívali, jak se dívali, nikoho nezahlédli. 
„Ale to jsem přece já, sklenička Lenička,“ ozvalo se u náspu. 
„To je přece sklenička Lenička,“ vykřikl Divoký Králík. 
„To je přece pouze sklenička Lenička,“ řeklo nešťastně Prasátko Lumírek. 
„Milá skleničko Leničko,“ řekl strojvůdce Tobiášek:
„Cirkusových přátel směsice
chtěla by kameny z Měsíce. 
Hledáme nejbližší raketu, 
letící na bledou planetu,“ 
takto pěkně, jak zamýšlel, se Tobiášek s přetěžkou otázkou obrátil na skleničku Leničku. 
„Bohužel to nevím, Tobiášku. Ale zeptej se tam opodál u náspu chladničky Janičky,“ řekla sklenička Lenička a trošku více se zavrtala do štěrku a hlíny.


Posádka musela pokračovat dál, až zastavila u chladničky Janičky ležící s otevřenými dvířky rovněž na náspu. 
„Milá chladničko Janičko,“ řekl strojvůdce Tobiášek:
„Cirkusových přátel směsice
chtěla by kameny z Měsíce. 
Hledáme nejbližší raketu, 
letící na bledou planetu.“
„Milý Tobiášku,“ řekla chladnička: „To nevím, ale zeptejte se borovic u Maršovic. A hlavně mi okamžitě zavřete dveře! Táhne do mě jako do tunelu a jsem už úplně zteplalá.“ Posádka řádně přibouchla dveře na chladničce a nastoupila do vlaku. 
Pokračovali dále k Maršovicím. Tam se strojvůdce Tobiášek při krátkém zastavení zeptal nejvyšší borovice, která se nedávno podívala i do cirkusu:
„Milá nejvyšší borovice, 
vidíš na celé Maršovice. 
Hledáme právě tu raketu
pro náš let na bledou planetu.“
„Ano, přátelé,“ drmolila borovice z Maršovic: „Něco skutečně vidím. Je to hangár, nebo depo. 
Spíše tedy hangár. Ale možná, že je to raketodrom. Rakety přece lítají z raketodromu, nemýlím-li se? No, něco tam rozhodně je. A to něco je u požární nádrže za městečkem Maršovice. Nebo to tam přece jenom není? Ne, nikoli. Přátelé! Nejspíše asi přece jenom je. Nebo snad taky ne. Přesněji by vás o této otázce informovaly jakési dvě menší myšky. Ty prý s měsíční raketou už kdysi, ovšem za mlada, létaly. Mohly by to vědět, ale taky nemusely.“


„Děkujeme,“ zamával nejvyšší borovici z Maršovic strojvůdceTobiášek. 
„A nevíte náhodou, kde jsou ty koblihy?“ volalo Prasátko Lumírek, ale vlak už jel dál a rozvleklá odpověď borovice se nesrozumitelně ztrácela ve vánku a v syčení páry. 
U hranaté požární nádrže vedle popelnic seděly dvě myšky a horlivě kousaly do velkých dírek v malém tvrdém žlutohnědém sýru. 
„Já jsem myška Anežka,“ pravila první myška. 
„Já jsem myška Eliška,“ pravila druhá myška. 
„My jsme přece ty dvě myšky, Tobiášku, co vám nedávno pomohly odtlačit oranžový kabriolet. 
Seděli v něm na železničním přejezdu tři medvídci v ušankách. Váš parní vlak tehdy jel plnou parou vpřed na představení cirkusu Bambílius v Mlýnech. A my jsme se staly tou poslední kapičkou a tím posledním zrníčkem písku, které převážilo a způsobilo, že kabriolet se dal najednou do pohybu.“
„Ano! Myšky! Myšky! To jste vy?!“ křičel Divoký Králík. 
„Co tam papáte, myšky?“ volalo zvědavě z okna osobního vagónu Prasátko Lumírek. 
„Nezbyla vám nějaká dírečka v tom hezkém žlutohnědém sýru? Aspoň droboulinká?“ Ale Tobiášek se raději myšek zeptal na něco jiného:
„Nevíte, kde je ta 
měsíční raketa?“
Hledáme právě tu.“ 
„Je někde ukrytá ve velikánském hangáru. A ten je ve stodole. Uvnitř stodoly je raketodrom, odkud se dá odletět,“ řekly dvě myšky, Anežka a Eliška. 
„Kdysi, když byla raketa ještě mladá, často jsme s ní létaly na Měsíc za zpěvu roztomilých písní. 
To jsme ještě byly pravé myškylišky. Takové ty i myšky, i lišky,“ dodaly obě myšky současně. Zasnily se nad vzpomínkou na staré časy svého mládí a potichoučku zazpívaly:
„Znáš ty smíšky z velké knížky, 
malé lišky, velké myšky. 
veseloučké myškylišky? 
Stále v tanci, myškylišky:
Trošku myšky, trošku lišky.“


HURÁ! MÁME TU RAKETU! 
„Hurá, hurá! Máme tu raketu,“ křičel Divoký Králík a skákal přitom až do výšky třetího schůdku lokomotivy. 
Když posádka Mlýnského nákladně-osobního expresu kráčela k hangárové stodole u Maršovic, proneslo hladově Prasátko Lumírek: 
„Ještěže máme s sebou na cestu ten košík s banány od slona Vítečka.“ Pan Rákosník, hlídač rakety s dlouhými bílými vousy až do půlky břicha, seděl na lavičce před stodolou s malou lahví osvěžujícího nápoje. Už z dálky na ně volal:
„Tak pojďte, pojďte, abyste se stihli do večeře vrátit! Musíte si raketu na cestu připravit a zkontrolovat. Případně provést potřebné opravy a úpravy.“ 
Posádka vstoupila do stodoly, kde stála stařičká dřevěná měsíční raketa. 
„Vypadá jako rovný banánek, nebo jako rovný špičatý rohlíček,“ křičelo při pohledu na raketu potěšeně Prasátko Lumírek. 
„Ne, ne, ne! Vypadá jako přerostlý váleček na těsto pro obry, nebo jako vysoký kulatý továrenský komín,“ protiřečil Divoký Králík. 
Raketa měla pro posádku jenom jednu místnost neboli kabinu se stolkem a židlemi. Vpředu bylo proutěné křeslo pro pilota. Celou velikánskou záď kabiny tvořilo ohromné topeniště a nad ním obrovský kotel. Mezi širokými tryskami na konci rakety a kabinou byl připojen ještě poměrně objemný tendr na zásoby dřeva a vody. 
„To je ale obří topeniště. Raketa musí mít jistě velký výkon, aby mohla letět tak vysoko,“ poznamenal strojvůdce Tobiášek: „Ale teď již, posádko, do práce!“ Divoký Králík v kožené zástěře stál nad hromádkou naštípaných polínek dřeva a nešťastně kroutil hlavou. 
„Kdepak máme uhlí?“ ptal se hlídače, pana Rákosníka. 
„Tato parní raketa je na dřevo. Topíme v ní jen dřevěnými špalky, protože Měsíčňané nemají rádi uhlí. Strašně jim smrdí,“ vysvětloval pan hlídač a ukázal spiklenecky prstem vzhůru. Přes rozevřenou střechu stodoly, kudy měla raketa vyletět, zahlédli modré nebe bez obláčků. Někde tím směrem byl i cíl jejich daleké cesty, Měsíc.
„Máte štěstí na počasí,“ dodal pan hlídač Rákosník. 
Prasátko Lumírek s vysavačem obešlo všechny kouty kabiny a vysálo prach na stole a na žid-lích. A jak to šlo, i kolem topeniště. 
„Za chvilku startujeme,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„Nevidím ale nikde koleje,“ volal Divoký Králík, když vyskakoval ke všem čtyřem okénkům v kabině, aby z nich koukl ven. 
„Do nebe na Měsíc přece žádné koleje nevedou. Ty by se ve vzduchu a ve volném prostoru neudržely a ihned by spadly zpět na zem,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„A když do toho vzduchu jen tak vyletíme my, nespadneme dolů na zem taky? Mohly by se nám otlouct banány v košíku,“ informovalo se s obavami Prasátko Lumírek. 
„To je dobře, že máte banány,“ řekl hlídač, pan Rákosník: 
„Na Měsíci se banány používají jako peníze. Pomocí banánů si na Měsíci můžete koupit cokoli. Měsíčňané neumí v kamenité půdě a prachu banány vypěstovat. Žádné vlastní banány nemají a musí je získávat odjinud. A ve stínu tam moc teplo není. 
„Teď jsem rád, že nám slon Víteček dal na cestu dost banánů,“ řekl strojvůdce Tobiášek:
„Ale doopravdy teď nevím. Jak vlastně ten Měsíc na tom nebi najdeme bez kolejí, které by nás na správnou cestu navedly samy?“ zeptal se. 
„To uděláte tak,“ řekl pan hlídač Rákosník. 
„Je tady takový starý dřevěný palubní počítač. A ten…“
„Já ale sám umím počítat, když se jedná o koláče i buchty, a to i ve větším množství,“ namítlo Prasátko Lumírek. 
„Nemluvím o počítání buchet a koláčů To je věc jiná. Mluvím o palubním raketovém počítači, Prasátko. O takovém, který vám určitě pomůže letět správným směrem i za denního světla. Když ještě světlo Měsíce na obloze není vidět,“ pokračoval pan Rákosník a dodal užitečnou informaci: 
„Zdejší raketový palubní počítač se jmenuje Alfa Edison Jedna. A abych nezapomněl. Divoký Králík má v koutku kabiny pomocníka. Je to starý dřevěný robot, který umí přikládat dřevěné špalky do topeniště. Robot-topič se jmenuje Beta Einstein Dvě.“
„Tak to tedy zkusíme,“ řekl strojvůdce Tobiášek odhodlaně a vydal příkaz:
„Alfa Edisone jedna, palubní počítači, probuď se! Chceme letět na Měsíc a potřebujeme tvou pomoc.“
„Co je, proč mne budíte z nejkrásnějších počítačových her a simulací?“ ozval se palubní počítač Alfa Edison Jedna. 
„Musíme letět na Měsíc pro měsíční kameny, které nutně ke spaní potřebují naši přátelé z cirkusu Bambílius,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„Cože, kamže? Na Měsíc? Hm. Hm. Na Měsíc? Ehm, chrm, brm. Rotor, motor, monitor. Říkáte cirkus Bambílius? Ke spaní? Bambílius?! To mne podržte. Nevěřím svým vlastním uším! Bambíli-us?! To je ale jméno pro cirkus?! Nu, dobrá, dobrá. Jdeme na to, chlapci!“ zvolal však po chviličce váhání rozjařeně počítač. Utvrdil ho v tom pohled přes stařičkou plechovou kameru na přípravy, které už běžely v plném proudu. Zřetelně si všiml, že v kabině se nachází pracovitá posádka. 
Robot Einstein Beta Dvě se probral taky a snažil se do svých dřevěných klepítek zachytit naštípaná polínka dříví. Padaly mu však z mechanických rukou na podlahu kabiny, protože je měl ještě celé zdřevěnělé od dlouhé nečinnosti. 
„Ukaž to sem!“ řekl Divoký Králík netrpělivě a sám se postaral o to, aby bylo topeniště včas a plně naloženo dřívím. „Já to všechno udělám. A ty jsi zatím, robote Einsteine Beta Dvě, někam sedni, ať tady nepřekážíš,“ dodal Králík přátelským tónem. 
„Nezapomeňte, že na Měsíci se mluví jen anglicky,“ řekl pan hlídač Rákosník, když se dveře na kabině už zavíraly. 
„To je zlé. Jaké anglicky?“ volal Divoký Králík. 


A UŽ LETÍ, A UŽ PŘISTÁVÁ
„Urychlete výstup. Urychlete nástup! Odstup! Přestup! Raketa odlétá. Odlet! Vzlet! Výlet! Letíme! Vyletíme!“ zkoušelo si různé vhodné povely k odletu Prasátko Lumírek. Zapískalo na průvodcovskou píšťalku a připravilo si kleštičky na štípání jízdenek. 

„Já se naštěstí trošku ve školce učím anglicky,“ prohlásil strojvůdce Tobiášek: 
„Takže se na tom Měsíci už nějak domluvíme.“ 
Pak zatáhl za táhlo a parní raketová píšťala ostře zahvízdala. Všem obyvatelům v Maršovicích, včetně zvířat, zalehly z toho raketového pískání uši. 
Raketa vyletěla a za půl hodiny již přistála na Měsíci. 
Dveře se otevřely a na povrch Měsíce hned vyskákal Divoký Králík. 
„Skákej, Králíčku opatrně,“ 
řekl strojvůdce Tobiášek. „Měsíc je menší než naše Země. A tu naši krásnou Zeměkouli vidíš nad námi tamhle ve veliké dálce. Je jako obrovský průsvitný modrý balón s bílými obláčky. Ale dávej dobrý pozor! Tady, tady na Měsíci, je přitažlivost mnohem menší nežli na naší Zemi. Takže tady budeš skákat snadněji a mnohem výše. 
„Abys nám někam neuletěl. Kdo by pak na zpáteční cestě topil v topeništi,“ řeklo vyděšeně Prasátko Lumírek z otevřených dveří rakety. 
„Nejsem žádný králíček, ale králík! Divoký králík. A skáču všude velmi vysoko. Nejen na Měsíci, ale i na Zemi!“ volal Divoký Králík. 
„Dobrá, jsi divoký králík,“ souhlasil strojvůdce Tobiášek. 
Na povrchu Měsíce byly samé kameny a prach. A taky zajímavé hluboké nebo plytké díry vy-ryté dopadem velkých kamenů. Takové díry se jmenují krátery. A těch teda bylo na Měsíci nepočítaně. Prasátko Lumírek do jednoho menšího kráteru opatrně nakouklo, zda tam náhodou nejsou nějaké koblihy s višňovým džemem. Nebyly. 

Čas na Měsíci rychle ubíhal. Měsíční člověk už jim šel naproti s dřevěným trakařem. Na něm byly naloženy hezké, jako světlušky bledě svítící měsíční kameny. 
„Good morning,“ řekl Měsíční člověk celý v šedém oblečení a s šedou čepicí na hlavě. „I am Kukurkin, the Moonman. And who are you?“
„Co říká, co říká?“ křičel Divoký Králík. Neustále skákal, protože se mu zalíbilo, do jaké výšky dokáže vyskočit. 
„Řekl: Dobrý den. Já jsem Kukurkin, měsíční člověk. A kdo jste vy?“ překládal strojvůdce Tobiášek své posádce. 
„Zeptej se ho, prosím tě, strojvůdce Tobiášku, zda tady nejsou i nějaké trakaře s koblihami?“ obrátilo se naléhavě Prasátko Lumírek na Tobiáška. 
„My name is Tobiášek and I am the engine driver,“ řekl strojvůdce Tobiášek anglicky a pokračoval: 
„I have two friends. This is Mr. Wild Rabbit. He is the stoker in our train. And this is Mr. Piggy Lumírek. He is conductor in our train,“ představil strojvůdce celou posádku Měsíčňanovi Kukurkinovi. 
„I am very glad to see you,“ řekl Měsíčňan a zeptal se:
„And what you want on the Moon, Mr. Engine Driver Tobiášek?“ 
„Cože, co říkal?“ křičel Divoký Králík. 
„Ptal se, co tady na Měsíci chceme,“ překládal slova Měsíčňana strojvůdce Tobiášek. 
„Koblihy s džemem! Koblihy s džemem! Ale višňovým,“ opakovalo Prasátko Lumírek opatrně a potichu. A pak ještě tišeji. 
„Ale ne! Ne! To ne! Kdepak! To se moc pleteš. Chceme přece kameny! Měsíční kameny,“ křičel Divoký Králík, ale neustával ve skákání. 
„We need three moonstones for our friends, Mr. Elephant Víteček, Mr. Little Hippopotamus Ivánek and Mr. Little Tiger Petříček.“
„A teď si říkal co?“ ptal se Divoký Králík. 
„Neříkal jsi snad něco o koblihách s višňovým džemem? Vůbec nic?“ ptalo se Prasátko Lumírek zklamaně. 
„Řekl jsem, že potřebujeme tři měsíční kameny pro naše přátele, slona Vítečka, hrošíka Ivánka a tygra Petříčka,“ vysvětloval strojvůdce Tobiášek. 

„Three moonstones for your friends? Are they from the famous Circus Bambílius?“ ptal se Měsíčňan. 
„Ptal se, jestli to jsou ti tři přátelé ze slavného cirkusu Bambílius,“ obrátil se strojvůdce na svou posádku a pak odpověděl Měsíčňanovi:
„Yes, the three moonstones are for our friends in Circus Bambílius.“
„It‘s no problem. Not at all. I have three very nice moonstones for you. You will pay one banana for one moonstone. For two moonstones you will pay two bananas. And the price for the three moonstones is three bananas,“ řekl Mr. Kukurkin, Moonman. 
„Říká, že každý měsíční kámen stojí jeden banán. Za dva banány dostaneme dva kameny a cenou za tři kameny jsou tři banány,“ říkal strojvůdce Tobiášek a obrátil se na Prasátka Lumírka:
„Prasátko Lumírku, zaběhni pro ten košík s banány od slona Vítečka, které si tak pěkně hlídalo při letu sem na Měsíc. Koupíme za ně ty kameny.“



BANÁNY MIZÍ I NA MĚSÍCI, ALE LET JE DÍKY BÁSNI NAKONEC ÚSPĚŠNÝ
Prasátko Lumírek velmi pomalu a schlíple kráčelo k raketě. Za chvilku se vrátilo s košíkem. 
Strojvůdce Tobiášek zvedl kostkovaný látkový ubrousek, kterým byl košíček zakryt. Všichni se podívali dovnitř. Košík byl úplně prázdný. 
„Kde jsou ty banány?,“ křičel Divoký Králík. 
„To bylo tak,“ řeklo Prasátko Lumírek:
„Když jsme tak urychleně na Měsíci přistávali, leklo jsem se, že dopadneme příliš tvrdě a že se banány potlučou. Pak bychom nemohli za ty potlučené banány koupit nějaké pořádné měsíční kameny. Tak jsem raději jeden banán, pokud byl ještě celý, rychle snědlo,“ řeklo Prasátko Lumírek. 
„A co ty ostatní banány? Kde jsou? Kam se poděly?“ ptal se strojvůdce Tobiášek. 
„To bylo tak.“ řeklo Prasátko Lumírek:
„Když se dveře od kabiny rozlétly, vyletěly banány při tom nárazu z košíku ven. A tady na Měsíci je, jak je všem dobře známo, velmi malá přitažlivost. Zde mohou banány létat velmi vysoko. Nějak podobně, jako když Divoký Králík dělá ty vysokánské skoky. No, tak ty banány nejspíše vysoko odletěly,“ říkalo Prasátko Lumírek zkrušeně. 
„To by ale ty banány musely dopadnout zase na povrch Měsíce zpět,“ nenechal se tak snadno přesvědčit strojvůdce Tobiášek. 
„Možná, že je v letu zachytili ve svých zobáčcích měsíční ptáčci a sezobali je?“ zamyslelo se Prasátko Lumírek. 
„There are no birds on the Moon,“ řekl Mr. Kukurkin, Moonman. 
„Co říká?“ ptal se Divoký Králík strojvůdce Tobiáška. 
„Měsíčňan Kukurkin říká, že na Měsíci nejsou žádní ptáčci,“ vysvětloval Divokému Králíkovi strojvůdce Tobiášek. 
„Co teď budeme dělat?“ ptal se Divoký Králík nešťastně, když pochopil vážnost situace. 
„Jak teď koupíme ty měsíční kameny pro naše přátele z cirkusu Bambílius? Když na zaplacení nemáme banány?“
Všichni zůstali smutně stát a Tobiášek se poškrábal za uchem. Velmi vážně uvažoval o tom, co teď vlastně mají dělat. 
„Nevermind,“ řekl nečekaně Mr. Moonman:
„You can tell me a nice poem and I will give you three moonstones. I like poems from the Earth,“ řekl Měsíčňan. 
„Konečně už řekl něco o těch koblihách!?“ potěšilo se Prasátko Lumírek. 
„Ne, ne, ne. Pověděl, že když přednesu nějakou pěknou básničku, dostaneme za ni ty tři měsíční kameny. Měsíčňan má totiž rád básně ze Země,“ překládal strojvůdce Tobiášek a zeptal se Měsíčňana:
„Which poem want you hear? O popelářích, o krtkovi, o vláčku, o bagru?“
„Já trošku umím česky,“ řekl Mr. Kukurkin, Moonman. 
„Rád se totiž dívám na druhý program České televize. Tu báseň o popelářích, jak jsou velcí páni a vezou se bez ustání, tak tu již dobře znám. Konec konců, Engine Driver Tobiášku, i tady máme nějaká popelářská auta. S tím prachem, a tak podobně, mají tady příliš hodně práce. Tak řekni raději nějakou jinou básničku, kterou ještě neznám,“ rozhodl se Kukurkin, člověk z Měsíce.
„To je skvělé,“ křičel Divoký Králík a odskákal mohutnými výskoky někam ke kráterům. Prasátko Lumírek zahlédlo vysokou skálu ve tvaru buchty a šlo se za ni podívat, zda se tam neschovalo něco dobrého k jídlu. 
„Já bych mohl říct tuto básničku,“ řekl strojvůdce Tobiášek: 
„Svítí slunce na obláček, 
v dálce jede dlouhý vláček. 
Jede, jede dlouhý vlak. 
Je to asi náklaďák. 
Jede vláček vesele
a v něm veze se sele. 
Sele, sele, selátko, 
vedle skáče telátko. 
Šedý vagón veze krávu, 
která s chutí žvýká trávu
A žirafu v lavici
pozorují králíci. 
Do velké si vlezl vany
tygr tmavě pruhovaný. 
Potkal se tam s opicí, 
poněkud se topící
a též s hnědou slepicí, 
skládačku si lepící. 
Vystrčil svůj chobot slon, 
nevešel se na vagón. 
Černobílá zebra
hubená má žebra. 
Pejsek s bílou kočičkou
pohádkovou knížku čtou.” 
„To byla výborná básnička. Moc se mi líbila,“ řekl Kukurkin, Měsíční člověk: 
„Ale než dostaneš ty tři krásné měsíční kameny, musíš nejprve vyluštit těžkou hádanku.“ Strojvůdce Tobiášek přikývnul hlavou a soustředil se s přivřenýma očima. 
„Co to je? Je to kulaté a malé. Je to tvrdé. Tichounce to bzučí. Bleďounce to svítí. Hodí se to i slonovi. Co to je?“ zeptal se Měsíční člověk a zadíval se zvědavě na Tobiáška. 
„Co to je? Co to je?“ zamyslel se strojvůdce Tobiášek. 
„To je přece konečně ta kobliha s višňovým džemem,“ vykřiklo potěšeně Prasátko Lumírek. 
„Kdepak, kdepak,“ odmítl Tobiášek vyluštění hádanky Prasátkem. Taky Měsíční člověk zavrtěl nesouhlasně hlavou. 
„Už to vím,“ řekl strojvůdce Tobiášek, protože nemusel hádanku dlouho luštit:
„Je to přece měsíční kámen.“
„Velmi správně,“ řekl Měsíční člověk:
„Tak tady máš za tu báseň i za vyluštění mé těžké hádanky ty tři měsíční kameny na spaní pro vaše přátele z cirkusu Bambílius.“
Měsíční muž, Kukurkin vytáhl z trakaře tři nejkrásnější kulaté, bledě svítící kameny a podal je Tobiáškovi. Strojvůdce Tobiášek si jeden menší kámen přiložil k uchu. A opravdu, přesně jak říkal slon Víteček: kámen tichounce zvonil stříbrným hláskem. Zvonil, jako by zvonily čtyři malilinké zvonečky najednou. Zvonil ale skutečně tak tichounce, že se Tobiášek musel úplně soustředit a zavřít i oči, aby zvuk aspoň trošku zaslechl. 
„V noci to asi bude lepší,“ pomyslel si Tobiášek. „To je tma a všechno utichne. Pak snad, snad bude možné i vleže v postýlce zaslechnout tento krásný slabounký hlásek, to cinkání měsíčních kamenů. Budou-li ovšem uloženy někde poblíž postýlky. Například na poličce, která je nad ní, nebo na nočním stolku.“
Tobiášek opatrně položil těžce získané tři měsíční kameny do prázdného košíku a zakryl je kostkovaným látkovým ubrouskem, aby náhodou nevypadly a aby na ně nesedal měsíční prach.  Ten se, zvířený přistáním rakety, ještě stále pomalu vznášel nad povrchem Měsíce. 
„Thank you very much for the three moonstones, Mr. Kukurkin Moonman. And good bye,“ řekl anglicky strojvůdce Tobiášek. 
„You are welcome. It was my pleasure,“ řekl Měsíční člověk: 
„A příště pro změnu přivez ty, Engine Driver Tobiášku, prosím tě, nějakou těžkou hádanku. Mám je rád a už jsem na Měsíci dlouho žádnou novou hádanku nevyluštil. Luštím stále jen tu jednu starou. A už mne to moc nebaví. Good bye,“ volal Moonman Kukurkin za posádkou spěchající do rakety a mával jí na rozloučenou. 

„Good bye! Good bye!“ odpověděl Divoký Králík a přidalo se k němu i Prasátko Lumírek. Bylo poněkud zklamané tím, že nenašlo na Měsíci ani tu nejmenší, byť třeba už i poněkud uschlou koblihu s višňovým džemem. 
Divoký Králík s robotem Einsteinem Beta Dvě přeložili ze zásob v tendru rakety dostatek dřevěných špalíků k topeništi. Doplnili do kotle na zpáteční cestu na Zeměkouli také vodu. Palubní počítač Edison Alfa Jedna ještě trošku podřimoval a jen velmi pomalu se probíral k rozhovoru s posádkou. Za chvilku však bylo k odletu všechno připraveno. 
„Jedeme, jedeme! Odlet! Připravte si jízdenky. Dveře se zavírají! Měsíční raketa z prvního stanoviště s nepravidelným odletem právě odlétá,“ volalo Prasátko Lumírek. 
Pára ostře zasyčela. Parní píšťala zapískala. Tobiášek zatáhl za páku, kterou se při startu vypouští pára do převodů. Písty se rozhýbaly. Z ventilů vytryskl mohutný oblak páry. Z trysek se vyvalil hustý bílý kouř. Raketa vyletěla vzhůru do nebe a nabrala rychlost. Směr: Země! 
A po půlhodině letu už cosi v dálce zahlédli. 
„Země! Na obzoru vidím zemi,“ vykřikl nadšeně Divoký Králík. 
„Hele, v oknech vidím svíce, 
to už budou Maršovice,“
zvolalo radostně také Prasátko Lumírek, když se k Zemi blížili. 
A když ve stodole za Maršovicemi přistáli, bylo už pozdní odpoledne. 
„Náhle v pozdním odpoledni
objeví se medvěd lední,“ 
řeklo Prasátko Lumírek s pohledem upřeným na stodolu. 
„Kde je? Kde je ledvěd mední?“ křičel zvědavě Divoký Králík. 
„Ale vždyť je léto. A není to ledvěd mední, nýbrž medvěd lední,“ uklidňoval ho strojvůdce Tobiášek. 
„To byla stejně jen taková básnička, kterou jsem vymyslelo z čirého hladu,“ řeklo Prasátko Lumírek uraženě. 
Posádka vystoupila z parní rakety. Tobiášek raději nesl košík s měsíčními kameny sám. Pak poděkovali za pomoc počítači i robotovi a taky hlídači, panu Rákosníkovi. Poděkovali i dalším pomocníkům, a to dvěma myškám, Elišce a Anežce, chladničce Janičce s již zavřenými dvířky, skleničce Leničce a nejvyšší borovici z Maršovic. 
„Příště tě, chladničko Janičko opravíme a vyčistíme. A tebe, skleničko Leničko umyjeme. Pak vás odvezeme do závodní kuchyně v zimním sídle cirkusu Bambílius. Budou jistě velice rádi,“ slíbil strojvůdce Tobiášek chladničce Janičce a skleničce Leničce. 
A Mlýnský nákladně-osobní expres na plnou páru spěchá, aby dovezl unavenou, byť šťastnou posádku na zaslouženou večeři do zastávky Mlýny. Tam je tatínek, maminka i malý bratříček Samuel už netrpělivě čekají. 
A jak to bylo dál? Měli přátele z cirkusu Bambílius z přivezených měsíčních kamenů radost? To se co nevidět uvidí.





6.     Velký sportovní cirkusový olympijský den v Uhlířských Janovicích




SLON JE VDĚČNÝ A VYHLAŠUJE SPORTOVNÍ HRY
Mlýnský nákladně-osobní expres s jedním osobním a jedním nákladním vagónem a s tendrem připojeným za parní lokomotivou pomalu přijížděl k prozatímní zastávce na louce u Uhlířských Janovic. Strojvůdce Tobiášek několikrát zapískal na parní píšťalu. Všichni pracovníci, zvířata a cvičené krotké stroje cirkusu Bambílius, pro něž byl zde připraven zimní tábor, vyběhli k přijíždějícímu vlaku s radostným jásotem. 
Slon Víteček též utíkal. Mohutně troubil a volal od největšího pavilónu pro zvířátka:
„Sláva, sláva! Už jsou tady!“
Divoký Králík seskočil z nejvyšších schůdků lokomotivy přímo na zem. Zhluboka se nadechl a zkusil nadskočit přede všemi přítomnými do velké výšky. Ale skok se mu povedl jen asi tak ke kapsičce na košilce strojvůdce Tobiáška. 
„Na Měsíci ti to šlo lépe, Králíčku,“ řekl strojvůdce Tobiášek sestupující ze schůdků. 
„Nejsem žádný králíček. Jsem obrovský divoký králík a umím skákat vysokánské výšky,“ křičel rozčileně Divoký Králík. 
„Tak dobře, jsi velký divoký králík a umíš skákat vysokánské výšky,“ přikývl strojvůdce Tobiášek a kráčel ke svým přátelům z cirkusu. 
Z osobního vagónu pomalu slézalo Prasátko Lumírek a těžce za sebou táhlo košík zakrytý kostkovaným ubrouskem. 
„To budou určitě ty buclaté špekáčky, které jsme si minule na zahradě v Mlýnech opékali na opékacím klacíku,“ zařval tygřík Petříček. Vycenil velké žluté tesáky a radostně mu zajiskřily oči. 
„Kdepak, kdepak. Na kousání je to moc, a dokonce velmi moc tvrdé,“ řeklo smutně Prasátko. 
„To jsou přece ty měsíční kameny, které jsme vám přivezli přímo z Měsíce,“ oznámil příznivou zprávu strojvůdce Tobiášek. 
To bylo radosti. Všichni začali poskakovat a tancovat. A slon Víteček, tygřík Petříček i hrošík Ivánek hned utíkali uložit své krásné nové, bledě jako světluška svítící a tiše jako zvonky cinkající měsíční kameny na poličku nad své postýlky. 
Zasedli si ke stolu prostřenému na louce plné barevných letních květin. Slon Víteček si usilovně nabíral chobotem banány z velkého dřevěného korýtka, které leželo vedle jeho tlustých nohou. 
Obrátil se k posádce parního vlaku a prozradil jí překvapivou novinku:
„Zítra uspořádáme slavnostní cirkusové sportovní olympijské hry.“
„To je skvělé,“ křičel Divoký Králík: „A kdo bude závodit?“
„Bude to soutěž mezi výběrem cirkusu Bambílius a výběrem Mlýnů.“
„Mlýny proti cirkusu Bambílius. Hurá! Olé!“ křičel Divoký Králík. 
Všichni zvedli své hrníčky s dětským kafíčkem a čajem. Ťukli si na počest sportovního zápole-ní, které se má uskutečnit zítra. Jen slon musel pít své kafíčko z plechového soudku, aby mu aspoň na chvilku vystačilo
„Nuže dobrá. Přijedeme a budeme spolu soutěžit,“ slíbil strojvůdce Tobiášek, když se posádka parního vlaku zvedla a připravovala na návrat do Mlýnů. 
„Každé mužstvo může postavit čtyři závodníky,“ řekl slon Víteček. „A budou to tři soutěže. 
Soutěž v běhu, soutěž ve skoku a na závěr to bude soutěž ve fotbalovém zápase. 


POTÍŽE SE SESTAVOU MUŽSTVA MLÝNŮ
Posádka Mlýnského nákladně-osobního expresu se druhý den ráno po snídani shromáždila na zahradě v Mlýnech u hnědé dřevěné houpačky vedle studny. 
„Máme vážnou poradu,“ oznámil strojvůdce Tobiášek mamince, tatínkovi a malému Samuelovi. 
„No a teď,“ řekl posádce vlaku, když si všichni sedli na houpačku a houpali nohami: „musíme vybrat mužstvo, které bude závodit za Mlýny.“ 
Pak pokračoval:
„Teď je situace taková, že zatím jsme jen my tři. Tedy strojvůdce Tobiášek, topič Divoký Králík a průvodčí Prasátko Lumírek. My tři jsme spolehliví závodníci. Ale to nestačí. Je nás málo. Na závody potřebujeme závodníky čtyři. Jeden nám stále chybí,“ říkal. 
„Hm. Hm. To je potíž. To je potíž. A jaké občerstvení se vlastně podává na sportovních hrách? 
Mají i teplá jídla?“ ptalo se Prasátko Lumírek. 
„Já budu skákat nejvýše ze všech závodníků! Nejvýše! Já to dokážu! Já jim ukážu!“ křičel Divoký Králík. Seskočil z houpačky a začal zkoušet skok přes malý keřík u studny. 
„Ano, ano. Ze všeho nejdříve ale potřebujeme čtvrtého závodníka. Kdo by to mohl být? Koho zařadíme do našeho mužstva? Máte nějaké nápady?“ ptal se strojvůdce Tobiášek. 
„A co pan Papírník z chalupy na druhé straně potoka? Ten má rád prasátka,“ tázalo se Prasátko Lumírek. 
„Toho bolí noha. Nemůže zatím závodit,“ odpověděl strojvůdce Tobiášek. 
„Anebo černý pes Kolina. Ten hraje výborně fotbal. Umí chytat míčky ve vzduchu. Když mu je horko, skáče z vysokého břehu do našeho Janovického potoka. A nebojí se,“ vyrážel ze sebe Divoký Králík mezi jednotlivými výskoky. 
„Ten by se nám hodil. Bohužel je teď v Praze a má jiné úkoly,“ řekl smutně strojvůdce Tobiášek. 
Situace byla skutečně velmi vážná. 
Krtek se na poskakování Králíka vzbudil. Vystrčil hlavu ze svého dvě stě dvacátého osmého čerstvého kopečku hlíny a zvědavě sledoval, jak to dopadne. 
„Krtek!“ vykřikl strojvůdce Tobiášek, když ho zahlédl. 
„Krtek!“ vykřikl Divoký Králík. 
„Krtek!“ vykřiklo Prasátko Lumírek. 
„Krtek!“ vykřikl polekaně krtek. 
„Já ale neumím závodit na cirkusových olympijských sportovních hrách,“ dodal Krtek bojácným hláskem, když se na něj celá posádka vlaku zkoumavě a vytrvale dívala. 
„My ti pomůžeme. Pojedeš s námi. A je to!“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
Krtek jen nesměle přikývnul hlavičkou. 
Tobiášek se na něj opět zadíval a zeptal se:
„My ale ani nevíme, jak se jmenuješ? Nejsi ty krtek z té básně?: 
Čtyři, čtyři, čtyři, čtyři. 
Krtek jmenuje se Jiří.“
„To asi nejsem já. Mně ještě nikdo nikdy neřekl Jiří,“ řekl krtek: „Já jsem malinký, a proto ani trochu nevím, jak se jmenuji.“

„A co tvůj tatínek a tvoje maminka? Taky ti to neřekli?“ zeptal se strojvůdce Tobiášek. 
„V této pohádce se můj tatínek ani moje maminka vůbec nevyskytují. Takže jsem se je nemohl zeptat. Nic o nich nevím,“ povídal smutně krtek. 
„No, to je pravda. Zatím se na ně asi kvůli všem těm dobrodružstvím opravdu zapomnělo,“ zamyslel se strojvůdce Tobiášek:
„Ale mám jeden nápad. Umím ještě jednu jinou básničku. A v té se píše:
„Kdopak přijde příští čtvrtek
Tobiáška navštívit? 
Bude to ten malý krtek, 
z hrníčku čaj budou pít.” 
„A k tomu dostanou na stůl sladké tvarohové koláče,“ doplnilo snaživě Tobiáškovu básničku Prasátko 
Lumírek. 
„Takže krtek se bude odteďka jmenovat Čtvrtek,“ oznámil oficiálně strojvůdce Tobiášek celé posádce i malému krtkovi nové jméno krtka. 
„Hurá, hurá! A olé, olé!“ křičel Divoký Králík: „Krtek Čtvrtek. A už jsme konečně čtyři a už můžeme závodit!“
„Neměl by se raději jmenovat Krtek Neděle? Neděli mám raději nežli čtvrtek. V neděli můžeme dlouho spát a pak jít na matějskou pouť. A ke koupi je studená vodová zmrzlina. Krtek Neděle je prostě o dost výrazně lepší jméno než Krtek Čtvrtek,“ namítalo Prasátko Lumírek. 
„Ne, ne, ne. Bude to krtek Čtvrtek. To si každý hned a pro jednou zapamatuje. Krtek Čtvrtek. 
Náš čtvrtý závodník. To přece ani nejde poplést,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„Proč to nejde poplést?“ tázal se Divoký Králík. 
„Protože první den v týdnu je pondělí. 
Druhý den v týdnu je úterý. 
Třetí den v týdnu je středa. 
A jak se jmenuje čtvrtý den v týdnu? Čtvrtý den?“ ptal se záhadně strojvůdce Tobiášek. 
„Jmenuje se krtek,“ vykřikl bez váhání Divoký Králík. 
„Ale kdepak. Čtvrtý den v týdnu se jmenuje Čtvrtek. Náš čtvrtý závodník se proto musí jmenovat Krtek Čtvrtek!“, vysvětlil strojvůdce Tobiášek. 
„Jsem krtek Čtvrtek. Jsem krtek Čtvrtek. Jsem čtvrtý závodník,“ opakoval si krtek a moc se mu líbilo jméno, které mu přidělil strojvůdce Tobiášek. 
„V tom případě bychom si s sebou měli pro pořádek vzít alespoň čtyři pořádné svačinky,“ upozornilo Prasátko Lumírek ostatní závodníky. 
Všechno tedy dopadlo výborně. Teď už bylo kompletní čtyřčlenné mužstvo Mlýnů připraveno na velkou sportovní soutěž. 


SLAVNOSTNÍ ZAHÁJENÍ HER V PŘÍMÉM TELEVIZNÍM PŘENOSU
No a jak to všechno bude pokračovat dál? A jak se teď vlastně dozvíme, co se odehrává na sportovišti? Jak bojuje posádka parního vlaku doplněná čtvrtým závodníkem, Krtkem Čtvrtkem?   
  Naštěstí Česká televize na svém druhém programu právě v tento okamžik zahajuje přímý přenos ze sportovních her na louce u Uhlířských Janovic. 
Maminka a tatínek s malým Samuelem si pohodlně sedají k televizi a mají připravenou svačinku. A to, mléko, kávu, čaj, jablečný džus, mandle, sýr, sušenky a olivy. Také Měsíční člověk, Kukurkin s trakařem plným měsíčních kamenů a hodně obyvatel z celého našeho světa sledují prostřednictvím televize událost na vlastní oči. 

A už se ozývá mezinárodní televizní znělka. Objevují se první záběry z louky u Uhlířských Janovic. V televizním přenosovém voze zaparkovaném u hlavní tribuny začíná mluvit pan televizní hlasatel:
„Krásné a ničím nerušené odpoledne vám přeji, milí televizní diváci. Pokud máte před sebou svačinku nebo oběd, přeju vám dobrou chuť. Od mikrofonu vás zdravím já, televizní hlasatel a komentátor, Ctibor Konipásek. Budu vás provázet dnešním přímým televizním přenosem. 
A náš přímý televizní přenos významné sportovní události roku právě v tento okamžik začíná. 
Vidíte na obrazovce louku u Uhlířských Janovic, přesněji řečeno, atletický běžecký ovál. Uvnitř oválu je fotbalové hřiště. Právě zde budou asi za čtyři minuty slavnostně zahájeny velké sportovní olympijské cirkusové hry. Jejich konání již včera ohlásil taneční mistr z cirkusu Bambílius, slon Vít. 
Obraz i zvuk z těchto her přenáší naše televize do 140 zemí celého světa a taky na Měsíc. 
A tak budou mít diváci možnost vidět všechno důležité, co se tady bude odehrávat, doma ve svých pohodlných křeslech, židlích, pohovkách, kráterech a lenoškách. 
Soutěží dvě mužstva. První mužstvo je výběr cirkusu Bambílius. Druhým mužstvem, které s ním svede velký souboj, bude mladé a nezkušené mužstvo Mlýnů. Základem Mlýnského výběru je tříčlenná posádka parního vlaku Mlýnský nákladně-osobní expres. 
Velkým překvapením je, vážení diváci, nečekaná nominace čtvrtého závodníka Mlýnů. Je jím dosud málo známý a na poslední okamžik zařazený závodník, a to malý krtek jménem Úterý. Promiňte, milí diváci. Režisér v přenosovém voze mne upozorňuje, že krtek se nejmenuje Úterý, ale Čtvrtek. Tak, Krtku Čtvrtku, omlouváme se ti. Kdopak ví? Jednou možná budeš slavný jako ten slon Víteček z cirkusu Bambílius. 
Milí diváci, právě vidíte záběr na hlavní tribunu, která je zcela nabitá diváky. Je jich tam asi čtyřicet čtyři. Čtyři dlouhé lavičky a na každé z nich sedí nebo poskakuje jedenáct diváků. Jsou mezi nimi fanoušci obou táborů s transparenty. Na nich jsou i odsud vidět různé žertovné nápisy. Diváci jimi chtějí povzbudit své oblíbené závodníky. Někteří skandují vtipná hesla. 
Ale pozor! Na louku už vycházejí obě mužstva. V rychlosti si je představme. V každém mužstvu jsou celkem čtyři závodníci. Á, už přichází reprezentační výběr cirkusu Bambílius v nejsilnějším složení. 
Na čele kráčí za zvuků Radetzkého pochodu kapitán mužstva slon Vít. Za ním se kolébá hroch Ivan. Pak celý v černém vlajícím plášti následuje kouzelník Kulibajda. Řadu uzavírá lehce vyklusávající a rozcvičující se tygr Petr. Vážení diváci, to je ale nesmírně silné mužstvo. Nesmírně silné! To bude náramně těžký boj! Diváci tleskají. Ozývají se trubky, bubny, fanfáry. Na stožárech nad hlavní tribunou vlaje šest vlajek. A to olympijská, maršovická, česká, cirkusová, uhlířsko-janovická a mlýnská. A možná tam vlaje i sedmá vlajka, vlajka měsíční. Cirkusoví zřízenci bezplatně roznášejí studené a teplé občerstvení a zvláštní výtisk novin Cirkusový sportovní hlásník. Je slyšet křik tří šašků. Volají:
„Až zafouká prudký větříček, 
zvítězí náš tygr Petříček.“
Ale sledujme teď druhou stranu stadionu, odkud se blíží mužstvo Mlýnů. 
Vážení diváci, vypadají velmi mladě a jsou mnohem a mnohem menší a lehčí než mužstvo cirkusu. Vpředu kráčí kapitán Mlýnů, strojvůdce Tobiáš s modrobílým šátkem na krku. Za ním poskakuje Divoký Králík v kožené zástěře. Pak šouravě následuje Prasátko Lumír. A úplně na konci, tak-tak to stíhá, běží drobnými krůčky čtvrtý závodník mužstva Mlýnů, Krtek Středa. Promiňte, Krtek Čtvrtek. Diváci tleskají. Nejvíce dvě myši, tři medvědi, jedna chladnička a jedna sklenička. 
A vzadu, co to je? Tleská tam větvemi a kymácí se nějaký strom. No, a je to, je to … strom jménem borovice. To jsou ale zvláštní fanoušci. A právě rozvinuli transparent. Co to tam na něm stojí? Aha!:
„Králík, králík, to je skokan, 
skáče výše nežli klokan.“
Tak, vážení diváci, ta důvěra fandů v Divokého Králíka je moc pěkná. Ale o správnosti sloganu se přesvědčíme sami na vlastní oči již za chvilku. 
Teď pozor! Vidíme záběr kamery zblízka. Ano, ano, vidíme správně. Prasátko Lumír drží dvě vědýrka. Co v nich ale nese? Prosím kameru ještě blíže. Aha, obě vědra jsou plná banánů. To asi bude nějaký nečekaný taktický obrat, nebo nějaké jiné překvapení pro soupeře. 
A pan ředitel už práská bičem. 
Hroch Ivan, známý cirkusový zpěvák, zpívá za doprovodu cirkusového orchestru krásným tenorem hymny obou mužstev, které se pro tuto speciální příležitost naučil. Zpívá ovšem jen melodii, protože se zdá, že slova zapomněl. 


PRVNÍ DVĚ BĚŽECKÁ KOLA BEROU DIVÁKŮM DECH
A již se připravuje první soutěž neboli první disciplina. Bude to běh na čtyři okruhy po atletickém oválu kolem fotbalového hřiště. 
Vážení diváci. Dnes celkem uvidíme tři soutěže těchto prvních sportovních olympijských cirkusových her. První je již zmíněný běh na čtyři kola. Druhou disciplinou je skok do dálky s rozběhem. A, konečně, třetí disciplina bude fotbalový zápas mezi oběma mužstvy. 
Pravidla jsou tato: celkovým vítězem bude mužstvo, které vyhraje více disciplin. To znamená, že vítěz celých her musí buď vyhrát všechny tři discipliny, anebo alespoň dvě z nich. Poražené naopak bude mužstvo, které žádnou soutěž nevyhraje, anebo vyhraje pouze jednu jedinou z nich. 
Situace je tedy velmi napjatá a celé sportovní hry, jak si to můžeme ověřit ne příliš složitým výpočtem, nemohou skončit nerozhodným výsledkem. Jedno mužstvo musí vyhrát a to druhé musí prohrát. Které to ale bude? Bude vítězem favorizované mužstvo cirkusu Bambílius, anebo vyhraje nadějné mužstvo Mlýnů? To nám ukážou následující sekundy, minuty a hodiny. 
A už vidíme, že se závodníci připravují na první disciplinu. Je to, vážení diváci, napínavý běh na čtyři okruhy. 
Za každé mužstvo mohou nastoupit pouze dva závodníci. Kdo poběží za cirkus Bambílius? Kteří dva budou ti vyvolení? Ano, ano. Jak se dalo čekat. Bude běžet tygr Petr a kouzelník Kulibajda. Kteří dva závodníci z mužstva Mlýnů se odváží proti této silné cirkusové dvojici postavit? Ano, už je v záběru kamery vidíme taky. Už se rozcvičují. Tak, a koho to tam máme? Trochu blíže. 
Teď, z bližšího záběru, je to už jasné. Do běhu nastupuje, jak se také dalo čekat, Divoký Králík. Dostává na dres nálepku s číslem jedna. Kdo bude druhý závodník. Ano, ano. Závodník číslo dvě je strojvůdce Tobiáš. 
Milí diváci, to bude napínavý souboj. Závodník tygr Petr už má na sobě nalepené číslo tři a závodník číslo čtyři je… ano, ano. Je to kouzelník Kulibajda. 
Pan ředitel, jak sami slyšíte z ruchových mikrofonů, už svolává závodníky na dráhu a dává jim pokyny: „Připravte se. Pozor. Start!“
A už práská bičem. Závod roku na čtyři kola začíná. Vážení diváci, držte palce. Dopředu se okamžitě prodírá závodník číslo tři, Tygr Petr. Za ním utíká se čtyřkou kouzelník Kulibajda a na třetím místě se drží závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš. 
Co se ale děje? Kde je závodník číslo jedna? Závodník strojvůdce Tobiáš se ohlíží, někoho hledá. Koho ale? A už je to jasné. Vyhlíží závodníka číslo jedna, Divokého Králíka. Vážení diváci, smůla se lepí na paty mužstva Mlýnů. Velká smůla! 
No tohle. Závodník Divoký Králík si spletl směr závodu a běží opačně, na druhou stranu. Až teprve teď je slyšet, jak z lavičky na střídání, která je hned u běžeckého oválu, píská na nějakou píšťalku člen mužstva Mlýnů, Prase Lumír. 
A už si Králík všiml svého tragického omylu. Otáčí se. Vrací se a snaží se doběhnout k prvním třem závodníkům. Musí dohánět velkou ztrátu. Vidíte v záběru kamery, jak se snaží zrychlit pomocí dlouhých a vysokých skoků, a zmenšit tak mezeru, která ho dělí od čela pelotonu. 
Zatím na čele závodu žádná změna. Jen závodník číslo tři, Tygr Petr, si všiml zaváhání mužstva Mlýnů a tak ještě většími tygřími skoky zrychluje, aby ztížil Mlýnům situaci. No to je úprk! Pádí jako tygr! No vlastně, je to tygr. 
Vážení diváci, je dobře známo, že na první krátké vzdálenosti dokáže tygr vyvinout velkou rychlost, aby svou oběť dostihl. Otázkou ovšem je, zda jeho náskok vydrží celá dlouhá čtyři kola. Tam už si musí své síly rozumně rozvrhnout. Je to příliš velká vzdálenost. Navíc zatím nemá před sebou žádnou oběť. 
Trochu teď za tygrem zaostává závodník číslo čtyři, Kouzelník Kulibajda, drží si jednou rukou, v níž má kouzelnou hůlku, vysoký klobouk a vlaje za ním rozevlátý dlouhý plášť. 
A, pozor, pozor, vážení diváci. 
Závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš, takticky zpomaluje, aby pomohl svému kolegovi z družstva, Divokému Králíkovi, připojit se k pelotonu. Vzdálenosti dělící závodníky se postupně zmenšují. Králík bojuje jako o život. 
Závodníci vbíhají do cílové rovinky prvního kola a pokračují do kola druhého. Času je zatím dost. Ještě nám, vlastně závodníkům na dráze, zbývají tři další kola. 
Zatímní pořadí v cíli prvního kola je následující: první je závodník číslo tři, tygr Petr, na druhém místě s několikametrovým odstupem proběhl závodník číslo čtyři, Kouzelník Kulibajda. A již těsně za ním běží závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš. K této trojici je už taky téměř na dosah jeden z velkých favoritů závodu, závodník číslo jedna, Divoký Králík. Jen, aby si, vážení diváci, opět nepopletl směr běhu. 
Diváci bouří, tleskají, rozvinuli transparenty. 
Na jednom, jak ukazuje hlavní kamera, čteme:
„Divoký Králíku, teď nebuď líný, 
jako blesk utíkej za naše Mlýny.“
A vážení diváci, Divoký Králík opravdu zrychluje. Závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš ho pouští před sebe a Divoký Králík už předbíhá i kouzelníka Kulibajdu. Drama vrcholí. Tygr Petr pozoruje nebezpečí a volí obrovské tygří skoky, aby se vzdálil od dotírajícího Králíka. Ale to tygra již viditelně unavuje. 


SLAVNÉ A NEČEKANÉ VÍTĚZSTVÍ MALÉHO ZÁVODNÍKA
Závodníci v tomto pořadí vbíhají do třetího kola. Zde vidíte, vážení diváci, opakovaný detailní záběr na závodníka číslo jedna, Divokého Králíka, jak letí doslova s větrem o závod a dlouhé uši za ním vlají. Je to malý závodník, ale s velkým a bojovným srdcem. 
Výborně se drží i závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš. Ale, vážení televizní diváci. Zase smůla. 
Nehorázná smůla. Závodník číslo dvě, Tobiáš na konci třetího kola padá. Padá. Padá. To je zlé pro družstvo Mlýnů! 
Ale pozor, vzápětí závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš vyskakuje. Oprašuje si dlaněmi kolena, utahuje si modrobílý šátek na krku a znovu odhodlaně utíká. Výborně, výborně. Ale bohužel se mezitím propadl na čtvrté, poslední místo. 
Vážení diváci, zdá se, že Tygr Petr stále víc zpomaluje. Za ním naopak zrychluje kouzelník Kulibajda, závodník číslo čtyři, který si své síly rozvrhl na této dlouhé trati asi mnohem lépe. Kouzelník se dostává na první místo. Na druhém místě se teď bok po boku s ním ještě drží tygr Petr s číslem tři. Po této dvojici z cirkusu následuje Divoký Králík s číslem jedna. Strojvůdce Tobiáš, závodník číslo dvě poté, co nešťastně upadl nebo uklouzl, běží o několik metrů za nimi na posledním místě. 
Ale, co se to tam vlastně stalo? Podívejme se na zpomalený opakovaný záběr. Ano, strojvůdce běží. Najednou padá. Vlastně uklouzl, jak je teď dobře vidět ze záznamu. Ještě jednou ten záběr, prosím režii. Něco tam na dráhu spadlo. Aha, už vidíme, co se stalo. To je ale nešťastný souběh okolností! Teď je to zřetelné. Prase Lumír blízko běžecké dráhy právě dojídá banán a prázdná banánová slupka mu z nervozity padána dráhu. Přesně tam, kde právě kolem něj probíhá závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš. Závodník číslo dvě na slupce banánu, jak je vidět ze zpomaleného záznamu, klouže a vzápětí nezadržitelně padá. Pak ale vstává, oprašuje si kolena. Bohužel ztrácí přitom hodně metrů za pelotonem. 



I diváci na stadionu mají možnost vidět na světelné tabuli tento nešťastný zpomalený záběr. 
Reagují různě. Vidíte a teď i slyšíte, jak nějací tři pomalovaní šašci na tribuně křičí:
„Závodník číslo dvě u velkého stanu
uklouzl na slupce od banánu!“
Záběr jiné kamery ukazuje, jak ve čtvrté řadě hlavní tribuny tři medvídci sedící v ušankách povzbuzují strojvůdce Tobiáška a hlasitě skandují:
„Nezbrzdí se slupkou banánovou srážka
závodníka číslo dvě, strojvůdce Tobiáška.“ 
Ale teď, už se opět, vážení diváci na celém světě i na Měsíci, vracíme živě na závodní dráhu. Co se to tam děje? Je to neuvěřitelné. Diváci bouří a křičí. Pan ředitel práskl v cílové rovince bičem, a to znamená, že závodníci vbíhají do čtvrtého, teda posledního kola závodu. 
A v polovině posledního kola stále více zpomaluje a odpadá, jak mnozí odborníci čekali, tygr Petr s číslem tři. Na první místo se už propracoval kouzelník Kulibajda, který nosí číslo čtyři. To vůbec nikdo, vážení diváci, ale nikdo neočekával. 

Divoký Králík ho stíhá, asi ho dostihne, ale bude to mít ještě těžké. Co se však děje? Najednou tygr Petr strašně zařval, asi zahlédl Králíka, jak ho předbíhá. Závodník Tygr Petr se s vyceněnými zuby a se strašným řevem po něm sápá. Divoký Králík vybíhá ven z dráhy a schovává se za hlavní tribunou. Tygr zuřivě zrychluje a se slinami v tlamě za ním. Snad ho nechce sežrat? To by byl velmi nesportovní přístup. Prase Lumír píská na píšťalku, pan ředitel práská bičem. Naštěstí se oba závodníci, Tygr a Králík, uklidnili. Vrací se po této malé odbočce zpět na dráhu a pokračují přátelsky v závodě. 
Jaká je situace po této nepřehledné zápletce? 
Vypadá to, že první soutěž vyhraje reprezentační mužstvo cirkusu Bambílius, protože kouzelník Kulibajda běží s dostatečným náskokem na prvním místě. 
Je teplé počasí, naštěstí neprší, vítr fouká jen trošku. Na zadní tribuně rozvinuli tři medvídci velký transparent. Co to tam je? Kamera nápis přibližuje. Už to vidím:
„Sportem žije sídlo zimní 
u zastávky prozatímní.“
To je jistě pěkné, medvídci, ale to jsou známé věci. Závod ještě neskončil a nikdo z prozatímní zastávky neodjíždí. 
Dvě myšky vidí, že kamera zabírá tribunu. Taky zvedají nad hlavu transparent, i když malinký. Co se to tam píše? 
„Největší lahůdka štěňátek:
chutňoučký zelený špenátek.“
Ale, ale, dvě myšky?! Na to teď opravdu není ta pravá chvíle! 
Podívejte se na to, vážení diváci. Borovice mává větvemi na naši ruční kameru taky. A roztahuje jakýsi nápis. Co je to tam na něm vlastně napsáno? Aha, už to vidíme:
„Kdopak skáče více
nežli z Maršovic nejvyšší borovice? 
Že by to snad mohla býti brokolice?!“
Ale, ale, milý strome! Přece do dnešních soutěží skok přes zeleninu a dřeviny vůbec není zařazen. Tato disciplina se skáče asi jen někde ve Finsku. V každém případě si stejně nemyslím, že by mohla borovice vyskočit příliš vysoko. Alespoň tedy ve srovnání se závodníky, kteří nejsou v zemi tak pevně zakořeněni. 
Ale pozor, pozor! Rychle zpět na běžeckou dráhu! Drama vrcholí! 
Do cíle běžeckého závodu na čtyři kola zbývá už jen sto metrů! Kouzelník Kulibajda uhání ze všech sil. Za ním vlaje jeho černý plášť. Mává hůlkou v ruce, jako kdyby si chtěl vítězství vykouzlit. 
Něco si při tom mumlá. Možná využívá i vítr, který mu nadouvá plášť a žene ho dopředu svými poryvy jako plachetnici. Je to možné, takové případy se již staly. 
Divoký Králík skáče, ale ztráta z prvního kola, kdy běžel téměř půlku oválu v protisměru, ho stála hodně sil. A taky ztratil tím, jak se musel na chvilku schovat před tygrem za hlavní tribunu. Nevím, nevím, vážení diváci. A co říkají odborníci ve studiu? Taky kroutí hlavou, že Králík už asi nevyhraje. 
Unavený tygr Petr odpadá na čtvrté místo. Už ho předstihl i závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš. Ale pozor, pozor. Strojvůdce Tobiáš teď zrychluje. Dívá se pozorně pod nohy, aby zas nešlápl na nějakou slupku od banánů nebo na jiný kluzký předmět. Běží krátkými krůčky, ale velmi rychle, s vysokou frekvencí. A už se přibližuje k oběma závodníkům v čele závodu. 
Obecenstvo křičí a vstává ze svých míst. Na stadionu není slyšet vlastního slova. Kouzelník Kulibajda se nervózně otáčí a zkouší ještě trochu zrychlit, případně kouzlit. Ale závodník číslo dvě už je za ním. Ano, už je na dosah. Je stále blíže k čelu závodu. Závodníci vbíhají do cílové rovinky. Blíží se posledních patnáct metrů do cíle vyznačeného šachovnicovou mřížkou namalovanou bílou křídou! Divoký Králík pouští takticky před sebe závodníka číslo dvě. Ten běží, běží, běží! Blíží se cíl! Závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš se vrhá do cílové šachovnice. A zdá se, zdá se, že předstihl v posledním možném okamžiku kouzelníka Kulibajdu. Vyhrál! Olé! 
O tom ale, vážení diváci, rozhodne teprve cílová fotografie. Závodníci již všichni doběhli do cíle. Objímají se a gratulují si. Zatím se přesně neví, kdo zvítězil. 
Až teď, pozor! Na světelné tabuli se objevuje pořadí. Ano, je to neuvěřitelné! Ohromným, nevídaným finišem skončil na prvním místě, a zcela nečekaně tak zvítězil závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš. 
Na dráhu teď vbíhá, jak můžete, milí diváci sami vidět, celé mužstvo Mlýnů. Skáčou kolem strojvůdce Tobiáše. Co to tam vidíme za krásné sportovní gesto. Ano, Prase Lumír unavené z průběhu závodu pomalu a ztěžka vstává z lavičky a podává strojvůdci dva celé banány. 
Byl to nádherný závod, vážení diváci. To mi dáte jistě za pravdu. Můžete si dramatický závěr vychutnat ještě jednou z opakovaného a zpomaleného záběru. Ano, vidíme velké zrychlení. Závodník číslo dvě, strojvůdce Tobiáš se vítězně vrhá do cíle. 
Je to velmi, velmi nečekané a překvapivé vítězství malého kluka nad silnými protivníky, jakými bezesporu jsou kouzelník, tygr a králík. 
Jsme zvědavi, jak se bude vyvíjet dále Tobiášova nadějná sportovní dráha. Jeho rodiče, příbuzní a jeho kamarádi jsou na něj určitě hrdi už teď, po výkonu, který s napětím sledoval celý sportovní svět. Zítra se jistě objeví velké palcové titulky o tomto slavném vítězství a fotografie šťastného strojvůdce ve všech světových novinách a časopisech. 
A nyní, po první soutěži, je to teda již jasné! Zcela nečekaně vede mužstvo Mlýnů nad reprezentačním mužstvem cirkusu Bambílius 1:0! 
Jsme zvědavi, jak budou pokračovat dál tyto velké a napínavé sportovní hry. Nyní bude následovat druhá soutěž, a to skok do dálky. Poté závody vyvrcholí poslední třetí soutěží, finálovým fotbalovým utkáním mezi mužstvy Mlýnů a cirkusu Bambílius. Teď ale v našem přímém televizním přenosu následuje krátká komerční přestávka, která jistě přijde vhod závodníkům i divákům na stadionu i u televizních obrazovek. Aby něco snědli a vypili. V posledním záběru kamery ze stadionu ještě vidíme důležitý okamžik: jako první se ujímá malého občerstvení Prase Lumír. 
Vážení diváci, po přestávce se opět vrátíme ke sportovnímu dění na louce u Uhlířských Janovic.“ 





7.  Olympijské hry pokračují skokem do dálky a fotbalovým zápasem




JAK SE SKÁČE DO DÁLKY S ROZBĚHEM? 
„Vážení televizní diváci, příznivci kvalitního sportu. Vracíme se po přestávce právě včas, abychom v přímém televizním přenosu sledovali druhou soutěž velkých sportovních olympijských cirkusových her, které se konají dnes na louce u Uhlířských Janovic. Právě zde, jak známo, má své zimní sídlo cirkus Bambílius a zde bude po celou následující zimu pobývat. Teď je ale ještě léto a na stadiónu probíhají sportovní hry dvou mužstev. 
Reprezentační mužstvo cirkusu Bambílius pod vedením kapitána, slona Víta je jedním z obou hlavních účastníků, pro dospělé můžeme říct, protagonistů těchto her. Zdejší hry sledují v přímém televizním přenosu druhého programu České televize diváci ze 140 zemí celého světa a dnes také, pomocí satelitního spojení, diváci na Měsíci. Dovolte, abych je i za vás pozdravil. Ať žije Měsíc! Good afternoon, Moon! Dobré odpoledne, Měsíci! 
No a tím druhým mužstvem, které svádí tuhý souboj s mužstvem cirkusu Bambílius, je výběr Mlýnů. Základem Mlýnského výběru je trojice skvělých mladých sportovců. Jde o posádku parního vlaku Mlýnský nákladně-osobní expres. Kapitánem týmu je strojvůdce Tobiáš a dalšími členy jsou topič Divoký Králík a průvodčí Prase Lumír. Čtvrtým závodníkem je nečekaná posila mužstva, mladý Krtek Pondělí. Promiňte, vážení diváci, jedná se o krtka jménem Čtvrtek. Ale jeho přesné jméno si budou již jistě zanedlouho, díky jeho výkonům, pamatovat sportovní fanoušci na celém světě. 
Musíme se zmínit i o divácích, kteří zde vytvářejí úžasnou kulisu a ženou závodníky vpřed k rekordním výkonům. 
Našemu reportéru se podařilo přimět jednoho ze závodníků, a to Prasete Lumíra, ke krátkému rozhovoru. Předávám mu slovo. 
„Pane závodníku, Prase Lumíre, co říkáte tomu, že se vašemu mužstvu nečekaně podařilo získat jeden bod v běhu?“
„Jeden, jeden, jeden. 
Palačinky s medem. 
Osum, osum, osum. 
Mávej dlouhým nosům.“
„Děkuji vám, pane Prase za komentář a vracím slovo hlasateli, panu Ctiborovi Konipáskovi.“
„Děkuji panu reportérovi a beru si slovo zpět. Bylo to zvláštní, ale trefné vyjádření závodníka Mlýnů k průběhu první soutěže. Skutečně jde o jeden vítězný, a tedy medový bod. A jde o čtyři a čtyři závodníky. Celkem je jich tedy osm, jak uvedlo Prase. A jistěže jim lze ukázat dlouhý nos. Že by Prase mělo na mysli hlavně závodníka slona? No nic. 
U mikrofonu je hlasatel Ctibor Konipásek, který vás, vážení diváci, dále doprovází celým přímým televizním přenosem. 
A závodníci se již rozcvičují na druhou soutěž, kterou je skok do dálky s rozběhem. Teď může mužstvo cirkusu odvrátit porážku. Pokud tuto soutěž vyhraje, vyrovná celkový stav na 1:1. Nepředbíhejme však. 
Do druhé soutěže musí nastoupit za každé mužstvo jiná dvojice. A závodníci už si losují čísla. S číslem jedna nastoupí závodník Mlýnů Prase Lumír. Číslo dvě ponese závodník Krtek Sobota. S trojkou je tady hroch Ivan a se čtyřkou slon Vít. Oba posledně jmenovaní jsou závodníci cirkusu Bambílius. 
Bude to nesmírně napínavá soutěž, vážení diváci zde na Zemi i tam na Měsíci. Good afternoon, Moon! V noci či ve dne hezké odpoledne! Na Měsíc. No nic. 
Pravidla jsou tato. Půjde o skok do dálky s rozběhem. Skok do dálky bez rozběhu nebyl do dnešních soutěží zařazen. Rozdíl obou skoků je v tom, že při skoku bez rozběhu se závodník postaví přesně na odrazové prkno. Pak lehce podřepne nebo se pohoupá v kolenou. Vzápětí se odrazí oběma nohama, nebo jenom jednou nohou a skočí dopředu. Po skoku dopadne do pískoviště, které je před každým skokem celé uhlazeno koštětem a síťkou. Pískoviště musí být úplně hladké, aby na něm byly vidět stopy dopadu závodníka. Písek je vybrán proto, aby závodníci skákali do měkkého. A ne, aby si natloukli kolena kdesi, na nějakém tvrdém a drásavém asfaltu. 
Po skoku závodníka změří rozhodčí jeho délku pomocí měřícího pásma. Měří se od odrazového prkna až po nejbližší stopu dopadu, kterou zanechal v pískovišti závodník. Aby si sám stopy dopadu nesmazal, musí závodník vykročit ven z pískoviště směrem dopředu. To jest směrem k jeho vzdálenějšímu konci od odrazového prkna. 
Skok do dálky s rozběhem, který zde za chvilku začne, se liší jen v tom, že se závodník může rozběhnout z dálky. Tím nabere rychlost a setrvačnost. Jednou, tou svojí silnější nohou se odrazí z odrazového prkna a pak skočí oběma nohama do pískoviště. Délky skoků jsou zde mnohem větší, a proto jsou skoky s rozběhem zajímavější. To je výhoda rozběhu. Při skoku však musí závodník dávat pozor. Smí se odrazit jen přesně z odrazového prkna. Anebo před odrazovým prknem. Ne-smí se však odrazit až za odrazovým prknem. To by byl takzvaný přešlap. Kdyby se odrazil až za prknem, skočil by jistě dále než jiní závodníci, kteří se odrazili správně. A to by bylo krajně nespravedlivé. V případě přešlapu je proto pokus neplatný a závodníkovi se zapíše nula. 
V dnešní soutěži může každý závodník skákat celkem dvakrát. Má tedy dva pokusy. To znamená, že uvidíme dvě kola. V prvním kole se postupně vystřídají všichni čtyři závodníci podle vylosovaného pořadí a odskáčou svůj první skok. Ve druhém kole pak provedou závodníci svůj druhý skok ve stejném pořadí jako v kole prvním. 
Slyšíme, že pan ředitel už práská bičem. 


V PRVNÍM KOLE JE POUZE JEDEN PLATNÝ POKUS
A závodník číslo jedna, Prase Lumír, se už soustřeďuje na svůj první skok. Dlouho se soustřeďuje. Soustřeďuje se. Pomalu se rozbíhá. Běží. Ale kam to běží, vážení diváci!? Je to neuvěřitelné. Běží k vědýrku s banány, které stojí u lavičky na střídání. Sedá si a spokojeně jí jeden banán za druhým. No tohle! To přece nebyl žádný skok. To si jen odskočil mimo dráhu. Byl to neplatný pokus. Na světelné tabuli svítí nula. 
„To je smůla, 
svítí nula,“ 
komentoval by asi touto rýmovačkou sám závodník Prase Lumír svůj výkon v prvním kole. 
Ale co se dá dělat. Mužstvo Mlýnů se schází na krátkou poradu. Jak dál? 
Pan ředitel opět práská bičem. Musí se pokračovat skoky dalších závodníků. 
Opatrnými drobnými krůčky se teď rozbíhá Krtek Úterý. Promiňte, Krtek Čtvrtek. Co je vlastně dnes za den, vážení diváci? No nic.  
Závodník číslo dvě, Krtek Některý Den pokračuje k bílému odrazovému prknu, za nímž je pískoviště. To vše, jak vidíte, se děje přímo před hlavní tribunou, takže i místní diváci dobře vidí na skokanský sektor. A diváci hlasitě fandí a povzbuzují Krtka. „Do toho, do toho! Hejhou! Šup do písku!“ Krtek opatrně přibíhá k odrazovému prknu, zvedne nohu a překračuje ho. A pak pokračuje drobnými kroky dál přes pískoviště a zadem z něj ven. Zvedá radostně tlapky nad hlavu. 
„Přešlap, přešlap,“ křičí pan ředitel. „Odrazil se až za prknem. To se nesmí.“
„Musí se měřit,“ podává technickou námitku na místě kapitán, strojvůdce Tobiáš. Jak, vážení diváci sami slyšíte, právě říká: „To nebyl přešlap, to přešlápnutí už bylo samo tím skokem. Krtek to líp neumí, protože se neumí odrazit víc. On skáče prostě takto.“ 
Vážení diváci, v tom případě to byl velmi krátký skok. Škoda, že už nemůže závodit Divoký Králík. Ten by všem ukázal, zač je toho loket. Tak kolik měřil ten Krtkův dort? Promiňte, Krtkův skok? A je to šest centimetrů. To není mnoho. Asi jako Tobiášova dlaň. Ale na začátek to zase není tak špatný výkon. Vezmeme-li, vážení diváci, též v úvahu, že Krtek s tajemným jménem startuje na hrách poprvé a určitě má trému. 
Teď se pomalu k odrazovému prknu kolébá hroch Ivan. Jsme zvědavi na jeho výkon. Zda při svém prvním skoku dosáhne dále než šest centimetrů nenápadného malého závodníka z Mlýnů.  
Ale, co se to děje? Hroch bere velkou konev s vodou. Lije ji do pískoviště. Pak si do pískoviště líhá. Rochní si v něm s rozkoší a sem a tam se převaluje. 
Tento skok rozhodčí asi nemohou uznat! Mohl se přece válet doma! A skutečně. Na světelné tabuli u závodníka číslo tři svítí opět velká nula. No, to je závod! 
Tak, a co s tím udělá závodník číslo čtyři, slon Vít, kapitán? 
Slon začíná svůj skok. Vidíme, že k pískovišti kráčí velmi rozvážně. Země pod jeho těžkými kroky trochu duní a ničí naše ruchové mikrofony. Teď je před odrazovým prknem. A slon se zastavuje. Obě přední nohy klade přesně na odrazové prkno. To není přešlap. Pak si přitáhne na odrazové prkno šikovně i zadní nohy. Teď má všechny čtyři nohy v jedné řadě a stále přesně na odrazovém prknu. A pozor, slon se zvedá odrazem z místa vysoko na zadní nohy. Natahuje celé tělo a vzápětí předníma nohama dopadá na místo až za pískovištěm. Co to má znamenat? Teď má přední nohy za pískovištěm a zadníma nohama stojí přesně na odrazovém prkně. Celé pískoviště má teď pod břichem. Vypadá to jako beznadějná situace. Ale slon pokračuje v pohybu a přenáší svou váhu dopředu. Opře se o přední nohy za pískovištěm. A teď, pozor! Zadní nohy plynule zvedá do výšky. Už udělal stojku na předních nohou, stojících za pískovištěm. A aby se nikde písku nedotkl, překulí se přes přední nohy kotoulem dopředu. Dopadá tedy na zem až za pískovištěm. To byl, vážení diváci, krásný a moderní skok. Je vidět, že se zde jedná o protřelého tanečníka. Vymyslel opravdový skokanský sloní trik. A skok je dosud určitě jeden z nejdelších v dnešním závodě. Ale copak? Copak? Co se tam děje? 


Rozhodčí se radí. Aha, už to vidíme. Hledají stopu dopadu závodníka číslo čtyři v písku, aby mohli odměřit její vzdálenost od odrazového prkna. Stopa dopadu v písku ale nikde není. Slon přece překročil celé pískoviště a pak se za ním překulil. 
A na světelné tabuli svítí opět nula. Bohužel! Kapitán slon troubí na chobot. Zlobí se a svolává poradu mužstva. Vážení diváci, ve skokanském sektoru probíhá velké drama. Zatím jsme ze čtyř pokusů v prvním kole viděli pouze jeden jediný platný skok. 
Po prvním kole tedy nečekaně vede Krtek Neděle. Promiňte, Krtek Čtvrtek. A to se skokem dlouhým šest centimetrů. V prvním kole prase vybočilo z dráhy směrem k banánům. Hroch se v pískovišti jen porochnil a celé ho rozhrabal. A slon se přes pískoviště přenesl kotoulem vpřed, ale nenechal žádné měřitelné stopy dopadu v pískovišti. Po prvním kole je stav nadmíru překvapivý. Ale už začíná, vážení diváci, kolo druhé. 
Šest centimetrů Krtka Šprtka, promiňte Čtvrtka Krtka, je světovým rekordem ve skoku krtků s rozběhem. Bude zapsán do příslušných knih krtčích rekordů. Podaří se někomu při druhém skoku překonat tuto úctyhodnou vzdálenost? 


SLONÍ TRIK PŘINÁŠÍ VÍTĚZSTVÍ NA POSLEDNÍ CHVÍLI
Druhé kolo opět začíná pokusem Prasete Lumíra s číslem jedna. Kapitán Tobiáš utíká k pískovišti a klade za něj kyblík s banány, aby byl od odrazového prkna zřetelně vidět. Prase smutně poklusává. Je viditelně unavené. Už nemůže. Ale přece jen z posledních sil se došourá k odrazovému prknu a překračuje ho dost dlouhým krokem. Skokem to nazvat jistě nemůžeme. Bohužel ale závodník Prase únavou padá. Svalil se do písku celým tělem a rozmazává až po prkno všechny možné stopy v písku. To nebyl dopad na nohy, to byl celkový pád Prasete. Mezi prknem a stopou, kam dopadl, je písek všude dokonale rozhrabaný. Závodník Prase smutně a velmi těžkopádně vstává. Je to smůla. Bude to zase nula. Ano, a je to potvrzeno už i na světelné tabuli. 
Teď je na řadě Krtek s číslem dvě. Rozbíhá se. Skáče. Nebo přesněji řečeno, překračuje odrazové prkno jako v prvním kole. Vybíhá z pískoviště. Zvedá radostně packy nad hlavu. Výborně! Kolik to bude teď? Bude to více než v kole prvním? Ano, ano. A, vážení televizní diváci, už to vidíme na vlastní oči, světlé na tmavém. Přesněji řečeno, vidíme to na světelné tabuli. Skok byl dlouhý celých sedm centimetrů. To je o chloupek více nežli skok téhož krtka v prvním kole. A jedná se, vážení diváci, o nový senzační krtčí světový rekord. Co na to soupeři z cirkusového mužstva? 
Ne, ne, ne! Hroch Ivan opět nervově nezvládá svůj pokus a k odrazovému prknu se ve lhůtě třiceti sekund, který je stanoven na jeden skok, ani nedokolébal. A je diskvalifikován! Vypadá to, že mužstvo Mlýnů vyhraje i druhou soutěž, a tím také celé dnešní sportovní hry. Ale je zde ještě poslední závodník, závodník číslo čtyři, slon Vít, kapitán cirkusu. Ano, půjde o úplně poslední a závěrečný pokus v celé dlouhé skokanské soutěži. 
A co to tam slon dělá? Připravuje zase nějaké překvapení? Na chobotě má zavěšený cirkusový kyblík s pilinami z manéže. Přichází a sype je na místo za koncem pískoviště. Vypadá to, jakoby se pískoviště najednou prodloužilo. Pomocníci košťaty uhlazují vysypané piliny za pískovištěm. To je velmi chytré. Diváci nadšeně tleskají. 
A slon Vít zaujímá výchozí pozici a je připraven na svůj skok. Zopakuje svůj výkon z prvního kola? Nebo připadne vítězství mužstvu Mlýnů? 
Slon Vít nic neponechává náhodě. Pomalu se blíží k prknu a opakuje svůj trik z prvního kola. Všechny čtyři nohy má teď ve stejné rovině přesně na odrazovém prkně. Zvedá se na zadní nohy a předníma nohama dopadá za pískoviště. Okamžitě pokračuje v pohybu a zvedá se do stojky na předních nohou. Skok dokončuje kotoulem vpřed vysoko nad celým pískovištěm. V pilinách, nově dosypaných za pískovištěm, nacházejí rozhodčí stopu jeho dopadu. Bude to daleko! Velmi daleko! Rozhodčí pečlivě měří délku skoku měřícím pásmem od konce odrazového prkna až po značku zapíchnutou ke stopě dopadu. Je velkou otázkou, vážení diváci, zda to bude stačit a zda to bude více než oněch sedm centimetrů, které skočil závodník Krtek Čtvrtek, promiňte Krtek Středa. 
A už je to tady! Je to dále! Slon dosáhl skoku devět metrů devadesát centimetrů. To je absolutní světový rekord lidí a zvířat v kategorii nadměrně těžkých skákačů. Abychom měli názornou představu, skok byl dlouhý asi jako nákladní auto. Slon šťastně troubí. Všichni závodníci si gratulují a objímají se. 
Po ukončení druhé soutěže je, vážení diváci, stav 1:1. A všechno je dále nesmírně napínavé a otevřené. Obě mužstva jsou na tom stejně. O vítězi stále není rozhodnuto!


NAPÍNAVÝ PRVNÍ POLOČAS KONČÍ NEROZHODNĚ
Následuje třetí soutěž, fotbalový zápas. Obě mužstva již nastupují, vážení diváci, do středu fotbalového hřiště a zdraví diváky i sebe navzájem. Diváci jsou nadšeni a tleskají, bouchají na bubínky a foukají na malé mosazné trubky a zakroucené silvestrovské papírové vystřelovací fukárky. 
Jaká jsou pravidla fotbalu, neboli kopané? Fotbal je z angličtiny. Ze slova Football. Foot je noha a ball je balón, neboli míč či mičuda. České slovo kopaná ukazuje, že se do míče kope, a to hlavně nohama. Jen brankář smí v brance a v celém svém pokutovém území nalajnovaném bílou křídou chytat míč do rukou. Pokud míč brankovou čáru překoná a zatřepetá se k radosti hráčů a fanoušků v síti, je to gól. Gól! Gól!! Olé! Mužstvo, které vstřelí v zápase více gólů, vyhrává. 
V rychlosti se podívejme, v jakých sestavách nastupují jednotlivá mužstva. 
Nejdříve domácí, cirkus Bambílius. S číslem jedna se do brány, jako brankář domácích, postaví v dnešním zápase hroch Ivan. Vypadá tak objemně, že svým tělem zaplní celou branku. Hosté stěží najdou skulinu kolem něho, možná pod ním, kudy by míč do branky protlačili. S dvojkou nastupuje obránce a kapitán mužstva cirkusu, slon Vít. Trojku má kouzelník Kulibajda. Bude hrát na postu záložníka. A útočníkem s číslem čtyři je nebezpečný tygr Petr. Nebezpečný proto, že ho mnozí odborníci považují za míčového kouzelníka. Ale my jsme spíše zvědavi na výkon skutečného kouzelníka Kulibajdy. 
Hosté nahlásili tuto sestavu. S jedničkou nastupuje brankář Prase Lumír. Trojku má obránce Krtek Pondělí, promiňte Krtek Prosinec. Připomeňme si z obrazového záznamu krásný výkon tohoto krtka. Téměř vyhrál skok do dálky s rozběhem, a to ve světovém rekordu krtků. Teprve v posledním skoku byl překonán překvapivým sloním trikem kapitána domácích, slona Víta. Číslo dvě u hostí má opět kapitán a záložník Mlýnů, strojvůdce Tobiáš. Čtyřku ponese na své kožené zástěře nebezpečný útočník Divoký Králík. Odborníci ho považují za nebezpečného pro domácí mužstvo zejména proto, že vyskakuje hodně vysoko. To se prý naučil na Měsíci. Mohl by proto nečekaně hlavičkovat a dát gól, kdyby míč letěl dostatečně vysoko.

Pan ředitel zahajuje první poločas fotbalového zápasu. Diváci vytvářejí bouřlivou atmosféru. 
Povzbuzují obě mužstva. 
A už se hraje naplno. Všichni bojují ze všech sil. Útok střídá útok. Jeden krásný zákrok následuje za druhým. No je to úžasný špičkový fotbal, jaký vidíme u nás jen zřídka. Spíše je takové nasazení hráčů možné jen v anglické fotbalové lize, nebo v brazilské reprezentaci. 
Stav je zatím 0:0. Žádný gól ještě nepadl. 
Běží 15. minuta zápasu. Záložník domácích s číslem tři, kouzelník Kulibajda, teď uprostřed hřiště získává míč. Naklání se nad něj a zakrývá ho svým černým pláštěm. Mává hůlkou a mumlá kouzelná zaklínadla. Co to, co to? Všichni se ohlížejí kolem sebe. Míč najednou zmizel. Diváci pískají. Hráči chodí bezradně kolem středu hřiště a pohledy hledají míč. Kam se poděl? 
Kouzelník Kulibajda teď pomalu kráčí k brance hostů, kterou hlídá Prase Lumír. Bezstarostně si píská píseň o tvarohových buchtách a mává divákům hůlkou. Pan ředitel zmateně práská bičem. Kdepak je ten míč? Kulibajda přichází až k brance hostů. Nějak se mu v plášti nafouklo břicho. To bude asi z toho běhání. 
Diváci stále pískají. Tři medvědi na tribuně rozkládají nápis z pruhu papíru pověšený na dvou dřevěných tyčkách. A na něm je napsáno:
„Náš kouzelník Kulibajda
nějak velmi divně pajdá!“
To je, vážení diváci, výborně přiléhavé. 
Ale pozor! Děje se něco nečekaného. Kouzelník rozevírá plášť. Zvedá své tričko a zpod něj se vykulí míč na zem. Tento rošťák ho měl celou dobu schovaný pod tričkem. V klidu a nikým nebráněn dokráčel až po brankovou čáru hostí. Hosty tento obrat zaskočil. Kouzelník lehce a z bezprostřední blízkosti ťukne botou do balónu. A ten se kutálí do branky. Gól! Gól! Gól! Gól! 
Vážení diváci. Stav je teda jedna nula pro cirkus Bambílius. Nikým nečekaný gól důvtipně vsítil záložník Kulibajda. 
Ale hosté teď neustále útočí. Chtějí dát gól a vyrovnat stav zápasu. Stále však marně. Brankář hroch Ivan se překonává. Nehybně stojí. Jako kamenná zeď odráží všechny, i ty nejprudší balóny zpět do hřiště. Přitom žvýká poslední zbytky trávy v brambořišti. Promiňte, v brankovišti. Ale to skutečně připomíná brambořiště. 
Nyní Prase Lumír drží balón v rukou. To brankář může. Hosté se scházejí na krátkou poradu. Prase Lumír, co to, co to, co to dělá? Bere z rohu branky kyblík s banány. Banány sní v rekordním čase. Velmi pěkný výkon. Otázkou ale zůstává, zda patří do fotbalového zápasu. To je skutečně zvláštní taktický obrat. A Prase Lumír obrací prázdné vědro dnem vzhůru. Přikrývá jím míč. Míč je celý schovaný pod vědrem. Domácí zmateně přihlížejí. Nevědí, co to znamená. To musel být tajný taktický obrat připravený již v tréninku. Slon Vít překvapeně troubí. 
Diváci tleskají. Nikdo se nehýbá. Co to tam je? Najednou se všechny pohledy upírají na branku domácích, v níž si spokojeně zpívá svou jedinou píseň hroch Ivan. Podívejme se ve zvětšení kamery zblízka. Ano, už to vidíme! A v brance se hýbá země. Že by pro hrocha vyrůstala dodatečně ještě nějaká tráva? Ne. Ne. Nikoli. Za brankovou čárou se objevuje malá dírka, a z dírky létá ven jenom hlína. Žádná dodatečná tráva! Najednou je z malého kopečku velký kopeček. A v brance se z tohoto kopečka z ničeho nic vynořuje obránce Krtek s míčem. A to je gól, gól, gól! Vážení diváci po tomto důkladně propracovaném gólu Krtka je stav 1:1. Hosté vyrovnali! Byl to senzační a krásný gól. Mohl by to být nejlepší gól měsíce v celostátní cirkusové lize. Zdá se, že si krtek po poradě hostů prokopal tajně pod celým hřištěm tunel. Tunel začínal od místa pod vědrem a vyústil přímo v brance domácích. Tímto tunelem protlačil krtek statečně míč až do branky domácích. Nikdo si toho nevšiml. Každý na hřišti i na tribuně se domníval, že míč je po celou dobu přikrytý obráceným vědrem od banánů. Ale nebyl. Krtek ho mezitím tunelem protlačil až za brankovou čáru domácích. A muselo to být tzv. tunelové tlačení hlavou. Jak je uvedeno v mezinárodních pravidlech fotbalu, gól hlavou platí. 


PŘES NESPRÁVNĚ NAŘÍZENOU PENALTU VÍTĚZÍ SPRAVEDLNOST 
Vážení diváci. Je to velký zápas. První poločas končí za stavu 1:1. Tedy výsledek je nerozhodný. 
Mužstva si vyměňují strany. Po krátkém občerstvení studenými a teplými nápoji a poradě obou mužstev začíná druhý poločas. Prase Lumír, brankář hostí, si přináší dvě vědra, obě čerstvě naplněná banány. Ke každé tyčce své branky si pokládá jedno vědro. Tak si bude moct vzít banán kdykoli, ať je míč na jedné nebo na druhé straně. Vážení diváci, podle pravidel to je asi povolené duševní povzbuzení. Prase má teď viditelně lepší náladu. Domácí zatím nic nenamítají. 
Druhý poločas. Hra se rychle přesouvá z jedné strany na druhou. Kdo dá konečně další gól, který by mohl vychýlit misky vah na jednu či na druhou stranu? 
Běží poslední minuty zápasu. 
Slon útočí na levém křídle. Padá na zem. Diváci pískají. Pan ředitel práská bičem. 
„Je to penalta, pokutový kop, jedenáctka!“ volá. Hosté protestují: 
„To přece nebyl žádný faul!“ 
Slon se ještě stále svíjí na zemi. Podívejme se na opakovaný záběr. Vidíme, že slon postupuje na levém křídle s míčem. Padá. Ale faul to nebyl. Byla to díra, o kterou slon zakopl. A to přesně ta díra, kde stálo vědro s míčem. Právě zde je díra vedoucí do Krtkova tunelu, který končí v brance domácích. Ne, ne, ne! Nebyl to faul! Ale nic se nedá dělat. Penalta se kopat bude. Ještě jednou záznam. Je vidět, že slon Vít trochu ten pád nahrál, neboli přifilmoval. To sloni umí. A umí to zvláště cirkusoví sloni. A z nich pak zvláště taneční cirkusoví sloni.   
Kdopak bude kopat penaltu? Obě mužstva mají poradu. 
Kopat bude sám faulovaný hráč, slon Vít. Připravuje si míč na značce pokutového kopu. Z branky na něj ostražitě kouká Prase Lumír. Hlídá si pozorně zejména vědra u obou tyček své branky. Běží poslední minuta zápasu. Vážení diváci, to je nervy drásající podívaná. Stav zápasu je 1:1 a kapitán, slon Vít teď může o celkovém osudu her v Uhlířských Janovicích rozhodnout ve prospěch domácích. 
Kope se pokutový kop proti hostům z Mlýnů. Slon Vít začíná svůj postup od vlastní branky. Klusá k míči přes celé hřiště. Chvilku to asi bude trvat. Brankář Prase ho pozoruje zdánlivě bez zájmu a hlídá si střídavě obě vědra s banány. Slon se přibližuje a už kope levou přední nohou míč ze značky pokutového kopu. Míč se pomalu kutálí do růžku po pravé straně brankáře, Prasete Lumíra. Brankář se však ani nehne. Diváci sledují, jak se míč neustále blíží víc a víc k brankové čáře. Jsou v tichu a bez dechu. 


Bude to gól? Ale co najednou neslyšíme? Kapitán hostů, strojvůdce Tobiáš, záložník mužstva, cosi volá na Lumíra. Slyšíte to, vážení diváci, taky?: 
„Lumírku, Lumírku! Banány vpravo!“
Brankář Lumír s číslem jedna se probírá ze své strnulosti a kráčí rozvážně ke kyblíku s banány u pravé tyčky své branky. Míč v posledním okamžiku, ještě než přetne brankovou čáru, naráží do brankáře Prasete. Prase Lumír chytá penaltu. Hurá! Byl to skvělý zákrok brankáře hostí. Hosté jsou zachráněni. Objímají svého brankáře. To zvolání o banánech bylo asi nějakým dohodnutým signálem hostů. Měl zřejmě upozornit brankáře na to, kam míč z penalty směřuje. 
Už běží, vážení diváci, poslední sekundy zápasu. Stav je stále, i po neproměněné penaltě, 1:1. Bude se prodlužovat, anebo se budou kopat pokutové kopy, aby byl určen vítěz? 
Hosté rozehrávají míč ve středovém kruhu. Divoký Králík kličkuje jako zajíc. Nahrává záložníkovi Tobiášovi a ten se rozhoduje a náhle prudce střílí míč na branku domácích. A je to krásná střela. Jak říkají fotbalisti, je to banán, bomba nebo kláda. A míč letí a letí a letí. Letí prudce a končí přesně v horním levém koutku branky, čili v šibenici. Záložník Tobiáš skóruje. Olé! Hurá! Gól! Gól! Gól! K zemi skloněný brankář hroch Ivan vyplivuje trávu, kterou mu tam před chvílí nenápadně doplnil hráč Krtek. Brankář se smutně ohlíží za míčem, třepetajícím se v síti jeho branky jako živá ryba. 
Pan ředitel práská bičem. A fotbalový zápas končí nečekaným vítězstvím mužstva Mlýnů s celkovým skóre 2:1. Střelci branek. Za domácí dal jeden gól kouzelník Kulibajda. Za hosty jeden gól Krtek Svátek a jeden gól strojvůdce Tobiáš. Promiňte, Čtvrtek. 
Mužstvo Mlýnů výhrou ve třetí soutěži vyhrává současně i celé sportovní hry. Má totiž dvě vítězství ze třech soutěží. Vítězství v běhu na čtyři kola a vítězství ve fotbalovém utkání. Domácí cirkus Bambílius získal pouze jedno vítězství, a to ve skoku dalekém s rozběhem. 
Diváci bouřlivě aplaudují a zpívají hymnu vítězů. Byly to krásné hry. 
A už, vážení diváci, vítězové vítězně stoupají na stupně vítězů. Jak jsem to jen mohl vyslovit? No nic. 
A na nejvyšší, zlatý stupeň stoupá čtveřice závodníků z malé obce Mlýny. Na vítězný stožár vytahují tři šašci na počest vítězů vítěznou mlýnskou vlajku. 
A na druhý stupeň, stupeň stříbrný, vystupuje mnohem více vážící mužstvo cirkusu Bambílius. Stříbrný stupeň musel být pochopitelně před vyhlášením vítězů rozšířen o několik širokých pařezů. 
Třetí, bronzový stupínek, není obsazen. Nikdo na něm nestojí. To není omyl a je to zcela správ-ně. Her se účastnila jen dvě mužstva. O tom se můžeme snadno přesvědčit, když přesně sečteme mužstva, která se her účastnila. Jedno mužstvo cirkusu a jedno mužstvo Mlýnů. Jedna a jedna jsou dvě. Tak zní správný výsledek výpočtu. 
Pan ředitel věší vítězům na krk zlaté medaile. Kromě toho dostávají i věcné ceny. Pokud kamera přiblíží svůj záběr, uvidíme, co to bude. Ano, už to vidíme: je tam krabice s Legem, dětské knížky, makové koláče a banány v koši. A ještě něco tam je. Co to je? Ano. To je lopatka. Ta bude nejspíše pro Krtka Vývrtka, který dnes předvedl nadějné výkony. 
Teď se na kole z ofsajdu blíží pan pošťák Kalendábr. Přiváží celou velkou tašku pozdravných telegramů z celého světa a z Měsíce. Ofsajd to je, milí diváci, neznalí tohoto složitého fotbalového pravidla. Ofsajd to je prostě postavení mimo hru. A v postavení mimo hru stál pan pošťák po celou dobu utkání. 
Mužstvo cirkusu Bambílius skončilo na velmi pěkném druhém místě. Je to zajisté velký a zasloužený úspěch zkušeného mužstva. Možná pomýšlelo i na umístění na stupni nejvyšším. No, dnes mu to nevyšlo. 
Všichni závodníci cirkusu obdrželi stříbrné medaile a také různé věcné ceny. Vidíme mezi nimi například věnec buclatých špekáčků a opékací klacíky, tři vagóny banánů, papírové skládačky a cisternu čerstvého bahna z třeboňských lázní. 
Vážení televizní diváci, už jste jistě hodně unaveni. Teď ještě jednou uslyšíme oficiální hymny obou mužstev. A tím se s vámi pro dnešek loučíme. Hezké odpoledne a důkladný odpočinek vám přeje hlasatel a komentátor Ctibor Konipásek. Mužstvu Mlýnů přeji nikým nerušenou a bezpečnou cestu domů parním vlakem. Loučím se a doufám, že se tady opět všichni za rok sejdeme při druhém ročníku cirkusových olympijských sportovních her. Na shledanou. Good afternoon, Moon!“
Když skončil přímý televizní přenos z her, tatínek, maminka a malý Samuel v Mlýnech zatleskali a políbili se. Vypnuli dálkovým ovladačem televizi, která už byla rozžhavená úplně do běla. 
Maminka řekla:
„Připravíme jim něco dobrého k večeři. A taky hodně pití, protože naši závodníci mají po takovém závodění určitě velkou žízeň.“
Pak vzali kočárek. Byl to ale sportovní kočárek. A v něm bylo miminko Samuel. Volnou tréninkovou procházkou došli k blízké zastávce Mlýny. Na ní již čekali další místní obyvatelé s kytkami a s dárečky pro vítěze her. 
V dálce se ozývá ostrý zvuk parní píšťaly. Podle toho hned všichni vědí, že se blíží silný vlak. A skutečně, Mlýnský nákladně-osobní expres již brzdí a pomalu vjíždí do zastávky. Na budce blyštivé černé a červené ocelové parní lokomotivy vlaje teď vedle jiných vlajek i vlajka vítězů olympijských cirkusových sportovních her. Na zastávce Mlýny se ozývá potlesk a sborový zpěv. 
Teď ještě nikdo netuší, co bude zítra. Ale na to zatím nemusíme myslet. O tom až jindy.



8.    Holčička Klárka by něco drobného snědla





TO JE ALE TAJEMNÝ ŠRAMOT A DUPOT
Posádka Mlýnského nákladně osobního expresu do všech podrobností zkontrolovala, zda je parní vlak s lokomotivou, tendrem, jedním osobním a jedním nákladním vagónem v pořádku a připraven k odjezdu. A právě tehdy zazvonil mobilní železniční telefon. 
„Haló, haló,“ ozvalo se ze sluchátka. 
„Haló, haló. Kdo je tam?“ zeptal se strojvůdce Tobiášek. 
„Tady je slon Víteček. Z cirkusu Bambílius. Já jsem ten slon. Slon, kterého jste zachránili, když nedávno kvůli krabici sušenek vypadl z plošiny vagónů na koleje,“ volal slon a trochu zatroubil. 
Tobiášek si musel zakrýt uši dlaněmi. 
„Ano, už vím. To jsi ty, slone? Slone Vítečku? To jsem rád, že voláš. Jak se máš?“ ptal se strojvůdce Tobiášek. 
„Mám se tak. Ale potřebujeme tvoji pomoc, strojvůdce Tobiášku,“ říkal slon. 
„Co se stalo? Jak vám mohu pomoct?“ zeptal se Tobiášek ochotně. 
„Jde o toto. Něco tady kolem zimního sídla cirkusu Bambílius v Uhlířských Janovicích strašně dupe a bouchá. Dělá to velký hluk a strašidelný lomoz. A, my nevíme, co to je. A co teď máme dělat?“ vysvětloval slon Víteček. 
„V tom případě přijede náš parní vlak s celou posádkou na pomoc. To je naše práce. Naštěstí jsme vlak právě před chvilkou důkladně prohlédli, naplnili uhlím a vodou. Je zcela připraven k nepravidelnému odjezdu,“ řekl strojvůdce Tobiášek a upravil si modrobílý šáteček na krku. 

Průvodčí Prasátko Lumírek a topič Divoký Králík byli taky na své úkoly v parním vlaku zcela připraveni. 
„To jsem velmi rád. Už abyste byli tady! Máme pro vás banány,“ řekl slon Víteček potěšen. 
Zanedlouho, po spěšné jízdě, zastavoval již Mlýnský nákladně-osobní expres na prozatímní zastávce na louce u Uhlířských Janovic. 
Celá posádka vystoupila z vlaku a šla zjistit, jak vážná je situace. 
A skutečně. Bylo slyšet šramot, buchot, dupot a hluk, jako když se lesíkem u louky prohání velké stádo buvolů, nosorožců a mamutů. 
„Jdeme blíže ke stromům a podíváme se na to,“ řekl strojvůdce Tobiášek. Prasátko Lumírek se mezitím odebralo ke kontrole vědýrek s banány, které přichystal cirkus na počest jejich příjezdu. Divoký Králík se rozeběhl k lesu. Aby lépe viděl, vyskakoval tak vysoko, jak to jen šlo. 
Najednou mezi řídce vysazenými stromky zahlédne strojvůdce Tobiášek sandál. Ale sandál to je ukrutně veliký. Je veliký asi jako tendr, který táhne za sebou lokomotiva parního vlaku. No a v tom velikém sandálu vězí obrovitánská noha s pěti velikánskými prsty. Jen sám palec na té noze je tak veliký jako celý strojvůdce Tobiášek. 

Najednou se ta velká noha v tom velikánském sandálu zvedá a dělá krok dlouhý jako tři nákladní vagóny. K té jedné velké noze ovšem při tom kroku patří i druhá, stejně velká noha ve druhém, stejně velikánském sandálu. 
„No tohle! Heleďme se! To se podívejme! Jestlipak to nebude nějaký obr?“ uvažuje strojvůdce Tobiášek. Zastiňuje si dlaní oči před sluníčkem a podívá se nahoru. V lesíčku na těch ukrutně velikých dvou nohou v sandálech stojí postava vysoká asi jako celý parní vlak. Kdyby ho ovšem někdo uměl postavit do výšky a kdyby byl doplněný ještě dalšími třemi osobními vagóny. 
„Ne, já nejsem obr,“ volá obrovitá postava hromovým hlasem. „Já jsem malinká holčička Klárka!“ 
„Malinká holčička Klárka? Malinká?“ překvapeně zvolá strojvůdce a jen beze slova kouká. 
„Ale kdo jsi ty, miniaturní trpaslíčku tam někde úplně dole? Nejsi ty nějaká droboulinká postavička, která sedává v dopravních prostředcích v dospěláckém legu?“ ptá se malinká holčička Klárka. 
„A ani na tebe bez zvětšovacího skla pořádně nevidím,“ dodává ještě, ale přitom trochu popotahuje a otírá si nos do rukávu na předloktí velkém jako dvojitá šatní skříň. 
„Ne. Ne. Ne. To jsem přece já, Tobiášek. Jsem strojvůdce, i když ještě kluk. Ale kluk docela obvyklé velikosti. Žádný miniaturní trpaslíček,“ křičí hodně hlasitě strojvůdce Tobiášek a upřesňuje: 
„Já nejsem vůbec, ale vůbec malý. To ty jsi nějaká příliš, ale vůbec příliš obrovská. Já jsem už dost velký, ale vedle tebe skutečně nějak malý. Zato ty jsi malinká holčička, i když zase nějak strašně velká. Ale teď hlavně, obryně, holčičko Klárko, pojď dolů, abychom si promluvili z očí do očí,“ pokračuje v křiku z plna hrdla Tobiášek. Křičí proto, aby ji uši holčičky Klárky v té ohromné výšce vůbec zaslechly. 
Obryně holčička Klárka si sedá na zem, takže její tvářičku vidí Tobiášek už mnohem lépe. A ona ho zase může mnohem lépe slyšet. 
Má trochu špinavé bílé tričko s jelenem a zelené šortky s kšandami. Na nich jsou nití velikosti tlustého lodního lana přišité knoflíčky se čtyřmi dírkami. Dírky jsou veliké jako kola od lokomotivy. Kulatou tvář má Klárka pihatou a na ní malinkatý nosík, velký asi jako automatická pračka. Světložluté vlasy jsou vzadu spletené do dvou culíčků dlouhých jako stožár pouličního osvětlení a v nich má uvázané dvě modrobílé puntíkované mašličky. Každá z mašlí má velikost čtyř spojených prostěradel z dvojlůžka pro dospělé. 
„Takže říkáš, že já jsem malá holčička, a ty jsi velký kluk?“ ptá se překvapeně obryně holčička Klárka. 
„Jak je to ale možné? U nás jsou kluci větší, než jsem já, totižto Klárka. A ty jsi ve srovnání s nimi mnohem a mnohem menší,“ diví se obryně. 
„To je skutečně zvláštní. Já jsem dost velký kluk a ty jsi dost malá holčička. Ale, i když jsi malá, jsi velikánská. A já, i když jsem velký, jsem malilinký,“ uvažuje hlasitě Tobiášek. 
„A řekni, obryně, holčičko Klárko: Nejsi ty náhodou z Měsíce?“ ptá se zkusmo strojvůdce Tobiášek, aby přišel té záhadě na kloub. 
„Tak to vůbec ne! Nejsem z žádného Měsíce. Ten by byl na mne příliš drobný. Jsem z planety Jupiter. Ale jak to vidím já, budeš asi ty, Tobiášku, nějaký mimojupiteřan,“ říká obryně Klárka strojvůdci Tobiáškovi. 
„Ne, já nejsem žádný mimojupiteřan. Já jsem pozemšťan. Naopak, soudě podle všeho budeš spíše ty, holčičko Klárko, mimozemšťanka,“ uvažuje hodně hlasitě strojvůdce Tobiášek. 
„Ne. Já vím určitě, že jsem z planety Jupiter. Mám to napsáno i tady na tom lístečku, co mi visí na visačce na krku. Kdybych se ztratila. Vidíš ho? No, jak vidím, asi ho vidíš opravdu dobře. Vím z hlavy, co je tam napsáno: Klárka Kapůrková, Ulice u čtyř jupiterských měsíčků, číslo domu 8, Jupiterská Lhota, střední Jupiterovo. Tak vidíš, že já jsem z planety Jupiter. A to je ta největší planeta v naší sluneční soustavě. A ty, strojvůdce Tobiášku, nejsi podle všeho určitě od nás z Jupiterské Lhoty. Takže musíš být mimojupiteřan,“ říká obryně holčička pomalu a hlavně potichoučku. 
„Když se na věc podíváme tímto směrem, je to tak. Jsem mimojupiteřan. Ty si však zase z pohledu naší Země mimozemšťanka,“ říká strojvůdce Tobiášek. Pak se zeptá, pro jistotu velmi hlasitě:
„Pojďme dál, protože tuto otázku dohadováním nevyřešíme. Řekni mi však, obryně, holčičko Klárko, proč vlastně pláčeš?“ 


JAK SE NA ZEM VŮBEC DOSTALA? 
Obryně holčička Klárka plakala jen trošku, ale znělo to, jako když hřmí největší letní bouřka spojená s tropickým lijákem. Tu a tam jí ukápla na zem slzička. Obyvatelé pavilónů vyběhli raději rychle ven ze svých obydlí, protože si mysleli, že začíná zemětřesení. 
„Stalo se to tak. Asi před jednou jupiterskou hodinou jsem si vlezla hrát do tatínkovy létající mezihvězdné plachetnice. Byly tam zajímavé věci, samé lesklé knoflíčky, monitory a páčky. Zmáčkla jsem pro jistotu některý ten knoflík, nebo možná, že i více knoflíků najednou,“ říkala potichu smutným hromovým hláskem obryně, holčička Klárka. 
„Nekřič tolik, slyším tě dobře. Ale co se stalo pak?“ křičel strojvůdce Tobiášek z plna hrdla. 
„Pak se najednou v tatínkově plachetnici na sluneční pohon zabouchla sama od sebe dvířka.   Raketa odletěla z Jupitera přímo sem, k vám na tuto vaši Zemi, trpaslíčku Tobiášku.“
„Nejsem trpaslík. Jsem velký kluk,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„No dobře. Dobře. Jsi velký kluk, ale mluv trochu hlasitěji, abych tě vůbec zaslechla,“ řekla holčička Klárka a snažila se mluvit potichu: 
„No a teď ale už nemůžu ten startovací knoflíček znovu najít. Už jsem je zkusila všechny zmáčknout. A teď nevím, co mám dělat a jak se mám vrátit domů. Nejhorší ze všeho je, že mám trošku hlad a něco drobného bych snědla.“
„Je to správná myšlenka. Já si taky myslím, že nejhorší ze všeho je, když má člověk nebo zvířátko neutišitelný hlad, ať už má jakoukoli velikost,“ řeklo Prasátko Lumírek. Zaslechlo totiž, ač z velké dálky, že řeč běží o jídle, a okamžitě přiběhlo. 

„A co bys drobného chtěla sníst?“ ptal se strojvůdce Tobiášek hodně hlasitě. 
„Něco, co máte nejlepšího na této vaší Zemi. Ale chtěla bych dvě věci. Já totiž umím počítat jen do dvou,“ řekla hodně potichu obryně, holčička Klárka. 
„Nekřič, obryně holčičko Klárko,“ křičel strojvůdce Tobiášek. 
„Jinak tady všichni za chvilku ohluchneme.“ 
„Dva, dva, dva, 
Žába dělá kva, kva, kva,“ 
poznamenalo Prasátko Lumírek a dodalo:
„Já ale umím počítat už do sedmi a můžu tě to naučit:
Sedum, sedum, sedum, 
celý třese se dům.“
„Dvě věci?! Dvě věci? Už to mám! Jedna věc bude lívaneček se zakysanou smetanou a borůvkami. A druhá věc bude čaj slazený medem,“ rozhodl se po krátké úvaze strojvůdce Tobiášek. 
„Velmi správná volba,“ řeklo Prasátko Lumírek a podívalo se znepokojeně se zvrácenou hlavou vzhůru na obryni. „Jen aby nám z té svačinky taky něco zbylo.“ 
„Zapískej na svou průvodcovskou píšťalku, Prasátko Lumírku! Svolej všechny dohromady. Uděláme si poradu,“ přikázal strojvůdce Prasátku. 
„A ty mi, obryně, holčičko Klárko řekni, zda má tatínek ve své mezihvězdné plachetnici na sluneční pohon nějaký mobilní mezihvězdný telefon?“ zeptal se strojvůdce Tobiášek. 
„Ano, tatínek tam má takový mobilní mezihvězdný telefon,“ říkala obryně, Klárka Kapůrková a plakala ještě trošilinku více. Až se stromky v lese zachvěly a ptáčci i všechny šišky z jehličnatých stromů popadaly na zem. 
„Všechno bude v pořádku,“ uklidňoval ji strojvůdce Tobiášek. „Ty, obryně holčičko Klárko, teď běž, ale velmi opatrně a polehounku, do létající mezihvězdné plachetnice. Zavolej mamince, ať si pro tebe na Zem přiletí. A to konkrétně na louku u Uhlířských Janovic ve středních Čechách. My ti zatím připravíme drobnou svačinku o dvou chodech.“
Obryně holčička Klárka ještě trochu fňukala, ale odkráčela velkými dunivými kroky někam za les. Byla tam jedna ještě větší louka, na niž se jen tak-tak vešla tatínkova mezihvězdná plachetnice na sluneční pohon z Jupitera. 
Mezitím se na signály píšťalky Prasátka seběhli na louce úplně, ale opravdu úplně všichni z této pohádky, aby pomohli se svačinkou pro obryni Klárku. 


LÍVANEČEK VELKÝ JAKO CIRKUSOVÁ MANÉŽ
Strojvůdce Tobiášek rozděloval úkoly a řekl nejprve toto:
„Milí přátelé z cirkusu, z lesa, z pole, z vlaku, z Mlýnů, z Maršovic a odjinud. Viděli jste, že obryně holčička, jménem Klárka Kapůrková, je hodně velká. Musíme proto udělat velmi velký lívaneček a velmi velkou porci čaje. To bude těžká práce.“ 
Všichni souhlasně přikyvovali. Jen Prasátko poznamenalo:
„Mohli bychom udělat kromě jednoho obrovitánského lívanečku ještě jeden malý. Malinký asi jen jako mlýnské kolo. A to by byl lívaneček jen pro nás. Pro případ, že by nás náhle přepadl nějaký hlad. A kromě jednoho velkého čaje by se nám mohl hodit ještě další, mnohem menší čaj. Ale aspoň tak velký jako malý cvičební bazének na plavání a potápění.“

„Uvidíme, co se s tím dá dělat,“ řekl Tobiášek, „ale teď rychle do práce! Ať nám tady Klárka dlouho nepláče a ať tady neohluchneme, nebo se v jejích slzách neutopíme. “
„Šašci, ptáčci, žongléři a kouzelníci, myšky, traktory! Vy půjdete do lesa sbírat borůvky. Naštěstí je borůvková sezóna. Vezměte všechna vědýrka a nádobí a připravte na kraj lesa jeden nakladač, na který se budou borůvky z nádob přesypávat.“
Sběrači určení ke sběru borůvek přitakali. Za chvíli už k lesu odhodlaně spěchal pestrý dlouhý konvoj důkladně vybaven vědýrky a největšími hrnci z cirkusové závodní kuchyně. 
„Tři medvídci, Méďo, Béďo a Féďo! Vy vezměte svůj oranžový kabriolet a k němu připevněte modrý přívěs. Vy půjdete do úplně jiného lesa. Do čtyř velkých sudů tam naberete med od včeliček. Ten budeme potřebovat na oslazení čaje. Aby si Klárka nemyslela, že na ten čaj tolik cukru ne-seženeme,“ dodal strojvůdce Tobiášek. Medvídci nelenili a rychle odťapkali, aby vyřídili svůj úkol. 
„Kde jsi, strakatá kravičko, co jsi nám pomáhala tlačit kabriolet z železničního přejezdu?“ rozhlížel se Tobiášek po louce u Uhlířských Janovic. 
„Bú, bú. Tady jsem!“ volala strakatá kráva a přiklusala blíže. 
„Výborně. Ty půjdeš za největším stádem kraviček v celém blízkém okolí. Ať nám připraví mléko, máslo a ze zásobovacích chladících komor ať vytáhnou asi tak větší cisternu zakysané smetany. Tu na náš lívaneček nutně budeme potřebovat. My tam pak přijedeme s několika cisternovými vagóny a nákladními plošinami. A všechno to odvezeme. 
Tak! A naše posádka teď bude muset nejdříve zajet do nejbližšího depa a připojit ty různé nákladní vagóny a vagóny s cisternami k našemu parnímu vláčku,“ vysvětloval Tobiášek a zamyslel se. 
„Co ještě budeme potřebovat?“
„Slone Vítečku, vezmi chladničku Janičku na záda a přivezte od slepiček asi osmnáct velkých košíků vajec. A ty, tygříku Petříčku s hrošíkem Ivánkem, vezměte bagr s rypadlem a náklaďák. Narýpejte v cukrovém lomu malý vagón cukru, který použijeme do těsta na lívaneček.“ 
Za chvilku byli tygřík s bagrem a hrošík s malým náklaďákem již na cestě do nejbližšího cukrového lomu. 
„Skleničko Leničko, ty si zavolej všechny své kamarádky, ale ať jich bude alespoň čtyřicet čtyři, a naložte si v obchodě droždí. Budeme ho taky potřebovat, aby nám mohlo nakynout těsto na dvojnásobný objem. Pouze pak může být lívaneček skutečně lahodný.“
„Pane řediteli, vy běžte do solných dolů a přivezte na kočáře taženém třemi bílými koníky přibližně dva soudky se solí. Do těsta se totiž dává špetička soli. Ty dva soudky by asi mohli právě tak stačit.“
Pan ředitel práskl bičem. Bílí koníci se vzepjali na zadních nohách a už pádili s kočárem k solným dolům. 
„Zbytek musí zařídit zase naše posádka,“ řekl strojvůdce Tobiášek. Parní vlak bleskově zajel do nejbližšího depa. K vlaku připojili čtyři velké cisternové vagóny, dva uzavřené nákladní vagóny, dva plošinové nákladní vagóny a dva nákladní vagóny na sypký materiál bez střechy. 
Pak jeli do Mlýnů. Někde zde, úplně na konci obce, fungoval ještě nějaký mlýn na vodní pohon meloucí pšenici. Zanedlouho se jim podařilo pomocí velké násypky zcela naplnit hladce pomletou moukou dva nákladní vagóny. 
„Zdá se, že budeme mít na lívaneček i na čaj už všechny potřebné suroviny pohromadě,“ řekl spokojeně strojvůdce Tobiášek, když se parním vlakem opět vrátili na prozatímní zastávku na louce u Uhlířských Janovic. 
„Jak ten lívaneček, nebo i dva lívanečky, upečeme, a jak uvaříme tolik čaje?“ ptalo se udiveně Prasátko Lumírek. 
„Já mám nápad,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„Jaký?“ křičel strašně hlasitě Divoký Králík a začal netrpělivě skákat a pobíhat kolem Tobiáška. 
„Teď už nemusíš křičet Králíčku. Teď tady přece obryně Klárka není,“ napomenul ho strojvůdce Tobiášek. 
„Já nejsem žádný králíček. Já jsem velký divoký králík. A budu vyrábět ten největší lívaneček na světě, “ vykřikl Divoký Králík. 
„Dobrá, jsi velký divoký králík,“ uklidňoval ho strojvůdce Tobiášek. Vzápětí už své posádce vysvětloval svůj kuchařský plán na přípravu obřího lívanečku a obří porci čaje. 


NEJLEPŠÍ ČAJ JE Z CISTERNOVÉHO VAGÓNU
„Uděláme to tak. Nejprve řeknu, jak půjdeme na tu velikánskou porci čaje. Potřebujeme velikánský kotel na ohřívání vody. A to ten největší z největších. S jedním takovým jsme se již setkali. Je v měsíční parní raketě u Maršovic. Ta k letu na Měsíc potřebuje strašně silný pohon a ještě větší množství páry. 
Tak ho použijeme. Divoký Králík v kožené zástěře s robotem Einsteinem Beta dvě plně naloží topeniště v raketě dřevěnými špalíčky. Naplníme kotel vodou až po okraj a ohřejeme ji. Až bude voda dostatečně horká, trubičkami a hadicí ji vypustíme do té největší cisterny, kterou jsme zapojili do našeho vláčku. A pak můžeme v kotli ohřát ještě další vodu a zase ji do cisterny přečerpat. 
„To je dobrý plán,“ řeklo Prasátko Lumírek, „a já budu štípat lístky.“ 
„Ale jejda!,“ zvolal náhle Tobiášek. „Ty jsi mne těmi lístky připomněl, že jsme dokonale zapomněli na čajové lístečky. Potřebujeme jich asi deset velkých beden. Nejlepší bude, když pro ně pošleme hlídače měsíční rakety, pana Rákosníka s jedním dost velkým nakladačem. Pak ty lístečky čaje pomocí teleskopického ramene jeřábu rovnou vsypeme horním kulatým poklopem do cisterny. Teprve poté do ní budeme vpouštět horkou vodu z kotle. No a nakonec, opět s pomocí jeřábu s teleskopickým ramenem, nalijeme dovnitř i ty čtyři soudky medu od tří medvídků. A čaj pro obryni je hotový!“
„Ale jak bude holčička Klárka z té cisterny ten čajíček pít?“ zeptal se Divoký Králík a zastříhal ušima. 
„Hm. Hm. Už to mám. Použijeme jeden dlouhý dřevěný stožár z cirkusového stanu. Myšky ho s pomocí Krtka Čtvrtka navrtají zevnitř po celé délce. Tím uděláme ve stožáru tunel. Holčička Klárka pak bude moct použít stožár jako obří brčko. Pomocí jeřábu toto brčko vsuneme do otvoru na vršku cisterny a holčička Klárka jím bude moct čaj nejen pít, až trošku vystydne, ale ho i míchat.“
„Jdeme na to!“ vykřikl Divoký Králík. 
Najednou se ozval mobilní železniční telefon a strojvůdce Tobiášek ze sluchátka zaslechl:
„Haló, haló. Tady je stanoviště jedna v lese. Opakuji: stanoviště jedna lesní. Borůvky právě došly a nebudou stačit. Máme jich jen asi do půlky nakladače. Co máme dělat?“
„Haló. Haló. Tady je strojvůdce Tobiášek. Stanoviště vlak. V tomto případě se dejte do sbírání malin. Uděláme borůvkově malinový lívaneček! A je to!“
„Děkujeme za zprávu. Loučí se stanoviště jedna.“
„Na shledanou,“ řekl strojvůdce Tobiášek do železničního telefonu. 
„To jsou jen potíže. Samé potíže, “ hartusilo Prasátko Lumírek a dodalo:
„Dostali jsme už hodně dárků, 
ale ještě nikdy takovou Klárku, 
co se nám nevejde ani do kočárku!“
„Strojvůdce Tobiášku! Ale jak dokážeme vyrobit ten chutný lívaneček?“ vykřikl Divoký Králík. 
Strojvůdce Tobiášek teď začal vysvětlovat svůj plán na výrobu lívanečku. 
„Musíme využít cirkusu Bambílius. Do manéže nanosíme dřevěné špalky. Na ně dáme hustou mřížku ze železa, která se používá k vystoupení tygříka Petříčka. Bude místo lívanečníku. Ze závodní kuchyně si na plošině přivezeme a pak roztáhneme šest set metrů tenkých hliníkových fólií natočených na válečky. Aby těsto přes tygří mřížku neprotékalo do ohně. Fólie položíme na tuto kovovou mřížku vedle sebe, aby se trochu překrývaly. Potřeme je pořádně speciální lahůdkovou naft ou pro krotké traktory. Bude to jako grilování u nás na zahradě v Mlýnech. Nakynuté těsto na této konstrukci, která pokryje celou manéž, upečeme na žhavých uhlících z dřevěných špalků. A budeme mít lívaneček velký jako cirkusová manéž. To by snad mohlo pro holčičku stačit.“
„A bude tak malý lívaneček pro ni stačit opravdu?“ zeptalo se Prasátko Lumírek starostlivě. 
„Uvidíme. Nejdříve je ale třeba připravit na lívaneček těsto. Hroch Ivánek se musí pořádně umýt, aby nám těsto z mouky, mléka, cukru a soli vyválel svým tělem. V míchání a hnětení těsta mu pomůžou cvičené buldozery. Budou ho hrnout sem a tam. Můžeme použít i míchačky na beton. Pak pomocí jiného buldozeru přidáme špetku droždí a celé, důkladně promíchané těsto za-kryjeme cirkusovým stanem, aby nám hezky vykynulo. Doufám, že se pod ten stan vejde. Až bude těsto vykynuté a dvakrát větší než předtím, buldozery ho přesunou na mřížku v manéži. A pak se obrovské kolo lívanečku krásně upeče. Hotový lívaneček buldozery opatrně přesunou na spojené vlakové plošiny. A případně ho přeloží prozatím na půl. Lívaneček dopravíme na prozatímní nástupiště. Obřím železničářským trychtýřem z vysoce vyzdvižené cisterny na něj vypustíme zásoby zakysané smetany. Borůvky a maliny přemístíme na lívaneček pomocí rypadla velkého bagru.“
„To by šlo,“ řeklo Prasátko Lumírek a zamlaskalo. 
Strojvůdce Tobiášek věděl, že musí vyřídit ještě jednu důležitou záležitost. Zmáčknul tlačítko na svém mobilním železničním telefonu a zahlásil do něj:
„Haló, haló. Tady je strojvůdce Tobiášek. Stanoviště vlak. Je tam na druhé straně stanoviště číslo čtyři? Výborně. Tak ať všechny hasičské vozy vyjedou na místa, kde se cokoli vaří, anebo kde se rozdělává nějaký oheň. Hlídejte, aby z toho nebyl požár. Zakročte, když to bude třeba, a haste!“
„Haló, haló. Volám dále stanoviště číslo pět. Je to ono? Pětka? Dobře! Ať všechna popelářská auta vyjedou s houkáním všude tam, kde by mohly zbýt po vaření nějaké odpadky, smetí a staré věci. Ty pak všechny odvezete a spálíte v peci! Děkuji a na shledanou.“ 


JEN ABY SE VŠECHNO SNĚDLO A VYPILO
A pak už šlo dílo snadno jako klouzání po banánové slupce. Všichni pracovali usilovně. Když se obryně holčička Klárka vrátila k parnímu vlaku na louce, byla malá svačinka pro ni již připravena. 
„Vypadá to tuze hezky,“ řekla holčička Klárka. Sedla si na louku k cisterně s čajem a brčkem a k lívanečku, který kuchaři nechali raději rozprostřený na několika sousedících plošinových vagónech. 
„Já ale nemám bryndáček,“ řekla holčička Klárka. 
„To nevadí. Maminka ti tričko stejně již bude muset vyprat. Asi se umazalo, když ses tady brouzdala po lese a ohýbala až někam dolů k vrškům stromů. Ale co je s tvou maminkou? Přijede?“ zeptal se strojvůdce Tobiášek. 
„Ano, už je na cestě. A byla velmi ráda, když jsem ji zavolala,“ řekla holčička s plnou pusou. Tobiášek si všiml, že najednou měla obrovské zuby, velké jako strážní domečky u železniční tratě, úplně fialové od borůvek. Na růžové tvářičky kolem rtů se jí přilepily bílé kopce zakysané smetany velké jako peřiny z největší kulaté svatební postele. Holčička Klárka polkla doušek čaje o velikosti odpovídající asi jedné třetině pojízdné cisterny na vodu. Takové, která se přiváží před dům, když z kohoutků neteče voda. 

„Ten lívaneček je výborný, i když je poněkud nepatrný,“ poznamenala holčička Klárka. 
Hostitelé se zasmáli, ale jen velmi zdvořile. Neohroženě přitom uhýbali před drobky lívance, padající holčičce z pusy, aby je nepřimáčkly k zemi. 
„A teď si uděláme piknik, neboli posezení v přírodě, s občerstvením i my. Každý přineste něco k jídlu a pití,“ navrhl strojvůdce Tobiášek. 
Za chvíli už celá společnost seděla kolem holčičky Klárky Kapůrkové. Jedli, pili a zpívali. Tygr Petříček opékal na klacíku špekáčky. Divoký Králík hledal jetel, aby si ho opekl taky. Slon Víteček sypal do sebe jedno vědro banánů za druhým. Hroch Ivánek zpíval svou jedinou píseň a spásal přitom z fotbalového hřiště zbytky po fotbalovém utkání čerstvě dosázené trávy. Velmi tence a půvabně zpívala sklenička Lenička a chladnička Janička do rytmu vrzala dvířky. Dvě myšky, Anežka a Eliška, kousaly do omaštěného provázku, na kterém visel kdysi věnec buclatých špekáčků pro tygra Petříčka. Tři medvídci vylizovali zbytky medu ze čtyř soudků a pak šli s dlouhými teleskopickými lžičkami nakouknout do cisterny, která přivezla zakysanou smetanu. Pan žonglér si házel míčky s neúnavným černým psem Kolinou. Ptáčci se houpali na borovicích, které se přikymácely až z Maršovic. Občas sebrali nějaké drobky na zemi, které ovšem museli nejdříve rozmělnit malými pilkami a hrabičkami. Cvičené traktory tajně popíjely lahůdkovou naft u z plechových sudů za prozatímním nástupištěm a potácivě zkoušely nové taneční figury. Tři šašci dělali bum bác. A pan ředitel pokaždé práskl bičem. 
„Moc se mi tady líbí. Ani se mi nechce letět domů,“ řekla obryně holčička Klárka. Koukla se vzhůru do nebe. Cosi zakrylo slunce a půl oblohy. Byla to blížící se mezihvězdná maminčina plachetnice na sluneční pohon. Najednou skoro nastala tma a na ztemnělé obloze se objevil i slabý svit Měsíce a hvězd. 
„Ještě bych chtěla vyluštit nějakou hádanku,“ prosila holčička. Ale snažila se mluvit tiše, aby přítomným v okruhu půl kilometru nezalehlo v uších. 
„Tak dobře,“ křičel strojvůdce Tobiášek: 
„Tak, holčičko obryně Klárko. Co to je? Je to celé bílé. Má to dlouhé uši. Skáče to vysoko. Je to divoké. Nosí to koženou zástěru a někdy používá širokou lopatu na uhlí. Tak co to je?“ Holčička obryně se zamyslela. 
„Co to je? Co to je? Co to jen může být? Kožená zástěra, lopata na uhlí, skáče vysoko? No přece, přece…. A, je to… Divoký Králík!“ vykřikla natěšeně, až se stromy v lesíku ohnuly k zemi a drobky vypadly ptáčkům ze zobáčků. 
Všichni tleskali a pískali. 
„Výborně! Výborně!“
„Ještě jednu, prosím,“ žadonila Klárka, ale teď už opět potichu. 
„Tak, co to je? Nosí to kšiltovku, píšťalku a taštičku s kleštičkami a jízdenkami. Má to rádo ba-nány, ale i jiné lahůdky. Co to je?“ zeptal se na těžkou hádanku strojvůdce Tobiášek. 
„Co to je? Co to je? Co to jen může být? To je těžká hádanka. Moc těžká,“ říkala holčička Klárka a vypadalo to, že se zase rozpláče. 
Ale Divoký Králík jí chtěl pomoct. Začal nenápadně skákat kolem Prasátka Lumírka. Obíhal kolem něj jako o život. Svou lopatou na uhlí ukazoval nápadně na Prasátko. Až si toho konečně všimla i obryně holčička Klárka. 
„A je to, a je to, přece… Prasátko Lumírek,“ vykřikla a zatleskala. Střešní plachta cirkusového stanu, šapitó, odletěla kvůli tomu až do rybníka a bagry se musely pořádně zapřít do svých rypadel, aby je její hlas neodfoukl až někam za les. 
Ale pozemšťané měli velkou radost, jak je holčička Klárka na svůj věk chytrá. Holčička obryně jako výraz svého vděku opatrně pohladila svým malíčkem Divokého Králíka, až ho to skoro rozmáčklo. Ale vůbec se na ni kvůli tomu nezlobil. Prasátko Lumírek se zasmálo, když si toho všimlo:
„Pohlazení velkým malíčkem
třísklo řádně o zem Králíčkem,“ 
řeklo a pomohlo Divokému Králíkovi na nohy. 


JE ČAS MYSLET NA NÁVRAT DOMŮ
„Maminka se už bohužel kvapem blíží,“ řekla holčička obryně. 
„Ale řekni mi jedno, strojvůdce Tobiášku. Jak jen je možné, že tady všichni umí mluvit? Mluví zvířátka, skleničky, borovice i chladničky. U nás na Jupiteru nic mluvit neumí.“
„To je tak,“ řekl strojvůdce Tobiášek. „My jsme tady nejen na Zemi, ale rovnou i v jedné pozemské pohádce. No a v pohádce mohou mluvit všichni. To je velmi správné a užitečné. Tak se hned dozvídáme, co kdo potřebuje. Jak bychom to jinak věděli, kdyby nikdo nic neříkal.“ Najednou je vyrušil silný hluboký kovový hlas. 
„Já taky něco potřebuju,“ řekl. Všichni se překvapeně ohlédli. Kdopak to promluvil na prozatímní zastávce u Uhlířských Janovic? Kdo to jen mohl být? 
„To jsem přece já, Mlýnský nákladně-osobní expres. Váš parní vlak. A já budu taky odteďka mluvit, když to bude třeba. A teď právě něco potřebuju. Chtěl bych, prosím, nutně do mé vlakové soupravy připojit ještě jeden spací a jeden restaurační vagón. Hodil by se skvěle, kdybychom chtěli vyjet na dlouhou cestu,“ řekl vlak a vypustil trochu páry z ventilů. 
„S tím restauračním vagónem je to vzhledem k rozmanitému výběru jídel rozumná myšlenka. V takovém restauračním vagónu si můžete objednat cokoli a vždy vám to přinesou,“ řeklo Prasátko Lumírek znalecky. 
„Ještě si o tom, milý parní vlaku, promluvíme s tatínkem a maminkou. Pokud by někdy jeli s námi na noc, mohli bychom si takový spací a restaurační vagón pořídit,“ řekl strojvůdce Tobiášek. 
„To jsem velmi rád, protože já všechny vagóny a i ty nějaké navíc hravě utáhnu,“ řekl sebevědomě Mlýnský nákladně-osobní expres svým hlubokým kovovým hlasem a nadlouho ztichnul. 
„A proč je vlastně užitečné, když všechno v pohádce mluví?“ vrátila se ke své původní otázce holčička Klárka, která tomu ještě pořád nerozuměla. 
„Je to tak,“ řekl strojvůdce Tobiášek: „Například. Slon Víteček. Nemohl tak hezky tancovat, protože se v novém zimním sídle ve své staré posteli nedokázal pořádně vyspat. Mohl mu pomoct pouze krásný, tiše zvonící a bleďounce svítící měsíční kámen. Jenže, jak bychom o tom mohli vědět, kdyby nám to neřekl. To jen tak někoho samo od sebe nenapadne. A pak by slon jen nehezky tancoval a smutně troubil chobotem. A my bychom jen koukali a koukali jako sůva ze špaget. Naštěstí nám to ale řekl včas.“
Slon Víteček souhlasně přikývl velkou hlavou i chobotem:
„Je to tak. Zcela přesně tak“
Tobiášek pokračoval: „A když jsme pak chtěli letět pro měsíční kameny na Měsíc, potřebovali jsme najít měsíční raketu. V tom nám pomohli sklenička Lenička, chladnička Janička, nejvyšší borovice z Maršovic a dvě myšky, které už v raketě kdysi letěly. Kdyby nám tito pomocníci všechno neprozradili a nevysvětlili, raketu bychom vůbec nenašli. Nebo našli, až kdyby už bylo příliš pozdě. 
Tak vidíš, holčičko obryně Klárko, že je nejen možné, ale i potřebné, aby se v pohádce všechno říkalo a o všem mluvilo. A aby mluvili hlavně ti, co mají co říct.“
„Tak to jsem opravdu velmi ráda, že v této vaší pohádce mohu vystupovat taky. A že vám mohu říct, že mám co říct,“ řekla holčička Klárka. 
„Například chci říct toto. Potřebovala bych si teď naprosto nutně zahrát trochu na schovávanou. Já se umím schovávat velmi dobře. Nikdo mne jen tak rychle nenajde,“ řekla obryně holčička Klárka. 
„Obávám se, že bychom tě přece jen našli už podle tvého stínu velkého jako celé fotbalové hřiště,“ řeklo Prasátko Lumírek. 
„Možná bychom si mohli zahrát na schovávanou až příště,“ navrhl strojvůdce Tobiášek. 
„Hele, maminka už přistává! Já teď budu muset běžet za ní. Ještě bych se ale potřebovala vyčůrat,“ řekla holčička Klárka. 
„Pozor! Měli bychom rychle sehnat lodě, čluny a nafukovací kruhy a rukávky. A taky nějaké plovací vesty, pokud chceme uniknout potopě,“ vykřiklo Prasátko Lumírek vyděšeně. 
„No dobrá,“ řekla holčička Klárka, „já to vydržím až do rakety. Táta mi tam nechal malý keramický nočníček s rybičkami.“
„A jak je velký ten malý nočníček?“ vykřikl Divoký Králík a svraštil v zamyšlení obočí. 
Obryně holčička Klárka se porozhlédla kolem sebe. 
„Můj malý nočníček je velký asi jako… asi jako… vaše hlavní tribuna na sportovním stadionu.“ 
„Ale teď už doopravdy na shledanou, všichni drobní pozemští přátelé a stroje! Na shledanou mimojupiteřané! A přileťte mne někdy navštívit na naši chalupu do Jupiterské Lhoty na planetu Jupiter!“
„Určitě přiletíme,“ volal strojvůdce Tobiášek velmi hlasitě. 
„A máte tam takové ty velké jupiterské švestkové buchty s tvarohem a ty proslulé jupiterské makové koláče o správné velikosti a neošizené?“ křičelo nejhlasitěji, jak jen mohlo, Prasátko Lumírek. 
Holčička už běžela za svou maminkou na největší louku v celém okolí Uhlířských Janovic, ale ještě se v běhu obrátila a zašeptala na odpověď Prasátku Lumírkovi potichu, jak to jen šlo:
„Máme velké švestkové buchty jako u vás dvanáctiposchoďový dům. A máme makové koláče větší než čtyři největší manéže dohromady ve vašem největším pozemském cirkusu.“
„V tom případě zcela určitě přiletíme. To bych skutečně velmi rád viděl. A taky ty buchty a koláče ochutnal, zda už náhodou nejsou, vzhledem k jejich velikosti, trochu pokažené nebo vyschlé,“ křičelo Prasátko a ještě foukalo na píšťalku, aby ho holčička v dálce zaslechla. 
„Prasátko, pískej dále! Už budeme taky odjíždět, a to domů, do Mlýnů,“ řekl Prasátku Lumírkovi strojvůdce Tobiášek. 
Posádka nasedla na parní vlak. Všichni jejich přátelé stáli na prozatímním nástupišti na louce u Uhlířských Janovic. Mávali, křičeli, tloukli na bubínky a volali:
„Na shledanou, Klárko Kapůrková z Jupitera! Zase někdy na shledanou! Na shledanou, posádko Mlýnského nákladně-osobního expresu! Zase někdy na shledanou!“
„Ukončete nástup! Odjezd! Odjíždíme. Jedeme! Vyjíždíme. A to nyní z pohádky rovnou ven. A to nyní rovnou dovnitř postýlky,“ volalo Prasátko a pískalo na píšťalku z plna hrdla. 
A už Mlýnský nákladně-osobní expres svižně vyjíždí, protože odkudsi z dálky se pomalu blíží hustá letní tma. Do Mlýnů však musí dorazit ještě za světla. Tmavý kouř z lokomotivy se míchá s bílými obláčky na ještě modrém, i když teď už spíše na tmavě modrém nebi. Parní píšťala ostře píská, až ji zřetelně zaslechne i obryně holčička Klárka Kapůrková. Ta už-už nastupuje po schůdkách do maminčiny mezihvězdné plachetnice. Stihne ale ještě osvětlenému ujíždějícímu vláčku na rozloučenou zamávat. A strašná bouřková větrná smršť, která se roztáčí kvůli mávání rukou holčičky Klárky, je vyšší, než by byly všechny na sebe poskládané nejvyšší borovice z Maršovic. No je to prostě divoké tornádo. Tornádo, jak má být. Takové tornádo, jaké někdy vzniká a řádí jen v tropických oblastech. Ale toto tornádo u Uhlířských Janovic, vyvolané máváním holčičky Klárky, je velmi slušné a dobře vychované. Přesně totiž ví, jak se má roztáčet a jak má foukat, aby pomohlo popohnat parní vláček dopředu k domovu ještě rychleji. 



 Kluci a děvčátka! Končí teď pohádka
o cestě strojvůdce, králíka, prasátka. 
Statečně plnili úkoly ve vláčku
a pak se navlékli do nočních tepláčků. 


Snad i vám ve snu se bude zdát zakrátko, 
jak jedou strojvůdce, králík a prasátko. 
Jak běží přípravy na další výpravy, 
o tom ať vaše už pohádka vypráví. 


Než zazní naplno píšťala vlaková, 
chystá se čajíček i buchta maková. 
Buclatý špekáček peče se v pekáčku. 
Léto je bez konce a slunce bez mráčků.



Cestování strojvůdce Tobiáška, Divokého Králíka a Prasátka Lumírka parním vlakem tam a zase zpět
Osm vagónů celovečerních pohádek
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TYGŘÍK SKÁČE PŘES HOŘÍCÍ OBRUČ, SLONÍ TANEC NADCHNE
OBČERSTVENÍ, KAM SE PODÍVÁŠ, A PŘECE NĚCO ZÁHADNĚ MIZÍ
4.    Posádka parního vlaku staví zimní sídlo
VLAK SE MUSÍ DŮKLADNĚ ZKONTROLOVAT
STAVEBNÍ POVOLENÍ JE VYDÁNO
ZÁKLADY JSOU DOSTATEČNĚ PEVNÉ
PŘEKRÁSNÉ SPORTOVNÍ A ZÁBAVNÉ OBJEKTY
SLON VÍTEČEK NUTNĚ POTŘEBUJE VYLEPŠIT SVŮJ SPÁNEK
5.    Putování s banány za měsíčními kameny
KDEPAK JE TA RAKETA?
HURÁ! MÁME TU RAKETU!
A UŽ LETÍ, A UŽ PŘISTÁVÁ
BANÁNY MIZÍ I NA MĚSÍCI, ALE LET JE DÍKY BÁSNI NAKONEC ÚSPĚŠNÝ
6.     Velký sportovní cirkusový olympijský den v Uhlířských Janovicích
SLON JE VDĚČNÝ A VYHLAŠUJE SPORTOVNÍ HRY
POTÍŽE SE SESTAVOU MUŽSTVA MLÝNŮ
SLAVNOSTNÍ ZAHÁJENÍ HER V PŘÍMÉM TELEVIZNÍM PŘENOSU
PRVNÍ DVĚ BĚŽECKÁ KOLA BEROU DIVÁKŮM DECH
SLAVNÉ A NEČEKANÉ VÍTĚZSTVÍ MALÉHO ZÁVODNÍKA
7.  Olympijské hry pokračují skokem do dálky a fotbalovým zápasem
JAK SE SKÁČE DO DÁLKY S ROZBĚHEM?
V PRVNÍM KOLE JE POUZE JEDEN PLATNÝ POKUS
SLONÍ TRIK PŘINÁŠÍ VÍTĚZSTVÍ NA POSLEDNÍ CHVÍLI
NAPÍNAVÝ PRVNÍ POLOČAS KONČÍ NEROZHODNĚ
PŘES NESPRÁVNĚ NAŘÍZENOU PENALTU VÍTĚZÍ SPRAVEDLNOST
8.    Holčička Klárka by něco drobného snědla
TO JE ALE TAJEMNÝ ŠRAMOT A DUPOT
JAK SE NA ZEM VŮBEC DOSTALA?
LÍVANEČEK VELKÝ JAKO CIRKUSOVÁ MANÉŽ
NEJLEPŠÍ ČAJ JE Z CISTERNOVÉHO VAGÓNU
JEN ABY SE VŠECHNO SNĚDLO A VYPILO
JE ČAS MYSLET NA NÁVRAT DOMŮ
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